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H  N E I C ’* g |S z . I .M .D . és a' Debreczeni Col-
legiumnak nchai Profeisoranak.

Í | $  S Z E N T
S  H I S T Ó R I Á J A .

Mcllybé azokat a’ dolgokat, a’ mel-
i

ez világnak Terejntefgtíil fogván # p |  
s c” Tvásban mce irattattanak, az i-Äks. a’ Sz. írásban meg

maion,s’ éitelmeű'en Ic-rajzo!ta. Azok- ? >ás 
nak ked vekért,a’ kik a5 Szent bibliát, |  rá 
s’abban le -tett Hiílóriakat hamar és 
iummáfon akarjak meg tanulni. Mai- 

hj*. lyct maga k ilcségén ki-nyomtattatott •?
a’. Debreczeni Collegium , és a’ meg- |  V* 

i&it hóknak vótuma, s’ teftamentómá ije- •!
fi* llt Vll líT r, i v v .e í f n f t  Q *7 ■ T 1 . írcnt v‘bgra bocsátott, S ZJ L A GY I \  ' a 
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M E L T O S A G O S  U R ' nT A K j T E -  
kintctes s’ Nemzctes Széki

TELEKI MIHÁLY
j -  Uramnak,

I f i  é n é r t , é s  H a já é r t  M a g y a r  
Orfaágban fegyvert v i fúo hadaknak Fő hah 
eh Ve bérének} Erdély Orfz^ígi kegy ebnes 
Fejedelem Vsunknak helsi tanács hívének: 
Nemes M á r  amaros, és Torda vármegy ék- 

' 1 ttekLFő iftánnjának: H u f  atnak, K ivá rn a ^
■ és z id é k ^ cK Fő K api tinajának, és a* F F  

fcalu dézF2áknak Fő Arendátórának , 
kegyes és bftodalmas Vramnaly, életet, e- 
géfs éget, fok e f teendőkre terjedő lelki és tefli 
békeísépet,az. Idvefségnekdicsifséges Fe- 

/delmétul ay V r  fé fM Chri- 
ßußul faivefsen 

kivonok!

T Ekintetes/Nemzetes Uram [ 
K  Termei etnekferényvif- 

gálói, az hattyú madárnak nevezetes tú­
l i  íajdonslgitirják le. Mellyek közzúl n é -  
1  mellycket tettzik meg-jedzenem idealáb'



említendő czelom ra nézve. A zt írj ik fe­
lő le, ( i . )  Hogy ó igen ízeled állat, 
úgy annyira,hogy más madarakat felt die- 1 
g£vel annyira fely uThalad, a’ mennyivel a’ 
oSaskefelyű repüléfevcl. (z .) Hogy fe­
lette igen tenyéízó , annyira,hogy fajzati- 
nak^ám os íeregeithadgya. (3 ) Hogy 
minden madarakkal békcíegbcn el a’ S*í- 
kcfelyíin k ivu l; ugyan-is azzal terméfet- 
fzerint val<£ cllenkezcfe vagyon, sőt azzal- 
is vefiekedéíf, sJ harezot ö magátúl nem í 
kezd, noha a’ méltatlan bo ízízú t, az ag- 
greífornak bofzízúval vifzíza fizetni kcíz. 
(4 .) Hogy §ép fejér és fim atollú, úgy an­
nyira, hogy raritas gyanánt tartatik, ha fe­
kete ízinben láttatik, am3z mond is ^erint: 
oly rit ka m int a fekete hattyú. (5.) H egy 
aJ vizek,s*tengerek kőzett fzokot lakni, 
s’ a zokon fzokot járni. (6.) Hogy noha ' 
teftére nézve ötét alkalmas érövei ajándé­
kozta-meg a term éíet^ mindaz által ere- ; 
jét,s’ tehetfsggt kiváltképpen való módon 
a’ ^árnyaiban éokta ki-mutatni, s’ azokat 
ierjeím -kia’napkeleti fzelnck mcg-fuval- 
lá lakosít^c ocmelljeknek értelme kerint, (

azo k -



azokkal mondatik (nekclni, midőn tud­
ni ílHk ki terjeíztett fz árnyaival a7 mcg- 
enilitetfebeííen fúvó feelet, mint meg an­
nyi vitorlákkal eróilen mcg'ibgjavs7 mint 
cdgv aftkulálya. Nazjanz^enm Orat. 
i-d a  de 1 heol. Item I . Epiß. (7.) Hogy 
kies helyen feret lakni , és az e> sJ
la ó helyet ureílen tartya a7 m ^regtul, 
m ocsoktul, s7(gy?b ártalm akul, hogy 
az ' faj/atít az halál ellen meg-tarthaíla, s* 
v^delmezhefle. (8 ) Hogy oktalan ál­
latban igen okoflnn (1; u^yan*is,ha tintán1 
irt(ly vizekre repül is , haeintfn a7 ten­
gernek vizei, s’habjai kozo tt jar-is, nem 
engedi magát el borittatni,fel) ül lábadol, 
(s azoknak, felette fe^lfclrc repíil. ( 9 )  
Hogy m egérzi, s7 meg-cfcmflli (lettnek 
V(g(hez-való közelit(í(t, (s ahoz k^peft 
fkeícn, s7 keíervefen (nekel, magának- 
mint egy halotti (neket (n ek e l, (s igy 
maga cmlekezetire E pitiphiom t emel, a’ 
Poétának im ez mondáía t crént:
Dulcia defejfd modulatur carmina lingvá?

Cantator C jgnw , funeru ipfefui.
Ez utélsó tulajdons gát az hattyúnak^

megn
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A J A N I O

CTfgä r^gi meg-atyahodot 6. jámborok-is 
m integy ki-jádzöttákjugyáis koporsó ik ­
hoz,s’ aíir felihez közelítvén emlékeze­
tes hattyúi ^neket énekeltcnek, s ’ magokat 
mintegy kidudoltik , és neveknek bol­
dog emlekezetirc, mint meg annyi Epi- 
„rammdkdthadtanak, így jákób 'G en.44. 
^.18. Jófcph 3 50. f .  2 4 .  David, '2 S a m . ’ 
23 . ' f .  i. ad 8. Illyés, a Reg. 2. f .  9.
10. Elifeus, 13. f ,  15. ad—19. a’ C h r i-* 

ftus, Matth. z j . i r . 4 6. s’többek-
Méltóságos Uram 1 Vala egy «mle- |  

kezetes és ritka példájú Hattyúja D ebrc- 
czen Várofának is, s’abban a’ Collegi- 
um nak, löt az cgé§ Magyar SÍonnak,amaz 
nagy emlekezetú Szent iriít Magyarázó 
Dodftor,Ti§teíctes M a r t - o n í a l v i  
G y ö r g y  U- a mi meg - éom oro- 
dot Collegiumunknak első Eorállója; de 
az Idvezitő h itnek, s’ remén fégnek meg- ; 
fárathatatlan két §árnyai,őtet, ez élőt egy­
néhány órá kkal, a’ Tóczó vizének £om- 
Üédcságábúl a’ mennyei vizek mellet va­
ló legeltetéíre ragadák- Hogy pediglen
czélomatiob móddal el-kóvethcflem, tet-

tzik
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l e v h .

ítzik nekem a’ terme et feerint való, s’ ten­
geri hattyúban fellyeb meg jedzet mine- 
muségeket,ebben az Urban boldogult 
jámborban fscmlclnem, és meg-mutogat 
nőm, hogy o  hattyú avagy hattyúi muie* 
muségekkel igen ékes és bővelkedő volt. 
Hattyú volt ó; mert. ( i .) Mint az hattyú.

► .egyeb madarakat ijed ség g e l, ’ugy o- is 
fok ezer embereket lelkének klédsjgével, 
s’ annak íe-bocsátközásávallókkal telyúil 
haladót. <2 ) Tenyééo volt mint az 
hattyú; ugyan-is fok lelki fia-.át §tilt .a 
C hn ítu s Ö riágának épitéíére;-sót termé­
ket ierin t való fajzatinak nyolezits fcám- 
búi álló féregét látta, s’ élte. (3 •) M int 
az hattyú minden madarakkal, úgy o-is 
békcfsé^bé volt minden emberekkel,tud­
ván hogy boldogok a’békcfség íere tók  
és fe rzok  : Es valamint hogy az hattyú 
sclhne ál a' Saskefclyúnck , ü  - is az 
Orthodoxianak elleniéinek tanít .savai, 
s’ tudós iráfival ellene allot. Czivódáíra,
s* vei|Ckedéírc ugyan az ellen'-czó hlnek,
unint az hattyú a’ SaskefclyÚnek okot 
mem adót; de mikor okot-vettlték vök 

_v 4. *



ki-kelni az igazsággal ellenkező véleKC- 
défekrtck meg-czáioiasára. (yfy'Termc* 
ízet ízerint barna volt ; de maga vi- 
feléf^re , s’ cselekeJetire nézve mint 
az hattyú valóban f^jér volt, fényes és 
világoskodó lámpás volt az emberek e- 
l t ) t , úgyhogy látván fókák jó csele­
kedet it, dicsőítették az. c Mennyei attjekat. 
JMatth. y. y. 26. és ennek világánál, 
a’ tudatlanságnak fetét étfakájábúl a tu- 
dománnak delyére altal vczereltettetnek. 
( y )  Mi nt áz  hattyú,vizek mellet lako t, 
azok kŐ zott mulatozott, s’ azokon járt. 
Xakot hajdan a’K ő rö s mellet Ví radon: 
járt i  Vág) Odera; s‘ A lbd  vizein; lako t, s’ 
mulató: ó ta ’ tengetek ko: ó t ,  $ járt azo­
kon; de lílcnnck tctc7 «l?búl igen meg fc- 
nckletvala a ' T ó c j ó  vize mellet, s’ott-is 
m u k k  ki. (6.) M int az hattyú erős vólt 
tefUre nézve is,miglen lík n  egéíse gét ki- 
Idgáltatta; ugyan is noha á t-ent Mimílc- 
riumnak gyakori sara ( Kivált! éppen 
n ag y tem p lo m b an , s’ (Vámos n tp  e- 
1-0 t t ) vaítág éséks ízava nem vólt, mind- 
az-<JuLlíuntűl mutatót chatcdrájábúl le-

r  s ci-
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geltetetéíe alatt való n y ijjita ’ dcáki (ere­
get ízavával kepén éspnchne-íetfKíK iál- 
totta, s’ tanításával, K i-érte. Mindaziltal 
hattyú módgyára (ég-cro íleb volt fcárnyai- 
ban, az az, az E cck íu n ak  lelki legeltct«- 
í íre  kibocsáttatott tanitványiban; ugyan­
is aZok*által mint meg-annyi Boanerge- 
M , M arc. 3. f .  17. és  trombitálok 
ílta l javallottá afe cm berekncc, s’ ma is 
jayallya az Ifién OrSá®ánac Kereféí-.'ijés 
idvefségeknek félelemmel s’ rettegései való 
k^-munkál kodé fiit. P b il 2. 12. (7.) H at­
tyú módgyára kies helyen Dcbrcczcnbcn 

■ a ’ M ásiknak ^állásán az erdő s’ Tóczó 
kozöt keretet lakni; az ó fajzati na k a ’ Mil­
láknak mállását a’ Debrecztni Collegiu- 
mot a’ méregtül, s’ mocskoVtúl, az az, az 
Iftcnt, s' Angyalokat irtóztató bünSktúl, 
a' Magiftrátns, M inifteriam, tanítók, s* 
egymás ellen való conípiratióktúl, s’íark 
emclefektül j  f ‘>t A z-bamps ttidomínjpúl, £S 
■ázokiúl a’ Wrdéfehtül, mellyekbúl támad 
irkiséi,verfengét) kÁromláfok, ponof1sjjy*- 
nój*g f i tT im .  6 . *. 4; 2. 7 iw .2 . 23.
iirefsen is  fzu^cn tartotta. (8.) H at-



tyu módgyára nem engedte m agit a"* 
nyomoruságoknac, hofeiaí fenlödefek-' 
nec is  azokbúl fzármazott fzoronga- 
tó kcferiifégeknec tengerei;fii el-borit- 
tatni ; hanem azokon dicsöfségeífen i 
hallatlan bek efségcs-türesével gyozcdel- 
meskedet, és az ö lenvedéíinec hajójában- 
is mindenkor talpára efctt. Magam hal- 

f lottam halilánac előtte im ez  savait: Sí 
D ivina M ajeßntiplaceret jnihi £7" vive­
re O-' moriparatum efset.Ha az Itteni M él- 

‘ tóságnac tctczcnék,cn mind éln i, mind 
mcg-halni volnék: mellyckkel fen- 
vedéfiben való álhatatoíságát nem ke- i
vefsé ki fejezte. (9.) Az Hattyúnac, é s i  
rég iként Atyáknac módgyára ki-mulásá- 
h»z közelítvén hattyúi éneket éneklet, s ' 
magánac emlekezetes Epitáphiumot irt, s- 
emelt. Eneklet ugyan ez aJ Magyar Iz- 
raelbéli, s’ leg kozeleb Dtbrcczeni H at­
tyú, az tengeri hattyúknac majd fokafok 
felet még cleténec dellyében, erejebéli- 
korában, és fénlődéfi előtt-is; Ugyan-is 
kezde hircs Belgiomban enckleni Lcgico- 
Cjgnea C í^ tio t , az az, amaz nagy Ramus

P e te t

á
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Péternek Logicáját, és meg-térvén az ha­
zában V iradon,s’Debreczenbccsak nem 
23. eßtcndoknec el-folyáfa ajat éneklé: 
kezde Váradon énekelni az Koros mellet, 
jimefiario-Cjgnca C^ntiót, az az, a’ Nagy 
Amefiuínac ßent írás Magyarázó D o -  
étornap Thelogiáját, és Debreczenben 
nagy haf ónnal el-végezé; paindazáItal en­
nyi éneklőiével meg neirt elégedvén» elc- 
tcncc eftvéje felé telette igen h o ß ß u , és 

1 neheZ nótájú éneket kezde énekelni; m«rt 
az ó és U j Teftamentomban le-tétetett 
Szent Hiítórignac énekléfére adá magát, 
s’ éneklé azt alkalmas eßtendok alat; dp 
ennek énekléfeigen m eg-fára i tá  e z t a  
Magyar Sionnac H attyú ját, úgy annyira, 
hogy mikor é in tén  az utolsó verfnec nó­
táját h ú zn á , é s ily nevezetes éneket bé a- 
katna rekeßteni, Jaj! meg-ßakada belé, s* 
m eg-hala/ addig énekle, hogy ki-éneklé 
m agát, s’ mis hattyúi éneket többé nem 
Jcezdhetc.

Tekintetes Ur am!  Ez a’nagy emlefte- 
jc tfj Hattyú,»árnya alatt nevekedő fajzati- 
piac feregivela’ Debreczeai CcáuíUl egy-

é



gyűrt ezt az utolsó hattyúi éneket kivált­
képpen való módon,s’ máfok felet kesyel- 
mednec ének lette; ugyanis kegyelmed nec 
akarta ßives indulattyábül ajJmUni, a* ke­
gyelmed jó hirét, nevet, akarta ennec az é - 
neknec homlokán őrök cmlekezetbé had- 
ni.MelIyet azzal bizonyított meg,hogy ha­
lálos betegfege clJtt-is eZaránt való votu- 
mát ,  cs á kegyelmed fenyes nevéhez való 
nagy indulattyát íokfor előttem ki-adta,s* 
ki-bc élte. Ezen votumát halála óráján-is 
meg-cfohtetrcjmert bee etes éemelyek 
elötabbana confidentiában,buzgó indu­
latba,melyei én hozzám ds méltatlan C ol- 
legájíhoz,s’néhai tanítványího/ volt, cn- 
nec á fent éneknec, s' H iíto ri< nac v ih g  e- 
lcibc való terjedt fct,es a' kegyelmed nagy 
nevére val í lel-luge t . fét énnekem te ít ib  
ta, s’ cqmmendalta, kegyelmed em leke/e- 
tihez való kegyes indulattvanac c zéli/it-* 
is előttünk meg jelentvén.

M -Itósigos U nrn! izékefíen fjolláfnac 
M  h -rség ebe a’ R iethoric 11b 11 á obbi 
k  )z i« vagv on cg/ékeden tjó llíjn ic fó r ■* 
Kljj i )  a majly azt kmittya^hogy neg íe^

hét
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két az élő embcrnec valamely meg-hólt- 
nak íjemélyét mint egyfcl-óltozni, s 'a n - 
nac képében f;óllani azokat a' dolgokat,a* 
m elleket életében íjóllott vagy íjólland© 
vala. Ez Ekés Forma 1-erint fzabad légyen 
nekem-is, ez U rban el alutt Lelki Hat- 
tyúnac fzemélyét; sót kegyelmedhez val® 
indulattyjt is mmtegy fel-öltöznőm, ab- 
bán a'kegyelmed nemes tekinteti elot i— 
gazgatafom alatt lévő Deáki íeregemmel 
edgyát ez Dt dicatoriamnak rendibe com- 
parcá lnom, és. a’ meg-hóltnac mind a! ke­
gyelmed cmlekezetihcz való kegyes indu- 
lattyít, s’ mind ezaránt való ultima fa lun- 
tá fs i t , cxequutioban, s’ tokéHetefségrc 
•vinnem. Én az.ert meg-emlitettj  ffjujja» 
regemmel cdgtfit, ezt a’ fjép Hattyúi E -  
neket, az az~ az ö és Uj Tcftamentom 
f;erint az Urban boldogult Nagy M a  r -  v 
; Tö n f a l v i  G y ö r g y  U tó llc-ra j- 
zoltatot Szent Hiítoriát kegyelmednec a- 
UzatoiTan, s’ az Urban meg-boltnak in- 1 
.«lulatihoz hafonlé indulattal, és a’ kegyel­
mied cmlekczetihez való bviigÓság«boz 
M bnlp . bazgósággal ajánloims’ commen-

* *  ‘ , dalom.



dáló.Micsoda íditotta pedig azUrbá meg­
holtat, és minket ő utánna a’ kegyelmed 
nagy nevének, e’ ízent munkának hom ­
lokara való luggcfetef^re, s ’ le tételére 
jeléterw.Motiva ez aránt volt kegyelmed­
nek az líteniink dicsóíl^gehez való to l­
iunk meg-ta pártáit búzgoíága, s abban 
való meg-maradáiának jó reméní^gc; U -  
gyan is kegyelmed ( i )  SokAcadém iik- 
ban ment nagy rcménf^gu Ifjaknak ío k - 
fzor kegyes Affiftentiával v o l t : azokat 
réB kerint maga költségével bö  m értek­
ben elo-fcgélven, ré§ t érint aTelsö Mél- 
tofágnak Fejedelmi jo a karattyát azokhoz 
m eg-nyervén. (2 ) Az el-mult firaknás 
cfztend^kbcn az Evangeliomnak kenye­
rétől m e g -to fz ta fo ttJ to u ^ ß L P -ß llii?  
dolgainak; sőt lílcnért ?  Valláfokért H*- 
zajokból s’ hunnyokbol ki-b'ujdufott és 
utolfo {jukf^gre jutott kuhö  rendeknekís 
Fautoras’ Abdiáflavolt. (] )  Az Erdélyi 

4 hircs Collegiumokra iftcncífen vigyáz, s* 
Patrociniummal azokat élteti, hozzájok 

p reménffgu proventufokat éerezven, 
és azokban Alumnufokat a 1 Iften Lelki

nyáj-
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ayájjának és a’ Politiának jövendőbeli 
hafznára tartván. Méltófagos Urunk ! 
kegyelmednek Iftene dicsófljgéhez való 
buzgóíágának tapaitalható jelei, nemei 

‘ között, ne utolsó Motivánk s’ oíztonünk 
vólt ez-aránt kegyelmednek hozzánk s* 
Collegiumunkhoz járult s’ járulni kez­
det j® kedve, alTiftcntiija>s’ U rijoakä- 
rattya; ugyan-is ez e lő tt csak nem két 
eíztcndövcl jóra Éulctettegy-páratyafias 
Ifjainkat kegyelmed kivált- keppen vaíó 
jó kedvében vövé; közdűlők eggyiknek 
a mcg-cmlitett nagy kegyeíí^gu s’adako- 
záíu M éltófágtól, Fejedelmi patrociniu- 
m ot pcrcipiálván, a’ maiikat m agakol- 
tségével-is fzép mértékben íegitvén. Mel­
lyen maradgyon állandó emlékezetben i* 
kegyelmed neve kivánnyuk ! *Vcgye u*

, fogja tehát kegyelmed,Tekintetes U ru k , 
s’ bizodalmas Fautorunk, ezt az Hattyúi 

» E ntket s’ idvcííéges H iíloriát, a* mi ke­
gyelmed emlckezctihcz való bitzgó indu­
latunknak csalhatatlan jelét,vidám orczá- 
val,s’ ollyan Hvcl s’ indulattal,minému vei
ajanlyuk s’commendállyúk. El - fog

É



több dolgai köztolvaíni: A ' b. cmkkezc- 
tú  Authornak, q  utárma femélyctV in­
dulatit vilclniigyekező Oblatorna »mel­
lette lévő Deáki féregének , ez aránt való 
votumát nagy jóra magyarázni; az Au - 
tliort poíleritáíibann - is agnoscálni: é s 
annak legeltetéstől meg - fortatott D e- 
breczeni Collegiumhoz, el - kezdett jó 
kedvtót lenn tartam méltóztaífék. Hogy 
az U r Itten ezeknek, s’ egyéb Iftenünk di- 
csófl?gére s’ z kuzóníégcs jónak clo- 
mozditáfíra nézendő nagy dolgoknak 
véghez vitelére, kegyelmedet Tekintetes- 
U ru n k ! életben, egcíí^gben* lelki és te- 
íli bekettégben fokiig éltette, Szerelme­
idnek, fzamos nemes rajlatinak végiglerv 
virágzó géletekben  a ' koporsón innét 
nagy mértékben meg-örvendeztette; jö ­
vendőben pedig órok élettel meg-koro- j 
názza, iivelTcn kivinom s ’ kívánniuk í i 
Kegyelmednek fzeretettel s’ cngedelcm- i} 
mel fzolgálnikefz S z í  l á g y  i M a r ­
t o n ,  z  Debreczeni Collegiumnak egy- | 
gyik Tanítója, és azon Collegiumbéli* ) 
Xffiak, ugy-miat:;



Bánfi-Hunyadi Ferencz, Senior. 
Varadi Sámuel, Contra-Scrib 

' Szombati János.
Komáromi Péter.
Gyarmathi Sigm ond  
Vári M ihály.
Nógrádi Pál.

Cántorok.
I ' G önczi Pál.

Jenei György.
Csapai M ik lós. , 
Bogdányí M ihály. 
Feísó-Bányai Gergely.
Solthi András.

Colle^akv 
Es az egéfz Coetus.

’







—
—



A ’ Kegyes O lvasóhoz váló  
ibefzéd.

A * Kegyes Olvasónak a minden jóknak kát 
jféjétéi, lelki tefti békefséget, és a mennyei 

bolcseségbcn idvefségesgyarapo- 
* daß kívánok!

Kgyes ''Olvasó/ B o l d o g
Emlékezetű Tifzteletes D oéto r 

^  ^ M a r t o n f a l v i  G y ö r g y  
& (fäffäh LJ. utolsó dicséretes munkáját 
a’ Szent H i s t o r i  a  t , mind az Igen­
nek dicsófl?gérc, mind idvefl^ges épü­
letedre, m indaz \ú th o rn ak b o ld o g em - 
lekezetirc, 'akarámfemed eleiben terjef- 
teni. Miért vettem légyen penig magam­
nak inéltatlar.íígomhoz képeit ezt a’ pro­
vinciát. I- O ka ez: m erta’ minden f. lei­
me nek fejedelme az halál, az A uthort 
ennek a’ (zent munkának ki -bocsátásá­
éban, sót t:*)r élletefl^gére való vitelébe-is, 
; »  U r ház anak nagy k irayal me^j gátolta.

*** a. Mert



A> K E G Y E S

2. Mert, a7 m inta’Dedicatiob°l meg tet­
ézik,a’ Boldog Emlékezetű Author ezt a7 
provinciát abban a7 buzgó s7 forró indu­
latban és birodalomban , mellvben hoz­
zám méltatlan Collegájához s' néhai ta­
ni. vm/^hoz vólt, halálának onján-isné- 
kém hadta s7 teftamentomával demándál- 
ta , fzcrelmcíinek hallottára. 3. Mert ha 
fef itén erre commiíliom nem lett vólnais, 
mind a7 lelki-iímeret, mellyel a7 közöní^- 
gesjót vékony tehetf^gé éerint elő m oz­
dítani tartó o m , mind a7 É»oros relátio, 
melly köztem s7 az A uthor k§ zött meg- 
íertodes nélkül fok ekendök alatt meg­
tartatott, mind peniglen velei^ való né­
hai fáradhatatlan daj!<álkodifa,és azok­
nak a7 jóknak meg-gondoláfa, m elleket 
kebeléből vettem, ezaránt való tikem - 
nek meg-cselekcdéítre méltán kütcVz- 
hétnek ; ugvan is az adófnak fizetni kell. 
4  Mert a7 tanuló Ifjúságnak (m ellyen ­
nek a’ Szent Hiltonénak halgatója s7 ta­
nulója volt) és a7 Magyar O riág iE cclc- 
íi iknak nagy kára, és várakozásnak meg- 
bantódáía nélkül ennek a7 fzent munká­

nak
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nők veíztegléfe gs fuítbcn való nicncíc 
meg-nem kéőíilhctet volna.

Szomorú éivel s’ gcmmel fogod ßem- 
lclni s' venni Kegyes Olvafo, hogy az 
Hiftóriának negyedik reeénck (mély 
volt a’ felső Három Könyvekben emlí­
tet némeily dolgoknak meg magyarázá­
sára tartozó kcrdcfckrul) ki-csináláía s* 
el-végezödéfe ez utón meg-gátohatot, és 
csak a' Mófcs kijöveteliröl érőt Könyvé­
ig terjed.

Bizony dolog, hogy nagy károd n tlkfil 
nincsen; de tulajdonicsad a’ Jehova kezé­
nek s' tanáttsának, mely az Authornak el­
méjét s’ kezét meg-fogta, és életének fa- 
nalátel-mcttzctte. .

Vajha élhet vala, a’ mint kezdte vala, az 
egét* Biblián által fok nehéz kérdéíeket 
eb igazit vala, a’ mint koporfójához való 
kozclgetésében meg-mondotta vala.

Nem titkolom-el tó lled , K. O . liony 
a> E - ^ Llthor I v e t t e  e’fent munká­
nak rendiben amaz Tudós Severm Sül- 
fitiuft. A ’ Bibliát ennek a’rövid forrná 
naktenora ierintaz Ifjúsággal hafnoflan

í í * *  k ő , .
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fcözlótte, s7 vélek hiíloricé által s' meg: 
által, mondatta,, melyhez képed fok tu ­
dós, és a7 Éent írásban p l  gyakorlót cr- 
zékens^gű.embereket tő t t , ,  kik kozzulí  
lk ak a t.n em  csak tudományokban; ha- 
aemaV Bclgiomi s7. Helvéciái hires A — 
eademiákbam valo> fel-menetelekben - is *. 
kegyes.tanácsával, máfok elót való recó- • 
mendatiojával, s7 egyéb' Iftenes vigázásá- - 
val l nagy mértékben elő-fegillet, nemi  
volt íibi-foli ember,-,Gomjuhozta a7 jó re- 
méníégU; ifjaknak, előmeneteleket s7 a7 
mcg-emlitet Académiákban v.do mene- 
eleket.: Illyetémiives.indúláttyának s7 ez— 
iránt-is Iftene dicsőségéhez való buzgó— 
ágának drágalátos gyümölcseit-is el-éréj; 
igyaii-isa7 M agvar-Orkági EccUfiákat: 
;7 Scholákat azokkal hagy mértékbe gaz- 
áagitá. Hogy peniglen azoknak iá m o k ,, 
nevek, .halálok, hivatalok ierint való h e l -  
lyek nálad tudva légyen, .imé a7 tanítvá­
nyoknak Cataloguílát a7 T  udos .T  anitó- - 
nak örök em lékesedre,s’ máío^ nak fér— 
k cn topéld ijok ra le té íem s7 clodbenn a— 
ctama. Cataloguífa. azoknak a ? T iízte-

letes-;
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lctes kedélyeknek, kik e z  nagy T an i-1 
tónak egy általlyában , ai az , tanítói 

i bottya alól avagy a1 D cbreczen i O sk o ­
lából vagy M eíterffge^rol m entenek-íel 

* az idegen Oríz^gokban.
D iofzegi litván T heol, D. D ió- 

f;egi Lelki Páfztor, Sen. Fratr. 
Tatai Sámuel.
Balkányi György, M eg-hólt Ne*» 

met Orfzágban.
LasKÓi L órin cz , Szenteli L. P, 
Lifz^ai litv á n , Diofzegi L. P. 
Szilágyi Márton , Debr. Sch, M, 
C sekeiP ál, M eg- holt Vifchen. 
Báthori litván,M eg-hóit Thuro. 
Sallai Pál, Létai L. P. Scriba Syn. 
Szent-M ih ály i András, M eg- 

hólt M iskólczon.
Lofonczi litván, M eg-hólt Mar- 

gitán.
M ányoki János, Bátorkefzi L. P, 
Kórőft G ergely , Meg * hóit Ke- 

viheti, * * * 3  Kóí-



Kulgyefi Balá s? Karczagujfzálli-1- 
fi L P? 

Szobofzlai S ä m u e l, M eg - h o lt : j 
Ujyárafon:. 

FlogaraírJános, M ég-hóit Erdély-- 
ben;. 

Vifchi P á l1, M ég-hólt Y ifchen ,. 
Yérefmarthi Máttyás* L. P.\

Azoknak nevek^kiknek tanitáíábansV 
Promotiojában .ennek a ’ Nagy Pr*ece- 
ptornak, ,énds inéhatlanfágomhoz képeit t 
1669 t to l fogván, fegitöje.s’-Collegájari | 
vóltam.i.
Biólcskei M ihály; Bckéíí L\ P. 
G yóhgyp fílílvan»»Felsó Bányai í 

Ls.P.Scrib'aSyn.v 
Vérefegyházi íTlíamás, T h eo log ., 

D'BihariL’.P.’ 
Kópis Kállai J á n o s;,M eg - h ó it:  

Márgi.táh;. 
Körmendi György,S;alontai L .P .\ 
H ófffzufálúlrM ártoir, Bófzör- -

irányi L \P*. V a íáry
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Yalarh^llyi G ’org ,PüspokiL.P-* 
FXilKei János, Ladányi L. P.'
Kocsi Bá lint; Pápai Schola M. 
Kocsi János, Szatthmári Sch; M: • 
Gypngyöfi litván, Párisb'an mon-- 

.dátikiénni.h 
Almái! M ih á ly , ,Károlyi L. P.

| Szombati K lílván; Mocsai L. P ,\ 
Kecskemétül Pál , Yerefegyházi i 

lí.P .'.
! Komáromi M ihály, T écsiL . P.'- 

Diof;égi, Gyprgy;F élég’házi L.P»» 
Kállai jános, ,M eg-hólt Debr. lé- - 

vén Bájoni L. P.'.
S;entpéteri litván,ThurkeviL.P.'

* Kabai Ferencz*, Górgei L. P.
! S ien cz i ijános, Thuri L. P.’
1 Débreczeni Kozma János,Szath; . 

máriiL.P?
Y érvólgyi András,KifmarjaiL.P.' 
Hodoíi Samuel,’ Vefzprcmi L. P .\ 

* * * 4 í- Bocs-;-



ßoshazi János, Újlaki L. P. ' 
S*enteft Iílván, C sen ged . L. P. 
Kecskeméti János, Kórófi L. P, 
Bclteki János, a’ B, E. Authornak 

Xeji.M argitai L.P.
Szómban Mihály ,  Zeherjei L. P. 
Debreczeni Fons Iílván, S. Min. 

Candidatus.
Azoknak a’Nevek, a ’kik m«gaz Aca- 

démiakban vadnak.
M ocsai litván.
Kecskeméti Selymes János,
Szondi János.
Váradi Pál, 
pathai K. Iílván,
Lofonczi András. * .
Czeglédi Pál,
Kóleí^ri Samuel, 
porofzlai Iílván.
U jv á r o f i  D e m e te r .
D e re c s k é i  P á l.
Dánjádi György. Tunyö-



Tuilyogi. Mikloé..
Egereíi litván..
Geíztelyi Mátyás.
Polgári György.
Szerem lyei János.
Vajii Mihály;.

CátaloguíTá azoknakV. Tifztelctes §e-* 
melyeknek, kiket ez a nagy Tanító, noha: 
nem e g y - átallyában tanítói bottya alól 
bocsátót az idegen.Oriágokban, mind­
azonáltal idejében azokat réfe ie rin t Vá- 
radón; ré i ierint. Debreczenben tanította 
sVhozzájokvalo tanítói relációját 6orof-- 
ían ientul ni cg-tartotta:*
Kabai G ellert;. M eg-hólt Debre- - 

czeni Lelki páfztorfágíban. 
F.elvinczi Sándor Debreczenii 

LeUiPáfztor;.
Hünyadi András, Püspöki L. P. 
Hunyadi Pál ,.Vizaknai L .P. 
K opeczi’Balás; M iskolczi L .p.' 
Karczagujízálláfi M árton; .Meg- * 

lió lt  Belgiumban;. Szó?'



Szobofzlai Mihály,
Tholnai Mihuly, Almáfi L. p. 
Yarfányi Dániel, LofoncziL. P. 
Olafzi P é te r , Sarkadi L. P.
Nagy-Ari Joícph,K. Afz. préd. 
BölzorményiJános, M eg-hóit 

Barafzlóban.
Nánáíi Gábor, Karafznai L. P. 
Z o á n y i  Sám uel, Belgiomban v a í  

g y ó n .
«Szilágyi T. Mihály.

Ez aránt mind a’ két Catalogusbéli 
becsületes Éeméllyektól bocsánatot ké- 
vanok arró l, ha kinek kinek erdemlett 
rendit, borsát úgy a’ m int1 volt, & ké- 
vántatott volna, meg nem jegyezhettem 
volna,- egyébaránt az A uthornál-is ez 
kettős Catalogus mindenut confufio nél­
kül nem volt.

Kegyes Olvafó! vala nékem Sándéko- 
ban az-is, hogy a’ B.E. Authornak V ití-  
já ts ’ vifelt dolgait Romai nyelven lc-irjá, 
6  néki az Q hírét s’ nevét te nálad eza-

ránt-is
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ránt-is halhatatlan emlékezetben hadgyá: 
hozzá való fecrctctcmet s’ buzgó indula­
tomat te előtted voltaképpen declarállyá, 
és útolfó adofságomat ö nékie mcg-fizei- 
fcm; mindazonáltal ezúttal el-mulatám; 
m ' vel a Puncbris vérieknek elein s’ titu- 
lufsjban életét s viíelt dolgait furamáfqn 
le-tettem, azonLan a’ dedicatioban-is né- 

* mely fényes hattyúi minemúségeit jelen­
hettem. Ez aránt el-veßteglet tistemnek 
s’adoíságomnak ki-potolására pedig egy- 
ügyiiségemhez képeit fecmércmmel u- 
gyan, mindazonáltal lítenem dicsöfségé- 
re,!saz Authornak boldog emlckczetire 
nézve bátorsággal, ezt-is akarám tudtod- 
raadni, K. O. h o g y ,  ha az Életnek halai­
nak Ura ^letemet, lelki és teíti békefsé- 
gemet,s’cz£lomhoz valóíorfomat ki*iol- 

t  g íltattná m egnem  tűnném  ennek a’ B. 
E. Authornak tudós iráíit Scholáinknak 

Eceleíiainknac éiiksége ésiráíinak e l- | 
okláfa s’el fogyáfaugy kivonván, prelum 
alá adni, s' világ eleiben bocsátani, a' Ge-jj 
rint az Ígéretem ierint, mellyet ő nékie 
halálának előtte való orakon tettem, és a*

melyre



mellre igy reponalt: BenediÜa Deequc 
,acceptiffima maneto tuajinceritas. Ezeket 
igy értven K. O . tégedet feeretetcel kér­
lek, hogy ezt a’ tent Hiftoriát idvefs<í- 
gedre §orgalmatoflfá olvaííad, «Z Author- 
nac nevét kiveflen ttétellyed, ezarántvalo 
jó f?4ndékát jóra magyarázzad’, és a ' ki- 
adojátt a’ Chriftusban jóakaró atyádfiá- 
nak tárcsád.

Hogy ezeknek végben vitelére az Je­
hova fcgillyen, ii veííen kivánny^ jó akaré 

iatyádfía az Urban.

S i l a g y i  M a r t o n ,  

JDcbrcczcni Sehola Meílcr.

'

l t o u -



C O M M E N D A T I O  
L I B E  L T N .t S"

C  Uperioribus abhinc annis Vir 
^  Clariűimus, ac Do&iilimus 
G E O R G I U S  M A R T O N -  
F A L V I ,  Illuítris Gymnafii 
Debreczieniis Regens , Sacro- 
Sanótae T h eolog is D oétor, in u- 
tram quepartem Thcologis Ame- 
ftans laudabilem Exegefim bono 
publico emiférat; nunc vero per­
rexit ad Hiítorias Sacras Patriar­
charum anté de polt diluvianorü, 
itemque Iudicum, & Regum Ju- 
elese de Izraelis &c. &c. deferiben- 
das.& in bonum publicum evul­
gandas; cujus fanitE intentioni 
& nos fublcribimus, ut Hi^toris 
ille  quo citius ad D E F glóriá n  
«xprimantur , & Typographis 

**** • • tra-



tradantur. Vale Le& orbenevo­
le, & conatus Authoris boni con- 
fu lc.

Ex Nagy Bajon. Anno D om i­
ni 1 6 8 i .  die z. Junii.

M A T T H I A S  N Ó G R Á D I ,  
Infpeä©? Generalis Fratrum.

i

Néha

É



Néhai nagy emlekezetü Tudós M a r . '  
t o n f a l v í  G y ö r g y , Sz. I . M . D . é s  
Profeííor holta után ki - jótt S z e n t  H í .  
S t  o R I A j a n  a k ékeikéire; és a’ meg - 

Holtnak dicsófl^ges Emlekezetire íra­
tott Magyar verfek,

SOk ízép tudós elmét fziilt ez a’ faculum ,
A’ Magyar Nemzetben, nincsfemmi dubiúm , 

- E z  dologban, csak nem mint Nemes Belgium* 
Ollyakat, avagy minthirts  Imperium.

Illyenek valának: Medgyefi, Tóinai>
Ki-ter)ett híreket kiknek fenn forgani 
Tu Jgyük, hafonló volt János A pá cza i, 
Többeket-is tudnánk ezekhez fzamlálni.

Kik elő nyelvekkel, s’elmés iráfokkal 
A’ Magyari hazat ékelitek, fontai,
A5 BarbariestvX tifztiták haízonnal,
Mutogatván Magyar hogy el-ér máfokkal:

EzekiH m akoizül Nagy MARTONFAL- 
VI G Y Ö R G Y  

Vala, tudománya Orientalis gyöngy,
Elmejé barionya nem valami rofz rongy:
Halai illyeneket kérlek hogy el ne hordgy !

Oh boldogult Lélek nyugodgyal Iílennél, 
Munkás iáradíagid után már pihennyél, 
S Z E N T  H I S T Ó R I Á D A T  a’ mennyei­

eknél
Mutafd-bc , nem voltai reítebb mindeneknél.

Halhatatlan hired marade’világon,
Mellyben mint madarka űlél gyenge ágon, 
Lelked őrül mar moft a’ világolságon,
Mellyben fcl-öltöztél: őrvendgy valóságon.

K6 LES F. RI  S A M U E L ,
A’ Débr. E. L. T. által.



Boldogemlekezetii nagy Do&ornak, Tifi> 
teletes M a r t o n f a l v i  G v ó r g T  
Uramnak utolsó Hiftoriai munkáján bánat­

tal meg - elegyített örvendező 
verfek.

\  ’ gyertyát fel-fzoktuk tenni az afztalra » 
X X  Hogy az egéiz házban terjedjen világa* 

Melly mindaddig ég nagy iébeílenlo­
bogva j

A‘ mig egéizlen meg - eméfztetik magaf 
Te-isíbk munkaju Scholánk Direílora , 

Nagy világolságtít bocsátál világra,
Mind addig mig jutái utolsó órádra 
A mint Amefius hii bizonyság arra.

3. Munkái d pimftuma e’ ízent Hj ítoria,
Az lilén Könyvének bé-fummalt csomója,
A’ negyedik réízben meg-magyarázója» 
Melynek iz.it, a’ ki meg ólvaiía, tudgya-

4. Mihelyt Dottorságodremekjét bé-adád,. 
Lelkedet azonnallftcnnek ajánlád,
El-mulék világi lzámtalan nyavalyád,
Es immár fejedben van fényes koronád-

F e l v i n c z i S á n d o r ,  
'A ’ Debr. Ecd. Lel. Páfz.

Emlekezemek ofzlopa.

I 7.raél Jordánon mikór altal menne,
Hogy Canahán földén örökifget venne;
lordan köveiből ol'zlopot emeíe,

Melly tanu-bizonysag maradéknál lennie 
Hogy őket fzárazon Ilién által vitte,

A’ fel-tornyozódott vizet meg-fedd*tte,
Ese{»



Es elburittatni attul nem engedte:
Sót minden kár nélkül altal vezérlétté.’

Majd haiónló dolgot vehetünk eizünkben ,  
Tiízteletes, Tudós Martonfalvi Györgyben, 
Elmélkedünk erről ha ugyan ferényen,
E’ példa rá illik Urunkra nagy lzepen,

Mert a Tiízteletes Szent Írás Doótora >
A’ Szent Bibliának hiv Enodatora,
Nagy Améliui’nak igaz ProfeíTora, 
Orthodoxianak hatalmas T utóra:

Miglen e’ világnak zavaros Jordánnyán,
Altal evedzeni, kevelykedő habján,
A’ nyugvó helyt látná annak tulfo partyafy 
Hol réizül adatik a’ lelki Canahan, 

Emlekezetinek adamás olzlopat,
Fel-emelééppen, adván íok munkáját 
Világra, mellyekkeltiíztelé hazáját, 
Melyeknek nehezén adhatni-megarrát. 

Ezek bizonsági fok fáradságinak,
Világi éltéuekizzadozálinak,
Szentek korül ierény forgolódáfínak, 
Kikkel ékelité rendit lpartajának,

De leg utólyára Szép Hiftoriaját,
Mikor el-vcgezné csak hamar pállyáját, 
Nem lókkal ez után utolsó óráját 
El-érvén, irt, hagyván elméje fajzását,

Mellyemeltetett S Z E N C Z I PÁ L  
D. E. L. P. által.

i - ’X/TEgy birodalmakat rendelt volt az lilén , 
i-N*Egy nagy álló képnek a’ mint négy ré- 

fzében (a)
Es négy állatoknak négy külőmbifgében ( b ) 
Mcg-jelenté nékünk Dániel Könyvében,
( a j  Dán. 2. J I .  J2. ( h)  D a n . y . y . ) .17..



x.. Első Birodalom BabylomaiV (a)
A ‘ mellyet hindáltak a’ Cham maradéki, (b) 
A zo k  között NYMBROD, sJ annak marad­

ványt (c>
Kik Aűyriát-is kezdék ofztán birni. (d)
( a)  D á n .2 . 37. 38. (b) Gén. 10. 7— IZ- ( c )  Gtn. 
XO. 9 . (d )  (jen. IO. IX. 

aj. Ebben uralkodtak Nynus (a) s’ Arálius, (b )  
Ebben uralkodék ama’ Phuibelochus, (c)
A’ Tiglat-pilefler, (d) Sílmanaisar durus, (e) 
Scnacherib ( f )  Asárhaddon(g)Merodáchus(h) 
(a,) Gén. IQ. x i .  12. Nynive d Synoficdiéía. (b  ) '  
Ge. 14 I.h i fyreges.Araliofueriít fu b jc íiife j Jon. J . 6- 
Phuibelochus fű it .  &  2. Reg. 15 • ( 9 - ( d )  1 .Chron. j .  
6- 26. &  1 . Reg- iy .  29. &  1 6 .7 . & 2.* Chr. 28-20. 
(  e )  2. Reg. 17 . 3. (s- iS . 9 - ,

4* Ben-merodách (a) oiztán Nabugodnczar prr- 
mus (b)

Nabugodnézar Magn. (c) EviImerodáchus(d) 
Ebben a’ oóldisár (e) s’ a* Dánus Médus ( t) 
Ezekről ízoll nyilván a5 Textus Biblicus.
( a )  2. Chr. I I -  ubiinteUigitur Ben-mtrodách. (b )  
2. Reg. 2J • 2 9 - ubiinteUigitur Nabugodnézar primus &  
2 .Chr.i y . 2 1 . (c )  in Vet.T. fepiiss citatus (d )  2 Reg. 
2f .  27-. 0 -J e r .S 2 . i r .  (e )  D an-.f.l. ( f j .  I .  é -  8 .r»  
( f J . D a n . b .  I - C>9- I ;  &  I I«  I .

5. Malik birodalom volta’ Pcríiai (a)
Cyrus Periá mellyben kezde uralkodni (b) 
Mikor meg-méréízlé Babylont el-venni 
Bóldisartól, s' annak ízékiben bé-űlni.
( a j  Dán. 2 . 59. ( b )  Dán. 6 - 28. &  I<3. I» (? 2 i 
Chr. 36. 22. 25. E sdr.i. I .  2. 3. c>J .  13. &c.

6 . Ebben uralkodék Cyrus (a) ésCambylés, 
Eidráinal ez volt Afl'verus (b)s’ Artaxerxes (c) 
Darius Hyítaípis (d) a’ más Artaxerxes (e)

• Codomannus Dárius ( 1 ) textus hi lunt tellesí 
(ia J, 2..Chr. 36.22. E tdr.l. 1-& 4 - 3- &c- Dan- x*
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» .  fr 6.1%.-i? I®. I. (b) Zdr.4.6- (c )  Ztdfn- 
4. / .  ( d )  E sdr.4 . 2 4 - & i - 5 ‘ HaZ - 1 * ^  Z  cJ T
1 . 1. 6 - / . I .  ( e  j  hic A rtaxerxes Longtmanus\ 
1 .1 ,6 *. vocatur A ffverus E ßheram antm . ( f )  M » '

7, harmadik Uraság volt a’ Görögöké (e)
Azok között amaz ki res Nagy Sándoré (a)
A’ ki Kodomannus D»riuft (c) meg-öie,
Es minden orfzágat ö tólle el-vévé.
( a )  D M . 2 . 39- 6- 7 - *7 * f Dán. 11. 3- f 
Ibidem.

?. Egyiptom Királyi a’ Ptolomseufok,
Syria Királyi az Antiochufok,
Ebben uralkodtak, Sidóknak hóhérok ,<
Az Ilka népének {környü Tyrannuíbk. 

f r  Negyedik, orízáglas a’ Rómaiaké (a)
Ezt Julius*Csaízar-fegyverével ízerzé,
MikoP Ptolomaeuft, *’ Pompéjuft meg-ölé*. 
Ezt a’ birodalmat ö akkoron ízerzé.
( a )  Dán. 2 . 4 0 - & 7 - 17 - 23; . . .  .

j  o .  Ama’ nagy Auguftus (a) es a  Tybcrms (b)
A5 Claudius Csáízár (c) s’ Nero Domitius (d> 
Ebben uralkodtakízentlraíi textus 
Ezekről ízólU Math*, *’ A poftol us Paulus. 
f a )  in N .T .  fabiits citatus. ( b )  M á t. 22- 1 7 - 21,- 
M arc.12 . 14. ló - 17. Tue. 3. I .  «>20 . Z2 . «>2 J. 2 .
& Joh . 1 9 . 1 2 . í j .  .

j  r. Ezeknek dolgait ha akarod tudni, ^
Aalften Népével hogy fzoktak volt bánni*  ̂
Chriftus Meny-Aízízonyát puíztabá kergetni, 
Meg-tanit e’Kónyvben GeoTgiufM artonfalvi.

12. Mellyck nélkül hidd el íbha böleznemle- 
hecz,.

Hiftóriat nem tudez ? bizony el nem hitccz 
Hogy bölcs volnálj mert egy Proletariern érf- 

hecz r



Mellyért e' D oftornak itt fokát köízönheczü
13. Mondgyad az,ért velünk, nyugoflá-meg Iíté 

Martonfalvi Györgyöt a’ magas mennyégoen, 
Szcp árváinak is kévány jót ízivedben ,
Kiért Tégedet-is meg áldgyon az Itten.

* * * * * * * *

E z  K onyv Írónak boldog emlékezeté­
nek meg maradására ird  L l s z -
N y A i P a l ,  Debr. Sch». M ,
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A ’ S Z E N T  H I S T O R I A -  
n a k  E ls ő

k ö n y v e .
I.  R É S Z .

uT  Afofes első könyvében való vifeltdol~  
gokrol, avagy az. Ifién , az. s 4dÁm9 

N o é , slbrakÁr»y /sakj, fkkóbt 
p o f ?ph cselekedetiról.

Sulpitius fzámláláfa f z e r i n t  
J g i .  \  ^  7 1 6 2 eíztendeje vagyon , m i­
ig* olta az Iften e ’ világot terem -

tetce: melly meg-tetfzike’m un- 
^  kának rendiből. H at napon te­

remtetté Iften e’ világot. T erem tette Első 
napon a’leg-felsó eget,az angyalokat,az elegy  
bel egy nagy tefter, és anak vékonyab réfzei- 
bol a’világoskodó tüzet, az az, a’ világofsá- 
got. Máfod napon, annak az ehez vékony­
sággal lcg-közelebb járuló réfzeiböl a’levegő  
e^et. Harmad napon , annak temérdekebb  
réfzeit úgy rendelte , hogy a’ vékonyabbak 
ezek kózzu l egy helybe gyűlnének, s’tene -rt 
tennének , a' leg-temérdekebbek pedig rgy  

A helyt



helyt maradvan, s’ a’vizekből ki teczvén fz á- 
raz földet tennének, melly fát, füve: és Virá­
got hozott-Níg/Ví/napó az égnek világosko- 
dó állatit, hogy a’ fzáraz földet m eg-vilagofi- 
tanák. JSöWnapon, a’ halakat,és madarakat, 
a’ viznek és a’levegő égnek lakofit. Hatod 
napon, az élő állatokat, előfzör a’ barmokat, 
utolfzor az embert az ö képére: a’ férfiúnak 
n eve volt Ad ám, az afzfzonynak Éva. D e  a’ 
paraditsomban helyheztetteevén , midőn a’ 
meg-tiltott gyöm őiesöt az ördögnek javailá- 
sábol m eg-koftolták volna, meg-átkoztatvá 
erre a’ m i földünkre üzettettenek ki. Ofztán  
ezektől a’ Kain és az Ábel fzulettetnek. D e  
az iílentelen K a in , öcséc megdőlte. Kain  
nem zette Enokot :éső épített elofzor vároft, 
m ellyet az ö  fia nevéről Enochiának neve­
zett. Enok nem zette Irádot, !rád Maviaelt, 
M aviel Matufái :, M atufalaLám eket,kife- 
lefegei előtt nagy erejével kérkedett, G cn. i .  
és 4.

I í. Annak okáért Adám az o kiűeb fiá­
nak halála után nem zette S etet, midón már 
230 . efztendőket élt volna. Élt pedig ő 930. 
efitendöket. Seth E n o ft, Enós K ajnánt, 
Kajnán M alaelt, Malael Járedet, láred E -  
nochot nem zette: k iig a zv ó lt , és ötét az I- 
ílen  az égben fel-vitte. Ennek az ő fia M atu- 
fa lavó lt, k iL ám eketnem zette; ettőlf;üle-

tett



tett N o é , ki igaz v o lt , és Itten előtt m inden  
embereknél kcdveíTeb volt. Ez időben, m i­
dón zz emberek m eg-kezdettenek volna fja- 
Porodni, azlftennekfiab az a z , a’Sethm a­
ra d  é k i vünek magoknak felefégeket a te 
embereknek, az az, a’ Kain marade'ki leányi 
k ő zz iil, kiktól Oriáfok f;ülettettenek, kik ez  
egéfj földet felette m eg - v eregették  , 
m ellyet látván az Itten , eíeveel-végef,te va- 
la , hogy viz-ózönnel az emberi nem zetsé­
get tellyeífcggd el-tőröllye a’ földnek Íziné- 
riil, G e n . í é k

III. D ea z ig a zfér fia tjN o ét, a’bárkában 
nyolczad magával, úgy - m int feleíégével, 
hárem  fiaival és három menyeivel m eg tar­
totta: meg-tartotta abban, a’ vízben nem  él­
hető állatoknak párjait-is, G én. 7. és 8.

IV . így  N o e a ’ világ kezdetitől fogva  
2 2 4 .2 . eí-tendók után meg-értvén a’ v iz -  
özőnnek m eg-fen éiét az olaj-fa levéllel viíj- 
Áa tért gal am bálItal, az elóf-fjör ki-bocsátta- 
tott hollóíhihetója’dogtól megtartóztatván, 
a’ barkából ki-jött. Es^Noé előfiőr az Ittcn- 
nek óltart ép ített, é s a ’ madarakból áldo­
zott. M indgyárt az U rto l m eg-áldatott: es 
parancsolatot vő tt, hogy a’ vért m eg ne en ­
n é ,  és az ember vérét ki neontana. M ert 
Kain e’ tilalomtol fjabados lévén , a’ világ  
kezdetit m eg-m ocskolta vala. N oénak  an-

A z



nak-okáért fiai voltának,Sem ,C ham jáphet. 
D e  C hám ot a’ Canahánban az attya m eg­
átkozta, m ivel ötét réf-egfggében meg-csu- 
foltavala. ChámnakfiaChus'VÓlt, ki N im ­
ródot (ki talám Óriás vo lt) nem zette , ki a’ 
Babylon várofát épittette. E z idő tájban ép- 
pittettek többire minden vároíbk,m ellyek- 
röl nevezet fzerintnem  fjólhatunk, G én. p. 
és io .

V . E zek meg-f,aporodván és egy nyel­
ven  fjolván, öí^ve gy űltenek, és azt végezték, 
hogy valami nagy munkával magoknak hirt 
nevet fjerezzenek, miglen e5 fjéles világon  
el-ofjlanának. így égig érő tornyot kezdvén  
csinálni, az Ifién akarattyából, hogy a’ m un­
ka meg-gátoltatnék, és kékebben el-ofzla- 
nának, egy m áfiol m eg nem  érthető nyelve­
ken fiólnak vala. Es így Sem nap-keletre, 
Jáphet nap - nyugotra m entenek, Chám pe­
dig közben m aradott, G én. 11.

V I. E zek közaid v a l ó  Á brahám , kit 
nem zett Tháré a’ v iz-özön  után 1 0 7 0 .  efi- 
tendök után. Abrahámnak felef^ge S á r a  
vo lt, és ezék elöfzör Cháldeában laktak. E n­
nek utánna Chárámban lakott az ö  attyával. 
M elly időben az U rto l meg-intetvén házát, 
hazáját és attyát el-hagyván, L ótot az 0  at­
tya fiának fiát maga m ellé v év éo , a’ Kana- 
»éuíbk földére m envén,Sikem nél m eg-tele-

pedett-



pedctt. Ekkor pedig Abrahám 75. eptendőg 
vólr. A ’ gabonának ízük volta miatt E gyi­
ptomba m en t, és ilm ét vippa-jővéh, Lóth  
a báttyátol cseléde nagyfága miatt e l-vá lt, 
hogy az akkor üres tartománynak bővebb  
hellyein lakhatnék, Sodomában m eg-tele- 
pedett. E ’ gyalázatos város v o lt , a férfiak a* 
férfiakra rohanván, mellyért az Ú r  előtt utá­
latos volt, G én. 12. és 13.

VII. E z időben a’ kőről való nem etek­
nek Királyi hadat támaptottak Sodorna és 
Gom orra e llen : holott az emberek között 
32 e lőtt icm m i hadakozás hihető né volt. D e  
etek ellen a’Sodomának, Gomorrhának,és a* 
fzom fzéd‘tartományoknak Királyi, ki pál­
lanak és vélek m eg-vinak: és az első ütköze­
ten meg-győzettetnek. Ofztán Sodorna az 
ellcnpgtöl fel-prédáltatott, és L ótfogiágra  
vitetett. M ellyet Abrahám m eg -ér tv é fi, 
fietvén 318 maga fegyveres folgaival azo­
kat a’ Királyokat a’ prédátul, és fegyverektől 
m eg-foptván,cl-kergeti. Optán a’ M elchi- 
f^dek Paptol meg- áldatett, és néki a’ prédá­
nak tizedét atta. Es a’ több prédát azoknak, 
a’ kiktől el-kápattattak volt, vipPa adta-, f zo l- 
gai ételeké és frigyefi répeken kiviil, G én-14.

VIII. E k k orazU rp o llo tt Abrahámnak, 
és azt Ígérte, az ö megvát még-paporittya y 
m int a’ tengernek föven y it, és az égnek csil-
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lagit és m eg-m ondotta, -az ö magva bujdosó  
lé fzen , és az o maradéki az idegen főidőn  
4 0 0  értendőkig Volgák lednek, de az után 
meg-fjábadittatnak. Of,tán az Á brám , és 
az ő felef^ge névét el-váítoztattya: igy moíÉ 
Ábrám  Ábra hámnak-, azaz., fok nemzetsé­
geknek attyának, Sárai Sárának, azaz, feje­
delem  af^onynakm eveztetik. Akkor Abra- 
hámnak a5 környüimetélkedéfról parancso­
lat adatott. Vala pedig neki Ifmael nevű fia. 
a’ fjolgálójátol Hágártol. M időn ő  100. ef^- 
tendős, és az ö felefege 90. vo ln a , az U r  né­
kik Ifák nevii fiat igért, a’ ki hozzája két A n ­
gyalokkal ment vala, G én. 15.es 17.

IX . Onnan a’Sodomában küldetett an­
gyalok , a’ L ótot a’ kapuban ülvén találták. 
ÍCiket m időn ö , embereknek gon d olván , 
házához hit,és nékik vacsorát adott volna, a5 
gonofj városbéli ifjak, azokkal bűjálkodni 
akartak. L ót amazok hellyet ezeket ieányi- 
valkénállya, de ezeknek nem  tecz v én , ma­
gával akartak tifjtátalankodni, kit az angya­
lok  ettől a’ méltatlanfígtól mcg-f;abaditván, 
azokat a’í;emteleneket megvakitották. Of;- 
tán L ót meg-értvén az Angyaloktól a’ város, 
v e r d é im é t , felef^gével ésleányival a’ Vá­
rosból ki-ment; mind-azon-által meg-tilal- 
maztattak, hogy vif;f;á ne tekintenének. D e  
az af;f;ony f3ót né fogadván (az emberi rc*m-

lotfug



Iotfág m iatt, melly miatt nehezen tartózfat­
tya meg - magát az ember a’ m eg - tiltott i 
R ig ó k tó l) hátra tek intett, é s  menten io  
bálvánnyá változtatott. D e  Sodorna kénkő- 
ves tűzzel meg-égettetett. A ’ Lóth leányi pe- 
nig gondolván j hogy az emberi nemzetség 
e l-vetett, az ö attyokat meg-réfzegitették, és 
véle háltanak, honnan M oáb és A m m on  
fjülettettének, Gén. 18. és 15?.

X . Csak nem ugyan ebben az időben,, 
m idón Abrahám-is 100. ef,tendös volna az 
ö fia, Ifák f,liletett. Oí,tán a’ fjolgálot, kitol 
Abrahámnak fia lőtt vala, Sára ki-üzte: ki az, 
ö  fiával a’ puf-tában lakott, és ötét az U r  o l­
talmazta. N em  íok idő múlva* az U r , az A - 
brahám hitit kiértvén,azt kivánnya,hogy az 
A tyaaz őfiátIfákotnékiáldozza-m eg. Kit 
nem  kéfvén m eg-áldozni, midón az oltárra 
a’ gyermeket fel-tette volna,és ki-von í  fegy­
verét, meg-f:ollittatot a« égből, hogy a9 gyer­
meket ne bántaná: az áldozatra való kos je­
len volt. A z  áldozat végben m en vén , f e l ­
lőtt az U r  Abrahámnak, Ígérvén azokat, a’ 
m ellyeketm árigértvala, G én. 2 1 .é s22.

X I . D eS ára^ m idm  127. efjtendáket élt: 
volna, m eg-h o lt: teftét férje tem ette-el H e -  
bronban, a’ Kananeufok Váróiéban j m ivel 
Abrahám ott mulatoz vala . Ofjtán Ábra- 
hám  látván Iíáknak iíjufagát, m ivel akkor

A4., 40-dik:



40-dik eilend '.ben jár vala, parancsoltad  
Volgájának, kerefne neki fdeféget: mind- 
azon-által abból a’nemzetségből, tnétybolo 
lárm ázott \ csak hogy a’ leányt a’ Kanancu- 
iok tartományában hozn á , és az ö fiit arra a’ 
héld re, m ellyen ö lakott, vif^a ne vinné. Es 
hogy ezeket a’parancsolatokat /erényen vég­
ben vinné , meg - tapadván az ó Urának 
tom porát, meg-eskűvék. ígya ’f;olga M e­
zopotámiában m en vén , a’N ákor, az Abra- 
hámattyafiának varofaban ju tott, és a’ Sy­
ria .iBatuel, a’ Nákorfia házához m ent: en­
nek íyép l,uzRebeka nevű leányát m egm ér­
vén, m eg-kedvehette, és Uruhoz vitte. E z  
ú tin  Abrahám Ketura nevű felefegét vette , 
ki neki a Krónika könyvbe agyaflának m on­
datik : és ettől néki fiai lettenek. D e a’ Sárá­
tól fiiilettetett Ifíkjának atta jói,agat: azá- 
gyaílatol való fiainak ajándékokat o f  foga­
tott : és igy Ifáktol el-válafjtattanak. Abra­
ham 175. efictendókét ?lvén, meg-holt: teile  
a’ Sara koporioja mellé tétettetett, Gén. 27. 
24. és25. i.C hron .2 .

X  I I. D e Rebeka fok ideig magtalan lé­
vén, ferje az Y rhoz való ízüntelcn konyor- 
géfere házafTágának csaknem huf;adikefzr- 
tendejeben,kettős gyermekeket f,ű lt: kik az 
Ö annyok méhében gyakran tulakodtak,és az 
o e’ felöl való kérdésére az V razt felelte ,

két



két külömbőzö népek fjár maznak azok tó l, 
és a’ nagyobbik fjolgál a’ kifíebiknek. D e  a’ 
ki elöfjór ízületet fjőrös volt, és Efaunak ne­
veztetett ; a’ kiflebbiknek Iakob volt n eve ..
Ebbe az időbe nagy éhség vala abban a tar 

> tom ányban: melly miatt Isak m ent Gerár- 
ban Abim élekhez, a’ Philifteufok Királlyá- 
h o z ,  meg-intetvén az V rto l, hogy Egyip- 

í- tóm ban alá ne m enne: és néki igértetik az. 
az egéfj föld,és ott meg-áldatik, és meg-gaz- 
dagittatván barommal,és minden marhával, 
irigykedvén reája a’ lakaiok, onnan el-uzet- 
te tik : el-kergettetvén az eskűvéfnek kutty*- 
nál meg-telepedett. Rák aicrt m eg-V énül- ^  
vén,és íjem ei m eg-hom ályofodván, m időn  
azEfau meg-áldatására kéfzülne, az annya 
tanácsából,Iákob magát,báttya gyanánt m eg  
aldatta. így  Iákob a’ népeknek és az ö bát- 
tyanak Vrává tétetik. M elly miatt Efau fel 
gerjedvén,őcsehalálárafjándékozik. M ely­
től félvén Iákob,annya intéséből M efopota- 
miában fű t: m eg-intetvén attyátol, hogy a’ 
Lábán a’ Rebeka báttya házából venne fe­
leséget, G én. 26. és 27. R om . 9.

X I I I .  így Iákob M efopotamiába m en­
yen,almában az V rat látta : e’ dologért azt a* 
helyet fzentnek tartván, azó ofjlopot em elt­
fel, és fogadáft tött, hogy ha az Vr véle le f ,é , 
ott az V m ák házat ép itt,  cs minden j ofzá ga-

nak



nak tizedét az Vrnak adgya. Onan Lábához, 
azoannyának báttyáhozm ent: k itő , húga 
fianak ifmérvén,jó givel fogadott. Lábánnak 
két leányi voltának,Lea ésRakel DeLeának  
lagyfiemei valának, Rákel pedig igen í̂ -ép á. 
brazatu vala, kit Iakob ige íjeret vala: és őtet 
az attyátol feleségül kérvén, néki érette 7.efz- 
tedeig való í;o!gálatot igért.De az idő bé-tel- 
vé Leát adta n ék i: és iímét 7. ef,tendeio- f-ol- 
gal, és Rákel-is neki adatott. D e  lökáig'mag- 
talan, és Lea tenyéf;ö vala. Jákobnak a’L eá- 
tol való fiai ezek voltának; R uben, Sim eon, 
L e v iju d a , Ifíakár, Z abulon , D in a : A ’ Lea 
ijolgálojatol valók pedig ezek; G á d , A fer. 
A ’ R ákelfzolgálojától valók ezek; D án  ej 
Naphtalin. D e  Rákel remensége fe lett, Jo- 
fephetí;üIte,G en. zp. és 30.

X I V .  Of;tan Iákob atcyához kévánkcz- 
ván vif;f;a-m enni, és felven, hogy Lábán az 
ö f;olgalattya jutalmat el-veí;i; orozva m e­
gyen el tóle, hozeá való menetelének csak 
nem  hufionnegyedik eí;rendejében. R ákel 
ferje hire nélkül attya bálványit e llop ta  , 
m eliy miatt Lábán Vejét ű zv én , nem  talál­
ván bálványit, meg-bekélvén vifzka-tért : 
igen kérvén V ejét, az ő leányin kivűl töb fe­
leségeket ne venne. Onnan Jákob el-indul- 
van >az Vrnak Angyalit és táborát látta. D e  
m időn E dom  tartományában, holottE sau  

/  lakik



lakik vala,akarna m enni, elófjör követeket és 
ajándékokat kűldvén,hártyát m eg-kém lette, 
ha hozzája jö kedve^voina. Oi^tánö öcsé 
eleiben m ent, mind azon-által Jákob többé 
magát az ő  báttyára nem  bizta. D e  az előtt 
való nap,hogy ízem ben jutnának,az Vr em ­
beri ábrazatot vévén fel, tusakodott Jákob­
bal. Es midón az Vrat m eg-gyózte voln a , 
tudván hogy nem  ember vo lna , kévánnya 
vala tőle,ötét áldaná-még. O íztán azV i az 
o nevét el-változtatta, hogy Jákobból Izrael 
( Klen gyözé) lenne. D e  midan vifzontag  
az Vrtol az Vrnak n evét kérdené, ezt a’ fele­
letet votte: ne kérd az én n e v e m e t, mert az 
néked hafznos nem  volna. E miatt a’ tufako­
dás miatt a’Jákob cfipajének forgó csontya 
hellyébí>lki-ifzamodot,Gen. 31. es32. és 33.

X  V. A z  Izrael azért az ó báttya házát el 
kerülvén , Sikem Városában m en t: és ott 
árron vévén helyet, s korát fel-vonta. E n ­
nek a’Varosnak fejedelme Kámor vala. E n­
nek Sikem nevű fia D inát a’ Jákob Leátol 
váló leányát meg-fzeplőfitette. M ellyet 
értvén Sim eon és Levi a’ Dinának báttyai, a’ 
városban minden férfiakat álnokul meg-öl- 
tenek, és húgok bofidzuságát ferényen meg 
bofsfzullották: a’Vároíl a’Jukob fiai fel pré­
dáitok, és mindenprédár el-vitték.Ezt a’ dol­
got igen .neheztelteJákob. AzVrtol meg­

épített



m eg-intetvm  Béthelben m en t, és ott oltárt 
épített az Vrnak. Onnan el-m envm  Izrael, 
íatórat fel-voná az H ebron tornya túl. R á­
kel a fzulés miatt m eg-holt, a’ gyermek Be­
njáminnak neveztetett.Jsák 180. efztendös 
korában m eg-holt. D e  Eíau gazdagsággal > 
es feleségekkel, kiket a’Kananeufok kőzzül is 
vőtt, igen hatalmas vala: ennek nemzetségét 
m eg láthad a’ Bibliabá.Gen^^.. és 35.6s 36.

X V I .  Jákob attya halála után azon a’föl- 
dőn, m ellyet Jsák élt vala, lakozik vala,- azö 
fiai a’ legelő mező kedvéért tölle valameriyí- 
rea’nyájakkal el-távoztanak vala: mind a- 
zonáltal jo fep h ésa ’ kisded Benjamin othó  
maratanak vala. Jofephet az attya igen fze- 
rette, mellyért ige gyűlölték ötét az ő báttyai 
ezért-is, hogy az ő bíinőket attyának m eg-je- 
lentette, ésfzokfrori almaival jővendőlget- 
t e , hogy jövendőben mindeniknél nagyobb 
lenne. Azért attyatol báttvainaklátogatásá­
ra, és a’ nyajaknak m eg-nézé éré küldetvén, 
vefzedelem ben kezd forgani. Mi vei látván 
attyokfiat,tanácskozni kezdettek az ő halalá- 
rol D eR uben,kinek lelke ettől a’vetektől ir- 
to z o t ,  ellene alvan, a zó  kutban vettetet : 
ottan a’ Juda java lla tb ó l, a’ kalmároknak, 
kik akkor F.gvipcombá mennek vala, és 
ezktél a’ Pharaho gondvifelőjének a’ P o ti-  
farnak adattatott, Gén. 37.

X V ÍI.



X V I I .  Ebben az időben Juda egy Suah 
nevii Kananeabeli leányt vött ef-felefegül. 
MelJytol három fiai voltának, H e th , O n á n ,  
Selám. D e  H ethTám árt vette- el feleségül, ki 
tneg-halván, O n ín  a’ battya feleségei sötte- 
el. K i,m ive l a’m agota’ földre bocsátotta, 
az V rtol m eg-olettetett. Ofztán T ám  ír tifz- 
tátalan lzem élynek öltözetét vévén magára, 
az Ipával közöíült^és tólle kettős gyermeke­
ket íjült. Abban a’ f,ülésben pedig csudálatos 
volt,hogy a’gyermek a’ ki elsőben a’kezét ki­
nyújtotta, a’ kit a’bába meg-jegyzet,veres fo­
nalat kötvén kezére,vifzíza m ent anya m é- 
hében,és utolíjor ízületet. Ezek a’g’ermekek  
Faresnek és Zárának hivattattanak.Gen.38.

a  V 1 1 1. D e  Jofephet, m időn a’ Király 
gondviselője,ki ötét árron vette vala, jól tar­
taná, és az 6 házának és cselédének g o n d v i-  
íelését reá bizná, ékes abrazatű és termetű lé . 
vén, az ö Vra felesége ötét igen meg-fzerette- 
Es midőn ötét veízettül fzeretné, gyakran 
kérné a bujái kodásra, és néki nem  engedné, 
hamis vétekkel gyalázza, és Vrának panafzol- 
kodik, hog ötét meg-akarta volna fieplöfite-
111. így Tofeph a’tömlöczben vettetett. V o l­
tának abban a’ töm löczben a Királynak két 
í^olgai, k,k midőn álmokat Jofepnek m eg- 
befzéllették volna,és meg-magyarázta v o ln a , 

i nekik m eg jövendölte,hog’cgg’ikneca’kirypr
j B tejet



féjét vetetné, eggfiket el-bocsáttatná. Es úgy 
lőtt. Annakokáért két értendők cl* múlván  
a’ király álmot látott. Melly m időn az Egyip- 
tom béli bóltfektől m eg-nem  m agy arázta t- 
hatnéca’ királynak fjolgája, ki-a’ töm lőczböl 
k ilé té té t  vala, mondgya a’ királynak, hogy 
Jófeph csudálatos álom magyarázó volna, így 
Jofeph el-bocsáttatik, és a’ királynak álmát 
m egrm agy arázta, hogy a’közel való hét e fj-  
ten dőltben, nagy bőfége lenne a’ gaboná- 
n a c , azoc után v ^ ó h é t értendőkben  
penig nagy í^iikíege. Melly tói (hihető) m eg­
ijedvén , a’Jofephben az íftennec lelkét lát­
v á n , ötét a’gabonának gondvifelójévé tőttc, 
és magához tfacnem  egyélő hatalmúvá. Of,- 
tánJofeph,bővelkedvén az egéfz Egyiptom ­
ban a5gabona, felette fok gabonát takart, és 
gyűjtőt öfive. Abban az időben Afenathtol 
néki két fiai lettének, ManaiTe és Ephraim, ő  
pedig mikor nagy méltófágot vön  a’ király­
tól 30. efjtcndös volt. Mertbáttyaicól iy .e fz  
tédös korában adatot el,G én. 3 9. és 40 -és 41.

X IX . A zonközben a’fó ld h eckerekfégé- 
re a’ nagy fzíikfég el-prkezett vala. M ellytöl 
kén.f,erittetvén a’ Jákob, fiait Egyiptomban 
küldötte, tsac Benjámint marafztván magá­
val othon. Azért a’ gabonának gondviie- 
lójéhez m ennekés őtet úgy tifttelik mint ki- 
ráh't, k ik etöm eg  fátván, efméretfégét el-

' , el- tit-
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titkolván,őket kémeknek mondgya: kefereg 
vala pedig hogy öcsét > Beníámínt kő-, 
^°ttök nem  láttya vala. Annyéra m ent a 
^°log, hogy annacjelen létét meg-igérnék: 
hogy tőlle meg-kérdetetnek, ha ök E gyiptó- 
ban nem kémleni mentenec volna. E z  igé- 
retnec hitelére Sim on kezeíhec vettetik: né- 
kic a’ gabona ingyen adatot. Ifmét azért vii]- 
í;a térvén, B eniám int,’amint vélek m eg-al- 
kutt-vala, hozzá vittéc. Of^tánjófeph ma­
gát báttyaival meg-efmértette, a zö  ortzájoc 
roeg-piruláfával. így Őket gabonával m eg­
terhelvén, íok jókkal m eg-ajándékozván, 
hazá küldötte. M eg-intvén éket,hogy az éh­
ség m ég öt efztendokig tartana, ágtyokkalés 
minden cselédekkel hozzája mennéneö.

x G en. 4 2 .e s 43. és 44. é s45.

az
órülyen, fiától kegyeden fogaőtatot. L ő tt  
ez  Jákob életének i? 0 -dikef:,téndejében, a’ 
v iz -o zö n ecp ed ig C lD  C C C L X -d ic  e ften -  
dejeben. Tovább az Abrahám a’ Kanahán 
roldén való meg-telepedésctől fogvam a’Já- 

r ^ ?y’Ptom ban való meneteléig eexv. 
’tendök folytának el. Jákob azért Egyip­

tomban való lakásánac 17-dic efitendejében  
meg-betegedvén,[oféphet igen kéri, teltét te­
metne azó  koporfójában. OfjtánJofepffiait 
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tyához. vifd, bog’ ökct meg-áldaná kiket m eg 
áldván,midőn mindazáltal a’ kiílebbiket a’na- 
gyobbiknak éleiben törte vóln3, minden fiait? 
Sim eon és L evin  kivül,m eg-áldotta. M eg­
h olt pedig életinec 147-dic eíitendcjében. 
Jofeph az halotnac úri módra vifelte gond- 
gyát: teftétazd  Eleinec koporfójaban törte. 
Attya halála után gonofifágokert rettegő at- 
tyafiait kegyefifen vigafjtalta, tartotta. Jofeph  
penig életének 11 o-dikefitendejében m eg­
holt G én. 46  és 47. és 48. és 49. és 50.

I I .  R É S Z .

A  M ofes mÁf rdikjt&rtjvéhtn való v i-  
fe lt deliekről, avagy a Pbarahó, a Sidok^ j- 
ti M í  fes tés  síron, az. iß en  c[eUkcdeti'\ 
rál.

A’ó idok  pedig a’ k ik  E gyiptom ban  
alá-m entenek vála, csudára m éltó , 

mellyhámarmeg-fzaporodtak, és fokaságok- 
kal bé töltötték E gyptom ot.D e a Király m eg- \  
halván, a’ ki ókét a’Joféph érdeméért kegyef- 
sen táplallya völa, a’ következő királlyók 
uralkodásával igen le - nyomáttatnak vala. 
M ert hogy ne fzaporednának, és valaha réá- 
jok ne támadnánac,óket kemény {^ gá la tok ­
kal terhelic, és az ő férfiúi gyermekeket a’ v íz ­
ben vettetik. E z időben, a’ Pharaho leánya a’

folyo



n a k  i . k a n t á é * iy

folyo vizbep táláltatot cfecsemót, fia gyanánt 
fcl-neveltette: a’ gyermeket M ofesnec n e­
vezte. E z  a’ M ófes m idón fel nevelkedett 
volna 3 látyán a’ Sidot az Egyptombélitől ve­
t t e tn i ,  meg keferedvén,attyáfiát m egszaba­
dítván, az Egyiptombéli embert m eg - ölte. 
^'^n.cfélckedetinckbüntetésétől félvén , a’ 
A'Jidianfőldében/utott: ésjetrónál,annac a’ 
tartomanynacpapjánál lakozik, az ő leányát 
a Czipporát feleségül el-vette, kitol két fiai 
lcttenec, G erfom  és Elicfer, E xcd . i .é s  2 . 
Act. 7. ■

I I . Ebben az időben éltJob;ki-a’ térm éfct 
törvényét, azlften ífmeretét az egéfj igaí- 
sagot verette, igen gazdag volt és igen híres,

PB)’ *crn gazdagságában, fém annak el-vefz- 
«efj^en.. vétkezett.-' mert miden az 
01dőgtüljovaitol, gyermekitől m eg - fof;ta- 
tett vo ln a , nem békételenkedettj noha 
m időn fjörnyii fekélyekkel illettetett volna, 
a zugolódaítol magát m egnem . ohatta: az 
M en es a maga ellen fzollo barátit helycílea  
m eg czáfolta. Végtére az Iílentől m eg-di- 
csirtetett, m eg gyogyittatott,el-vefzett javai 
hellyébcn két annyi jót vőtt. Job. 1 .2 . és 42 .

I I I . D e  a’ Sidoc á’ felettéb való f;olgálüit, 
nyomorúság alatt az Iftenhez kiáltottanak,és 
a fjabaduláft tóle vártáé. Akkor M ofes a’ ju­
hokat legeltetvén,látta , hogy a’ cfipke-bokor

B 3 ~ ' égne



«gne,de m eg nem  érnél,tetncc. M ellyen el- 
álm élkodván,közelebb járult a’csipke bokor­
hoz? és néki az lilén  mentéit tsak nem illyen - 
form án ízollott: ö válna AbrahánakJsáknac? j 
JácobnacU ra: kiknek igen m eg-nyom orit- 
tatot maradékit meg-akarná az Egyiptombé- 1 
béliektől fjabaditani: azért m en n e-e l az 1 
Egyiptom béli királyhoz, és a’meg ízabadu- 
landó népnek lenne vezére. A ’magát m en­
tegető M ofeft hatalommal meg-eröíliti,csu­
dáknak cfelekedeíire való erőt adván néki* 
Exod- 3. és 4.

I V . így M ofes Egyiptomban ment, előfzőr 
a’ fidok előtt dudákat cselekedvén, Áron ne- |  
vü attyafiát maga m ellé vévén, a’ királyhoz |  
m ent: jelenti néki,őtetaz. Ilten küldötte, és 
az lilén  javával mondgya, a’ népet bocsáta- 
ná-el. D e  tagadván hogy az Iítent ifm é r - ' 
né,nem  akar vala az ó párancfolattyának en­
gedni, és midőn M oíes az líté parancfolatyá- 
nac bizonyságára a’vefjfjóbol kígyót cfinált 
volna,m inden Vizeket vérré változtatót vól- \ 
na, az egéf, főidet békákkal bé-tóltötte volna? |  
hafonlókat cslekedvén a’ K áldeufok-is,azo- !í 
kát a’mellyec a’M ofes által lette nek, varásláf- 
nac,órdőgi mefterségnek,nem Iften erejcnec 
mondgya vala lenni, addig m iglena’ főldrtec 
üora tetvekké változtatnéc, a’ Káldeu- 

fok- m eg-válván, hogy azok az Iílentöl
lepn-'’



lennénec. Akkor a’ király a’ cfapás által kén- 
^crittetvén> M ofeít és A ront magához h i­
vatván, a’ népnec f,abadságot ád az el-m ene­
telre, cfaca csapáft róla forditanák-el. D e  
midőn a’ csapás e l-véte te tt, az álhatatlan a5 
népet, a’ m int meg-alkutt vala,*el nem  b o -  
csáttyavala. Végezetre a’ tizcfapáíokkal ( a5 
vérrel, békákkal, tetvékkel, minden féle bo­
garakkal;, kétféle doghalállal,  hojagos feké­
lyekkel, k ő -eső v e l, fáskákkal, fetétséggel, 
minden féleelsö-fzulótteknek meg-őlettscté- 
fekkel ) maga é s . orf^ága öfyre rontatott és 
meg-gyözettetet. Exod. 5. 6. 7. 8 .9 .1 0 .1 1 .

V. D e  m inek-előtte a’ nép Egyiptom ból 
ki-m ent volna, parantsolatot vött arról, hogy  
azt a3 holnapot, melly akkor vala^ tudni-illic 
azAbib avagy N isán holnap, melly rég f;e~ 
rintBöjtmás, réf forint G yorg’ hayánac felel- 
m egj az efjtédónek holnapi között,első hónac  
tartaná: örök emlekezétre pedig,annac a’ hol­
napnak 14-dic napján, ép és chtendós bárányt 
áldozna-meg , annak vérével a’ kűfjöbökec 
hintené-m eg, húsát egeiben enné-m eg, cfon- 
tyátpedig m eg-ne törné : hét napokon ko- 
váfz nélkül váló kenyereket e n n é k , és 
ezt a cerem óniát maradékinac adná és 
hagyná. így a’nép ki-m ent nagy fokaíaggal, 
és az Egyiptom bélieknek fok javaival: melly 
75-Sidokbol, kikelöfzör Egyiptuöiban alá 
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mentenek vala, hatfzáz ezer férfiakra nevel­
kedett vala : Abraham Kanahán földében  

,  előfzórvaló m enetelepek 4 3 o .a ’ v iz-özön- 
nek pedig 1575. efztendejébcn. Annakoká- 
ért a; fietve ki-menó nép előtt nappal kődnek 

, o fzlopa , ejjel pedig tűznek ofzlopa vitette- 
tett. Es az Vr nem vitette 3’népet a’Philiíteu- 
fok földének közel való utára, hogy az had­
tol m eg ijed vén vifia ne térne Egyiptumban; 
hanem vitette azt a’ pufjtának kerengő utára, 
és téritette a’ veres tenger mellé, és ott mula­
tozván tábort járt. Meg-halván a’ Király» 
hogy a’ Sfdó nép el- révefztvén az utat, a’ ve­
res tenger m ellé m ent ,-’s továb nem m eh et, 
dühösködvén , hogy annyi ezer emberek 
mentenek volna ki orfzágábol, nagy fietség- 
gel féregét utánna ki-vilzi. Es már azt közel 
láttya vala: akkora’ Sidok meg-remülvén , 
és az V rhoz kiáltván,Mofes az lftentól m eg­
intetvén, a’tengert a’vefzfjővel meg-fujtván, 
kétfelé válafztotta. így a’ népnec, a’ vi?ek 
ketté válván, nyilt uttya volt. A z Egyiptom - 
beli Király fém kéfvén az előtte m enő népet 
üldözni,a’tengerben,az hol meg nyilt vala, 
bé- m en t: ottan a’vizek őfzve menvén, m in­
den féregével el-tőrőltetett. Akkor M ofes 
a * öveinek fzabadulásán,ellenséginek vefze- 
delm én,aztften hatalmán örvendezvén, az 
Vrnak éneket énekelt; m inden férfiaknak



es afzfjonyoknak ferege ezent cselekedte.
VI- D e  a’ pufztában m enteket , midőn  

mar harmad napig mentenek,aí#^iznek íziik- 
volta fzorongattya vala, és találtatván, keí'e- 
rúsége miatt nem meg iható vala. Es elófjőr 
akkor tetczet-ki a’ gyarló erőtlen népnek en­
gedetlensége , és már Mofes ellen zúgolódik  
vala ) de az Iftentól meg-tanehtatván , fát 
vetett a vizekben , és m eg-édefettenek. A z  
után Elimben jutott, ott 12. forrásokat, cs 
70. Pálmafákat találván, meg-fzállott és tá­
borozott. ffmet a nép éhségéről panafzol- 
kodvan, M ofeft pirongattya vala, a 7. Egyip- 
tubéliíjőlgalatot, hafa meg-elegedésévéhké- 
vavan, akkor a’feílyiiH<üldetetftirjek fokasá- 
gaa tábort el-lepte. ,V máfodik napon pedig, 
eizekben veljik, a* kik a’ táborból ki-m ente- 
nec vala, hogy a’ fold fejér apró magokkal bej 
töltetett , mellyck hafonlatofoc voltanac 2 
C orh n d ru m m agh oz,és a’ ho-harmathoz. 
Akkor Mofeft 61 a’ nép m eg-in tetic,hooy  
az a ken) ér nekicajándékban küldetett f i ié i ­
tó l: kiki arra rendeltetett edényében csak an­
nyit fzedgyen, a’mennyivel egy nap meg-ér- 
n e : hatodic napon mind azáltal,mivel f,om - 
batónnem  volna fzabad fzedni * két annyit 
ízedne. D e a’ nép engedetlen leVén,más nap- 
ra-is hagyott azokból D e  a’ más napra ha- 
gyattattac m eg férgefettec, és igen m eg-bűz-

nóttck,>



h ő ftec : holott a’ hatodic napon a’ fzom  hat­
ra él-tetettec éppen meg-maradtanac. Ezzel 
a’ kenyérrel 40. esztendőkig éltenec a ’ S id oc: 
m elynec ize hafonló vo lta ’ m ézes pogátsa 
izéhez,és'M annánac neveztetett. Ennec az 
illen i ajándéknac bizonyságára pedig M o- 
íes egy G om er mannát arany edényben el­
tétetett. Exod. 16. N ucn. 11. Pfal. 77.

V I  í . Onnan él-m envén a’ nép, midőn a’ 
viznec fzükségével késértétnéc,vezérét meg- 
akarja vaiakővézni. Akkor M ofes az Vrp'a- 
rancsolatyára, Horebnéla’ kófziklát a’ vefz- 
fzövel meg-fujtván , abból a’ vizek bőven  
jőtték-ki. D e midón Raphidimben ment, az 
Amalékitác a’ népet ki-rohanáíokkal fcgyat- 
tyák vala. M ofes az öveit a5 harczra ki-vivé 
midőn Jofuét a’hadakozoc eleibe tette volna7 
maga mellé vivén Áront, és H ú rt, hogy az 
harczot nézné, és im ádkoznéc, az hegyre fel 
ment. D e  midőn az hadak kétséges ki-m e­
netellel meg-űtköztenec , íofué a’ M ofes 
könyörgésével diadalmaskodván, ellenségét 
m ind eílveig vágta. Exod. r 7. •

V 1 í I. E z időben Jetró , a5 M ofes Ipa, az 
ö Czippora nevű leányavahki feleségűi Mo* 
feshez m ént vala, ferje Egyiptomban men- 
vén, othon maradott vala, és az 0 gyermeki * 
meg-értvén a’ M oses vifelt d o lg a it, hozzá 
ment. Ennek tanácsából M ofes az egéfz íz -



raelből erős férfiakat válafztott,6ket bírókká, 
ezeredefekké,fzázadofokká, őtvencdefekké,  
tizedefekké tévén, a’ maradékoknac a’ fenyé- 
teknek fzükséges modgyát adta,és hadta: le t-  
ró a ző  földében vifzfza tért. Exod. 18.

I X .  A z  után a’Sinai pufztajában jutott. 
O tt M ofes az V rtol m eg-intetik, hogy a’ né­
pet fzentelné-m eg,m ivel az lilén  fzavát fog­
ná hallani: és ezt {erényen végben vitte. D e  
m időn az Vr a’ Sinai hegyre le-fzállott, nagy 
m enydörgéfek, villárnáfok, íliru felyhők , 
trombita izék  valának. D e  M ofes es Á ro n , 
csak-nem az hegy közepin,a’ nép a hegy alatt 
állott. így az Ifién fokfile tőrvényt adott, és 
azt ottan ottan e lőhozta: melíyeket rövide­
den dö-fzám lálok: N e  legyenek neked ide­
gen K en id én  c ló ttém :N e  csinály magad­
nak halványt: ne vedd fel az K enn ek  nevét 
héjában: Szombaton fem m i dolgot né tégy: 
Tiíztellyed a’ te atyádat, és a’ te anyádat: N e  
ólly: ne paráználkodgyál: ne lopj : H am is 
tanúságot ne mondgy a5 te felebarátod ellen : 
ne kévánnyad a’te felebarátodnak fem m i- 
jét. Ezeket mondván az K en,m idón a’ nép 
a’ menydórgéseket, villámáfokiat,kürtölése­
ket, a’ hegyek fűftőlgé'ét látná, m eg-rém ült, 
és az Iífen fzavát nem  fzenvedhette; hanem  
M ofeílő l azt kévánta,hogy csak maga lzo lla­
na az U rral,ésigy/3’tölle hallott dolgokat

vinne



24- V4* S Z E t i T  H I S T Ó R I A -
vincne-m eg a’népnek. Exod. itf.20 .

X . E zeket parancsolta az V ra’ M ofes 
által a’népnek:A’ Sidó pénzen vöttfzo lga , 

hat efztendeig fzolgállyó,az-utan fzabados lé­
gyé: meg-akarvá pedig maradni a’ fzolgálat - 
bán,fülei furaíTanak által .A 'ki akarva embert 
ölend,meg öletteílek: a’ ki nem  akarva^fzám- 
ki-vetett légyen. A ’kiattyát ésannyátm eg- 
veréndf és meg-fzidándgya, meg-öletteflek.
A ki a Sidót el-lopja,vagy el-adgya, m eg-öle- 
teíTék. A ’ kifzolgáját és ízolgálójat m eg-ve- 
réndi, éj a’ miatt a’verés miatt meg halánd, 
meg-itélteílék. A ’ki a’ terhes afzfzonybol a’ 
formátlan gyermeket ki-rázza, m eg-bün- 
tetteflek, a’ ki pedig a’ formáit meg-óletteíTek. j 
A ’ ki. fzolgája fzemét,vagy fogát ki - űténdi, I 
azt bocsaífa-el azért fzabadon. A z ökör, ha az 
embert m eg - ö lénd i, k ö v e z te le k .  meg.
A ’ ki az ö ökrének vétkét tudta,  és azt 
nem  őrizte, maga -  is m eg - kóveztefséc : 
vagy annyi árron magát meg-váltsa, a5 m en­
nyit a’ vádló kivánánd. H a az ökör fjolgát 
ölénd-m eg, harmincz ficluft adgyon annac 
az U ranac. A ’ki-áfott vagy nyitott verm ét 
bé-nem fedi, csabban barom eséndik, a’ba­
romnak árrát az U  ránac meg-adgya. H a az 
ökör á’ más Ökrét meg-óléndi,a’ barom adaf- 
scc-el, és annak árrát az U ro k o f$ á k -e l,a ’ 
m eg-öletet barm ot-isoí$ák-el. H aökrénec ' 
vétkét tudván azt nem  őrizte, ökröt adgyon.



A ki-ökröt lopánd, ökröt adgyon. A ’ ki ju- 
ot 0roz.ánd,négy juhot adgyon. H a a ’ bar- 

m ok a’ lopó kezében elevenen kapattattat- 
flak, két annyit adgyon. A z éjjeli lo p ó tf;i-  
j^d m eg-öln i; de a’ nappalit nem. H a vala­
ki barma a’ más vetését meg-károíittya, a’ 
baromna U ra a’kárt fizeflé-meg. Ha a’ letett 
marha elvefténd, az a kinél le-tétetett volt, 
tiKudgyéC'megjhogy azt nem  u lopta-e!. A z  
r*yen naeg találtatotlopo két annyit adgyon* 
H a a máira bizatot marhát a’ vad m eg- 
ftaggattya, meg - ne fizettelek . H a va- 
yalaki a máínac - nem  jegyeztetett le -  

l anyt m eg fieploík'i, adgya-meg a’ jegy ruhá-
■ jat, s úgy vegye -el feleségül: ha nem  akar-

jaazo attya a’ leányt néki adni, a’ m eg-ízep- 
o ito adgya-meg a’ jegy ruháját. H a valaki 
a, ne. hadgyadélni. A ’ki bálványok­

nak aldozik, meg-ölettefiék. A z  ö zvegy , 
arva, m eg ne nyom orít tafiék. A ’ ízegény  
adósa rofig-fizetésre neeróltefiék, le ufóra 
rajta ne kevántafsék. A ’ fzegénynek ruhá­
ja, mellyben jár és hál zálogba el ne vitefifék.

. fe jse im én ek  gonofz ne m on -

azL  
tott 

“ mis 
nak

j Vi Jnden első íenge, es első fcülótt 
rnak adattalak. A 5 vadtol el-lzaggatta- 

ailatnak hufa m eg ne étctteíTek. A 5 ba- 
tanubizonyságnak és egyéb gonofság- 
tetemre gyüléfek ne cfináltamnak. A

C'C te el



te ellenségednek el-tévelyedet barma m el­
lett eine menny; hanem azt hajts haza. A ’te 
elléf^gednek tereh alat feküvó barmát fel-e- ! 
mellyed. Az. ártatlant és az igazat m eg-ne ö l 
lyed. A z  Iftentelent ajándékért m eg - ne  
igazítsad. Ajándékot ne ve'gy. A ’ jöver- 
vényt meg-ne keferitfed. Hat napokó m űn- 
kalkodgval: fzom baton meg-nyugodgyál.
A’ hetedik ef;tendönek gyüm öltfet bé-ne ■ 
takarítsad; hanem a’Regényeknek és a’ f,u- 
kólködöknekhadgyad. Exod. 21. 22’ 23.

X I .  M ofes Iílennek cfaknem ezeket a’ 
bef;édeit vitte-m eg z népnek, cs 12. kövek­
ből az hegy alatt oltárt cíinált. A z  hegyre» 
mellyen az U r  állott, ifmét fel-m ent: A - 
ront, N ádábot, Abihut, es az Izraelnek het­
ven véneit maga melle veven. D e  ezek nem  
látván az U rat, mind-azon-által az ödicföf- 
f^gét avagy azt a’hellyet, mellyé azU r állott, 
látták: melly csudálatos formájú és ékes v i- 
lágofságu volt. M oses pedjg az U rto l Roli- 
tatván i a’ belsó ködben, melly az U rat kör- 
nyúl véfzi vala, m enven,ott 40. nappal és éj­
jel volt. Akkor tanította lilén  ótet a’ Sátor f 
és a’ láda cfmaláfra, és áz aldozáfnak m od- 
gyára: mellyet m ivel igen hoí;f;u , lenem  
írok. E xod. 24. 31.

X II .D e  M ofes kés6dvén,ugymint,40.nap- 
pal és éjjel lévén az U rral, a nép az 6 vif;f,a



jovetelcc nem rem énlvén, A ront a’bilvány  
cíinaláíra kén f,e vitette. Akkor az aranyat 
hieg-olvafjtvyn, borjú IettbeJölle. M elly- 
hek, m ivel a’nép az U rrol el-feletkézvérr, 
áldozott vo lna , és tobzódnék , az Iften fel­
gerjed vén, a’ gonof; népet, ha a’ M ofeítöl 
m eg-nem  enge^teltetet vo lna , el-tórlőtte 
volna. D e  vií-f-á-térvén M ofes ,m id őn  a’ 
köból való két táblákat, m ellyekreazU r a’ 
maga kezével a’tiz parács ólatokat irta v o lt , 
lehozta volna, és a’népet a’ bujálkodásbio , 
es a’ fzents^gtö résben, az az, a’ bálvány irn>- 
dá'ban találta völna a’ táblákat el törte.' m 1- 
trlannak itélvcn a’ népet, hogy annak az U r  
térvényé adattatnék. Mind-azon-által íbkat 
zúgolódván, a’ Lévitákat magához gyűjtöt­
te, es nékik meg-parancfólta, hogy ki-vont 
fegyverekkel a’ népet vágnák. M ellyroha- 
fiáísal három ezer férfiak őlettettenek-m eg. 
Akkor M ofes az ö fátorát a’táboró kívül tá­
vul vonta-fehmellybé midőn bé-m ét volna, 
a’ felyhőnek ófyopa a’fatornak ajtaja előtt áll 
yala, e sa z U r  M oíeflel fzinröl fjinre fzoll 
v ala. Kévánván M ofes, hogy az U rat a* 
m aga dicsóff^gében látná: feleltetett, hogy, 
az halando pernek az Iftennek orczáját nem  
athattyak, mindazonáltal m eg-engedtetett 

hogy az 6 hátullyát meg-Iáfsák. M ofes az 
U  r parantfolattyára ujjabban két kö táblákat 
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kél'jkettjéáazokra-isa'?. U r  a maga k e z é v e l  
irta a tíz parancfolatokat. D e  ebben zz egy- 
gyütt való beinél vetésben 4.0. nappal és éjjel 
volt M ofes az Úrral. D e  midőn a* hegyről 
le-fjállanaj aJ táblákat előtte hozván, az p o r  - 
czája úgy fénlik vala, hogy a’ nép ötét nem  
nézheti ve la. Es m iden az íften parantsola- 
t) át meg- mondanájocczá? t c irü e l bé fed­
te, és úgy ízóllott a: néppel, az lilén  paran- 
tfólattyábol. A ’ Atom ok és a’ benne való 
c olgokn ak,mi n t a’ 1 ád kn a k. az aí,tal na k /  h*- 
fcnloknak cíináláíá ebbe a’kőnyvben hozat- 
tadk elő.M elly végben m envén, a’ felyhő le* 
ízállott? és a’sátort úgy bé árnyékolta, hogy 
M ofes abban bé-nem mehetne. E két köny­
vekben, a’ terem tésről, és a’ ki-j ö v e t e l r ő l  
valókdnyvekben, tsak nem  ezek a dolgok  
fogialtatnak-bé. Exod. 32. — 40.

III.  R E S Z.
y f  M efes mÁfödik könyvében való ló tt 

dolgokról, melly másképp™ a Leviták. 
tifz.tiról irt könyvnek mondatik.

T 7  z  után a’ L éviákrol irt k ön yv  kö-
^  vetkezik: mellyben az áldozatról va­

ló  törvények adattatnak-ki, a’ fellyebb ada­
to t tőrvények-is hozzájok adattatnak, m in­
denek a’ papiágra tartozó rendeléfekkel tel- 
lyefek. Szollott M ofes kiválképpen a’ m£- 
1 födik



födik könyvben, i . az erköltfi törvényró,  
melly a’ cíelekedendő ég el-keriilendö d o l ­
goknak közönf^gesés örökkévaló regulája* 
2; a’ polgári törvényről, melly eleiben adta
* Magiítratuíhák, hogy a’ bunöfbket m eg- 
buntelfoés a’ Sido kóíTf gnek jo rendét m eg­
tartja. 3. ebben a’ harmadik könyvben f;oI 
kiválk^ppen a’ceremóniái tórvényröl,m elly  
az Illeni tiszteletnek külső modgyait, m el- 
lyek az cl-jővendö C h riílu íl ábrázolták, pa- 
rantsolta. A ’ Ceremóniái törvények voltá­
nak.

I. A  S2cnt Saeméllyekrőh K ik voltanac 
re^  fjcrint valók, m int 1. a’Papok,kik  

a törvényt magyarázták, áldoztak, közben  
■járták, és a* népet áldották. 2. a’ Leviták, a’ 

kik az elsó Izíilöttek hellyet, a’ Papok körM 
voltának, a’ Sátort az ö efzkőzeivel őrizték ,  
és hordozták. (2.) rend-kivűl valók, m int 
I a Prophéták,kik Iften ih le tb ő l a’ Papokat 
es a nepet tanítván, és jo rendben állatván, 
példazoi voltának ama nagy Prophetának a’ 
Chriftufnak. 2. a’ N azireufok, kik kivált­
képpen való'fogadásból bort nem  iván ,és  
magokat Iílennck fzentclvén , a’ C hriílus 
ij»nt életének voltának példázoi.
»nu • a ' ^ uhákrol. A* m int a’ fb Pap,

* , n ítu íl példázta, úgy az ö ékelsege az ó  
méltóságát, és hiba nélkül való igafságát. A ’

C 2  fő Pap-



fő Papnak kiváltképpen való ékes ruhája, 
v o lta i E p h od , és az Ephodon lévő Cho* 
fen: az Ephodon voltának a5 12 nemzetig- 

'  gekrjek nevei, drága kövekre meczettervén:
■ z Chofenen voltának az U r im ésT h u m -  
im ra,a’ mellyekbőladattattanak az Eccleft- 
ának feleletek: az Ephod azért az Eccle- 
fiát példázta ; azV rim  és az T h um m im  , 
az az, a’világoflagok és tókéllcteflegek, a’ 
Chriftuft az Atyának igéjét és tolmátsát a’ 
m i világofságűkat és tőkéleteíTégünket jegy- 
zették. A z  Ephod mutatta,hogy a’ Chriitus 
vinné véghez a’ m i dolgainkat az íften előtt, 
a’ C hofenpenig azt tanította, hogy ö vinné 
véghez az Iften dolgait előttünk.

í  1 1 . A ’ Szent évközökről, m int a’ Sátor­
ról, és abban való ládáról, oltárokról, afstal- 
ro lj  érez m ofdorol. Ezekről ezeket je- 
gyezd-meg: (1.) a’ Sátor példázattya volt a’ 
Chriftusban állat- ya fjerént lakozni fogó  
Iftenífgnek, Joh. 1 .14 . C 0L 2. 9. (2 .)  a’ 
Sátornak mefterf^ges egyben fjerkeztetése, 
példázattya volt a’ Chriitufon fundálandó 
Anyafjentegyház egyben fyflccztctéfcnck. 
E ph. 2. 20. 21.(3.) a> Sátornak hordozta- 
táfa, példázta az Anyafjentegvháznak e’föl­
dön való bujdosását. (4.) a’ Tem plom nak  
eggyfége, jegyzetté a’ Chriftuíhak, és az A - 
nyafjcntegyhaznak egygyefíjget. ( y.j annak 
három  réfjei valának: a’ T ornácz fjent hely,



és a leg lyetfegefíebb hely, a vág' a ’Saótuário. 
(6) a 1  ornácz, a’ hava gyűl \ ala a’ nép, ábrá- 

* ^ ftyavo lt a’ látható" A nyaí'jentegyhátnak, 
jpellyben jók és gonofjok vadnak. (7.) a’ 
bent hely vala a’ Papok tornácba, az Anya- 

r bentegyház igaz, tagjainak, ama válaí'tott 
nem zetífgnek,és királyi Papfágnak ábrázot- 
tya. iP etr 2.9. (8 .)a ’legf;cntífgefsebbhely, 
am ellyben fenki nem egyéb, ha nem egye­
dül cíak a’ fö Pap ment-bé, még pedig érten­
dőnként cfak egyé, er, árnyékozza valaa" me­
nyei Sán éhiariom ot, a* mellybe a’ m i jónkra 
b é -fo g  vala m enni jövendőben a’ Chri-. 
ftus. ( 9 . )  a’ Tem plom nak Cherubim ok- 
kal meg - ékefittctett fedele, a’ Chriftufnak 
teírct, melly az, [fteni trméf^etet, néminé- 
műképpen bé-fedte,jedxi vala. (10.) a’tor- 
naczban vala, azégésién  égő áldozatnak réz­
zel meg-borittatott oltára, melly a’ Chri- 
ftufnak az Ifteni term éfettel eggyesiilt tef- 
tét, és mi érettünk mindeneknek el-í'-enve- 
déí^re való erejét jedgyzette;sJ a’ jo illathoz 
való oltár, melly a’ Chriftus m i érettünk 
való efedezéfetadgya elünkben. (11.) ugyan 
ott vala a tifztulifokra rendeltetett, réz 
m ofdo,m elly azt jegzi vala, hogy m i a’ Chri- 
ítuínak vérével tifjtittatunk-meg, hogy ked­
ves áldozatokat vigyünk Iftennek eleiben. 
(1 2 .) a fjent hellyen, avagy a’ Papok T o r-  
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riáczában vala az, afjtal, és arra tétettetett 
ízent kenyerei, és az arany gyertya-tarto 5 
mellyek kel a’ tanirtatik vala, hogy a’ Chri- 
ítus az övéinek eledelek, italok, és világofsá- 
gok volna az örök életre, f i  3.) ugyan ott 
valánaka’ hintéfreésa7 jo illat tételre clinál- 
tito tt arany edények, i  mellyek a7 Chriíluf- 
nak áldozattyát és efedezéf^t jelentették. 
(14 .) A 7Sanótuariomban volt az arany tem - 
jénezó, a’ m ellya’ fö Papnak tulajdona volt, 
és a’frigynek ládája- (15.) a7 Cedrus fából 
csináltatott és arannyal meg-borittatott íáda 
a?’ Chriflus kétterméi^etinek valaábrázattya. 
(16.) a’ ládában tétetett fjővetfegnck táblái, 
a7 Manna, és az Áron vefjf-eje, azttanittyák 
vala, hogy a’ Chriflus az övéit tanittya, táp- 
íállyaésigazgattya. f i 7.) a ládának fedele , 
m elly m eg-engef-telónek m ondatott, a 
Cherubimokkal edgyütt, a7 honnan Ígérte 
l i l é n , hogy fzol M ofeshez, példázattya va- 
la a7 m i bűneinket el-fedexö 3 m inket az ö 
A ngyali által oltalm azó, és az Atyának igé­
jét minékünk ki-jelentö Chriílufnak.

I V . A z  áldozatokról, m int f i ) A z  en- 
gefjtelö áldozatról, m időn az élő állatoknak 
m eg-öl éf^vel tettének bizonyságot arról a' 
hivek, hogy ók az halálra m éltók, cs hogy a* 
6 bizodalmokat, a7 Chriílufnak ( ugy-m int 
annak»’ macula nélkül való báránynak, ki-

jövei>;



jövendőben e’ világnak bűnéért meg-áldoz* 
tátik; vérében helyhéztetik. M elly lőtt. ( i .) 
minden bűnökért, melly égésién  égő áldo­
z n a k  mondatik j és az egéf; áldozatnak 
Hleg-égetéí^vel megyen vala véghez. (2.) 
nimelly bűnökért, melly meg-valtó áldo­
zatnak mondatott: melly lett, 1. a’ bűnért, 
mellyel m eg - engef,teltetik vala a’vétekből 
avagy tudatlanfígbol tett bűn, L ev. 4 .2 . 3 <
2. a’ vétekért (a1 büntetéfre való.kőt$lezéf- 
é r t .) mellyel meg-engefjteltetik vala a’ tud- 
ya ugyan,degyarloíágbol tett bűn, .Lev. 5. 
és 7. (I I .)  A z háláado áldozatról, melly az 
háláadofágnak m eg-bizony italának nevé­
vel, v itettétek  fel. L ev. 19 5- MeUy^vég- 
hez vitetett 1. d ac ajándékokkal, melly ele- 
. ^ áldozatnak m ondatik, mellyben étel, 
Kai,olaj, só ,.töm jén , s’a’ többi vitettetnek  
v a la -fe l. 2. élű állatokkal edgyűt, melly 
Vagy az áldozatnak cfak kövérinek m eg­
gyújtásával, vagy az élő állatoknak meg- ölé- 
íével-is, eledel: áldozat tétellel edgyűtt m e­
gyen vala végh ez; amaz békeííegefeknek , 
ez dichretnek áldozattyanak mondatik vala.

V. A ’Szent időkről, m int 1. M indenik  
napnak a’reggel^ cs eftvekozőtt való idejé­
ről, mellyben a’ fpintelen való áldozat vi- 
tettetik vala-fel. 2. A ’hónak első napjának

idejé-



idejéről, mint ( i .)  A ’ Hufvétröl, melly az el­
ső holnapnak tizenötödik napján ülcttetett- 
m eg, es m int egy emlékeztető1 jegye volt a« 
Egyiptom ból való ki-fzakadulafnak és mint 
egy példázattya a’ Chriílus által való jö­
vendő meg-fzabaduláfnak. Exod. 12. l .e s  
2 3 .15 .E zech .45 . 21. (2.J A' Pünköfdröíy 
m elly a’ hufvét napjától ötvenedik napon 
iilettetett-m eg,és m integy emlékeztető je­
gye volt a’, Sinai heg yen adatattott törvény­
nek., és m int egy példázattya, annak a’ m i 
füveinkben a’ jövendőben bocsáttandó fjent 
lélek által való bé-irattatáfínak- E xod. 23/ 
16. Ezen az innepén fel-kvittek argabonánál: 
eííó íengéjét-is, a' honnan lengék innepé- 
nekm ondatott. D eut. 16.19. L é v .23.15. 
(3 .)  A 'Leveles ágakból cfinált hajlékoknak 
in  népéről, melly a hetedik holnapnak ti­
zenötödik napján ülettetett-meg, és mint 
egy em lekeztetöjegye vo lt az Izraelitáknak 
a’puf;tábanaJ Sátorok alattvaló kegyelmes 
m eg - tartatáfoknak, és m int egy ábrázattya 
a’ Chriftus meg-teftefiilésének. Hálá-adá- 
fok-is lőttének ez innepen, a gabonáért, és 
aratásért, a’ honnan takarodás innepének-is 
m ondatott. Exod.23.16’. (4) A ’ trombiták 
zengésének, avagy trombitáknak innepéröL 
m elly az Evangyéliom zengésének ábrá- 
ítttya  volt. (5.) A ’ tiíituláfoknab innepé-



*öl> m ellya’Chriftusáltal lejendö meg-tif;- 
tuláfnakábrázattyavolt,L ev. 2 j.a 4 .2 7 . (6.) 
A ’ nyugodalmas vag hetes efjtedö röl,m elly-
hcn a’ főidnek mivejéfe és adoífagoknak kí-
fjedéfe, el-halgattatott. L e v . 2 5 . 6 . 7. (7,) A ’ 
gürcölésnek e í ' t e d e j é r ö l , melly vaia minden 
°tvenedik ejtendő, mellyben a z ő U  rokhoz 
m eg-térnekvala, és a Sido íjolgák f;abadon 
bocsáttatnak vala, a’ Chriftus által lejendő 
bűnnek, és az ördögnek fjolgálattya alól va~ 
ló fjabadon botsáttatásának példázattyára- 
L ev. 25. ezekkel a'j Ceremóniákkal való 
élés, a’ Chriftns halálának előtte idvöfséges, 
az 6 halála után az Evangéliumnak hirde­
téséig k ő i volt, de az Evangeliom na k hir- 
•detéíe u tán , nem  cfak nem  idvöfséges^ a 
Ceremóniáknak meg-tartása, hanem m ég- 
halálos-is.

raélitáknak m eg  -  fzam láltatáíbkrul való  
könyvnek neveztetik  ) avagy a z  Ifen> 
M ojes , Sidok, kernel, V ithÁ n,A birony E -  
dom királlyá, B*Uky és B*U cselekedetiröl.

ok áért a’ L é v i n e m z e t ib e  
x upiagra válafjtatván, a több nem -

A '
fe l t  dolgokról (  m elly másképpen az íz -  ,



köf-iklátkétf;erfujtetta-meg, V égezetre,ez­
ért a’ bűnéért nem  m ent bé a’ néki igértetet 
földben, melly tudni illic a’ Jordánon túl 
vo lt, a’ m int aláb m eg-m utatom . Annak- 
okáért M ofes a’tábort abból a’ helyből el* 
indítván, m idón E dom on akarna által m en­
n i ,  követeket kűldvén a’ Királyhoz, által 
m enetelre való fjabadfágct kévant,a’ vérség- 
ért nem  akarván véle hadakozni. M ert az, 
a’ n e m z e t ig  az Efau nem zetfegevala. D e  
a’ Király az alázatoílan kőnyőrgöket m eg­
utálván, nék ik , földének közepin áltál-me­
netelt nem  engedett, kéfj lévén vélek hada­
kozni. Akkor M ofes az Ő rhegyére térü le, 
a’ tilalmas utat el-kerülvén, hogy' az atyafiak 
közt való hadakozáfra valami okot ne adna. 
N u m . 20.

V . Ebben az uttyábn a’ Kananeufok K i- 
rállyát el-torlötte. A ’Sihont az A m m oreu- 
fok krrállyát-is m eg-verte, és minden ö  vá- 
rofit el -  foglalta. A z  O got a’ Báfán királyát 
m eg-győzte, s’ hihető a’ Bálákot a’ M óábi- 
ták Királlyát-iski Bálámmal a’ népet-m eg  
akarja vala átkoztatni, ez  után a’ tá-bort 
a’Jórdánhoz közel Jérikotul nem  me^lje? 
indította Akkor a’ Madiániták ellen hada­
kozott, és ókét m eg-gyózte, és m eg-hódol- 
tatta. M ofes m eg-holt midőn a’ népet 4.0. 
efztendeig vezérletté volna. N u m . 2 1 .-3 i* 
neut. 34. V. RÉSZ-



V.  R É S Z .
M o f  ’.s Stődik könyvében való v i f  d ty 

Jspkyol: melly másképpen a m ír  meg-irt 
fövényeknek^ ujjúbban való eló fz jm lá t t -  
Sanak könyvének mondatig-
J 7 Z után M o fcs az e lm ú lt d o lgok at m eg

befjéllette, az Ifte törvényét elő fjálálta, 
azt meg-magyarázta, a’ íidokat annak m eg- 
tartáfára intette, nógatta. T ovább , a’ (idők  
azért voltának 40 . e^tendeig a’ puíjtábam 
hogy azok mindnyájan a’ kik az lilé n  béké­
dének nem  hittek vala, m eg-halnának. 
M ertJófuétésK álebet ki-vévcn,az E gyip­
tom ból fel-jöttek kőzziilh iifj ér ten d ő itő l 
fogva, és fellyebb,fenki nem m ent által a’ 
Jordánon. ̂ M ofes a’ meg-igért földet látta, 
de abban bűne miatt bé nem  mehetett: mert 
akkor, mikór a’ k ő f iklát* az K e n  parantfo- 
lattyára, meg-fujtotta, az Ifién hatalmának 
^nnyifjorí meg-tapaktaláfa után, kételkedett. 
M eg-holt penig életének fyíz hufz eí: tende­
r b e n . A z  ó Arjának hellyéről keveset tu ­
dunk. D eut. 32.

j V I .  R É S Z .  '
A '  fo fué könyvében való vif'élt dól^ol- 

I ro/ , avagy f 0f ^ % Papo^ ,  Sjdo^  e}lergm
\ Jege cs elekedet ír ól. I . M ofes



jV ]  °fe-s !neg-h a iván , a’ Jo fu evezcr ' 
letteaz Izrael népét. M ert M ofes 

©tetválafztotta vala maga helyében, ó  lévén 
hozzá  hafonlo férfiú. Uralkodásának kez­
detiben, a’népnek m eg-izente, hogy eleff-* 
get kéfjitene, mert harmad nap múlva a’ 
Jordánon által kellene m enni. D eálta l-m e- 
netelét a’ febeílén folyó Jordán m eg-gátol- 
lya vala, m ivel akkor meg-áradván , fém  
m eg nem  lábbalhattya, fém akkor haj *ja 
nem  vala. A sért meg-parantfolta, hogy a* 
papok a' frigy ládával mennyének be a’ Jor~ 
dánfjéliben. M elly cfelekedettel a’ Jordán 
két felé vált: így a’ nép fjárazon m ent által. 
Azokban a’helyekben volt egy Jerikó nevii 
város, melly igenerösvolt. D e a ’ Jofueaz I 
U rban b ízván , nem  fegyverrel, és nem  e- 
rövel mén vén a’ város ellen, meg-parantíbl- 
ta, hogy a’tábor az Iften ládájával hét napon 
hétfjer a’ váróit kerü llye-meg: a’ Iádat a’ pa- | 
pok vigyék , az előtt hét más kürtölö papok j 
m ennyének, ezek clótta’fegyveres n ép , a’ k 
láda után a’kurtölő koz nép. D e  m idón a’ 
hetedik napon hétfjer a’ ládával a’ vároil: 
m eg-keriilte, és a’hofjíjabb kürtöléskor feí- 
kiáltot volna, a’ ko falak és tornyok 1 e-^aka­
doztak, a’városban be-m ent, annak barma- j 
it, lakofit, egy lábig le-vágta, a’ két kémeket j 
el-rejtó Rahábot az övéivel edgyütt, és az

Ur fza • |



U r  fám ára való értzbéli marhát ki-vitte 
a’ vároftfel-gyujtotta j annak meg-épitöj ét* 
Jöfue meg-átkozta. Onnan Aj varoiía ellen  
ment, a’ tábor left vetvén a’ város m egett, 
Jofue tettetvén, hogy félne, futni eredett. 
M ellyet látván, a’ kik a’ városban voltának, 
utárina ki-róhantanak. így a’ kikiesben v o l­
tának, az üres városban, b eteggel be-m en- 
tenek, és azt mindgyáráft fel-gyujtották: la­
kó fit egy lábig le-vágták: Királlyát m eg­
fogták, és fel-aka futották. Jós. 2. 3 .6 .8 .

, 1 1. M ellyet a’ kórul való n e m z e t ie k ­
nek Királyi értven, őfyve gyűjtenék, hogy  
az Izraelt fegyverrel el-űzzék. D e  a’ G ibe- 
oniták, kik gazdag királyi városban laktak, 
f;abad akarattyok fjerint a’ fidoknak adták 
R agokat, Ígérvén nékik fjolgálattyokat; és 
a fidok frigyet vetettek vélekjde m ivel őkcjt 
csalárdsággal vették a5 frigy-kötéfre, m eg- 
p2rantfolták nékik, hogy az egéf; gyüleke­
z n e k  és az u :  oltára körűi forgolodóknak  
fa vágói és v iz  m eritői legyenek. D e  a’ G í-  
heonxták m eg-hodoláfa, a’ körül való vára- 
fok Királyit haragra indította, és az o  vá­
ratokat naeg-fjállották A* városbeliek azért 
ebben az ó  fjoruláfokbán, Jofuehoz köve­
teket küldöttének, hogy őket fjabaditaná 
m eg. Ú g y 6 hirtelenreáto* m en t, és ókét 
m eg-verte; m időn a' gyözódelm eíkettöket 

D  3 a nap
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UL’ nap el-hagyná, és az étfjaka a’ m eg győzet- 
tetteknek ícgitfegül lenni láttatnék, j oiue az I 
ö hitive' azétOakátel-forditotta,és a’nappalt I 
m eg-hok fyabbitotta: igy az «llenf^gnek fém - 
m i mentsége nem  volt. A z  ót Királyokat |  
meg-fogta és meg-ölette. A zon indulásával : 
a’f,om fiéd várafokatm eg-vötte,ésaző K i- f 
rállyokat el-vef, tette. H ogy mindeneket le­
n e  irjak, hármincz eg’ orgagok vettettenek a’ 
fidok birodalma alá: kiknek földök a5 tizen  
két ncm zetlfgek  kózt el-oktatott, m erta’ 
papságra fel vétetett Levitáknak, fem m i 
réf; nem  adatott,hiheté,hogy f;abadoííábban 
f}olgá!nánakazM ennek. Jós. 9— 13.

III. N ém elly  egyházi fjolgák,el-felejtvén 
ezt a’példát,tifjtekct nehezen gyakorolhat- 
tyák, mertörökf^getbírnak, majorkodnak, 
adnak, vednek’ avagy ha ezeket nem cfele- 
fjik, ajándékot várnak, m indent bérért efe- ( 
lekefznek: de ezek nagyobb réf;ént azért 
vadnak, mert őket a’nép lílen tó l rendelte- * 
•ett jutalmoktul meg-fofyotta.

IV . Annak okáért az el-fogla!tatott föld  
el-of;tatván, a’ íidok nagy békeíT^gben élte- 1 
nek, a’ végbéliek m eg-rémülvén, az  annyi 
birodalommal hires népet fen ki fegyverrel 
n em  mervén kéfirteni. E z  időben Josue 
m eg-h o lt, életének n o -d ik  efjtendejében.
Á sóO ríjágláfának idejét k cveű f határol­

hatni- I



hatni-meg. Mindazonáltal ez a’ gyakor v é ­
lekedés, hogy hyfjOn hét értendőkig vo lt  
volna a’ lidok V eiére. M elly ha úgy 
^ g ^ o n , a’ világ kezbetitöl fogva azó  halá­
i g .  I I I .  I p  C C C  L X X X .  és I I I Í .  
elW ndők foiytanak-el. Jós. 23.24..

V I I .  R E S  Z.
- d ’ Bírók könyvében való vife lt dol­

gokról , avagy az. O thonid, E h u d , Sóm- 
gár, Debora, vélle való BÁrak^, és fabei, 
Gedeon, d b im élek , Thola, fó i r ,  fech ­
te, fsbxn, E lon , Ab'don , Sétnfon , Bé- 
niim itálj, L é v ita , Sídol^ , cfclekedetiról. 
!• A ' ’Jófué m eg-halván , a' nép vezér  

nélkül él vala. D e  midőn a’ Kananeu- 
íbk ellen hadakoz-ni kell vala, Juda tétetett 
az hadnak vezérévé. Ennek idejében a’ dol­
gok jól folytának, ki vüi belől nyugodalom  
volt: a’ nép uralkodik vala a’ m eg-győzettet- 
teken. Innen,a’ m inta’ boldog állapotban 
rok o tlen n i,a ’jo crkoltsőkrül, a’penyéték- 
r 1 el-felctkezvén, az idegenek J^cázul vö tt 
fclef^geket,e's laffan laffan idegen erkóltsöket 
ritt-bé, és pogány módra hamar a’ bálvá­
nyoknak kezdett áldozni. Hlyen az idegenek­
kel való lakás,tárlalkodás: mellyet az litc  lók­
kal az előtt látván, az Sidokat m eg-intette va­
la,hogy az idegeneket egy lábig vágnák-le. D e  

D  4  az ural-



az uralkodni ké'/áno kóíTeg, maga vefjedel- 
rnével inkább akar vak  az idegeneken ural­
kodni. Annakokáért midőn &t Iftent el­
hagyván , a’ bálványokat tifjtelné, az íftert 
Oltalmától meg-fofjtatván, aJ M eföpotám i- i 
ának Királlyátol m eg- gyózetvén, hét ef;- 
tendeig jobbágyoskodott: kitől az Othonieí 
által meg-fjabadittatott; és az után negyven  
efjtendeig uralkodott. Jud. 1 .2 .3 .

11. Ifmét a’ nép a’ fok ideig való b é k é iig -  
ben el-vetem edven , a’ bálványoknak aldo- 
zott', m ely hamar meg-büntéttetett vala: 
m ert a* Moábiták királly tol az E glontol m eg  
gyózettetven, tizennyolcz efjtendeig f,Ol­
gáit : m iglen az Iften ih le tb ő l Ehud az el­
l e n i g  kirallyát ravafjfíggal m eg-ölte, eső ­
ket meg-fjabaditotta. E z nyolczvan efjten­
deig békefíegben vezérletté a áidokat. 
Jud. 3.

j  j j. Ennek helyében Sámgár követke­
zett: ki egyedül a’ Philifteufok kózzül hat 
fjáz férfiakat m eg-ölt egy ökör öfjtőnnel ? j  
és ö is m eg tartá a’ Sidókat. Ifmét a’ Sidok  
bálványozván, a’ Kananeufok Királlyá a 
Jábin rajtok hufj efjtendeig kem énnyenu- 
ralkodott: miglen aJ Debora afjfjony Bárák 
Jáhel általmeg-fjabadittattanak. E z alatt a V e- 
zérnévagy Bironé alatt,négy ven efjtendeig 
voltának a’Sidok. E nnek dúdalma az Eccle-

fia diadal- \



fia diadalmát ábrázolhatta. lúd. 4 .5 .
I V . Ifmét az ö bűnökért a’ Midiánitáknak 

adattatvánhét el'tendeig keménnyen tartat­
nak vala,és a’ nag’ f,olgá!attal fanyargattatván, 

íftentöl fegétl'sget kértenek. így boldog al 
lapotty okban az líten  fok jo téteményiről el- 
fielctkez.vén,a’ bálványoknak ákloztanak:bol- 
dogtalan forfokban penig az. [ftennek. An - 
nakokáért midőn rajtok a’ Midiániták ural­
kodnának, az Ú rh oz  fordultának, fzokott 
irgalmafságát kérvén m eg nyerték. Innen  
nem  Csuda hogy a’ Sidok a’ Chriftuft bs- 
nem  vőtték, mert ők eleitől fogván az Iilent 
le vőtték-béjkinek nag’ igafságít és irgalmaf­
ságát fok for meg-tapafitaltákj de csuda hogy  
zz  I(lentől annyikor nyertének bocsánatot, 
a’ mennnyif;er azért néki könyörgöttenek.

V. Valaa’ Sidok közt egy Gedeonnt- 
vű ember ki igazi és azU r előtt kedves 
férfiú volt, kinek az Urnák Angyala a’ m e- 
zőbenaratáfnak idején m eg-jelent, ki igy 
íi,ollott:az U r  vagyon veled erős férfiú. D e  ő 

'm ondott: nincs velünk az U  r, mert a népet 
a’ rabság nyom ja, és hihető az U rnák hatal 
m árofk iüketaz Egyiptom nak földéből ki­
hozta, firván emlekezett: m ondott az. A n­
gyal, meny el ebben a’ lélekben, mellyben  
fiolf;, és a’ népet a’ rabfágbol ragad ki: ö p e­
dig monda, nem  fiabadithatom én m eg-az 
*  Izraelt



Izraelt, m értén kiíTebbik vagyok az  én a- 
tyárn házában: m onda az Angyal: ne kétel- 
kedgyél azoknak meg-leheréfek felól, m el- 
lyeketaz U rf-o llo tt. E l-végezvén azért az 
áldozatott, és az oltárt le-rontván, mellyet 
a M ídiániták epitettek vala a’Báál bálvány­
nak, az övéihez mén vén hadat gyűjtött. D e  
a’ M idiánitákhoz az Amálek nem zetfege-ís 
hozzá csatlotta vala magát. A ’ Gedeon"pe­
dig cfak harminczkét ezer emberekből álló 
hadat gyűjtött vala. D e  minek elérte m eg­
ütköznek , a z lf te n  néki azt m ondotta , 
fok volna a’ nép, mellyet a’ harezra akarna 
vinni: mert a’ Sidok fzokott hitetlenf^gek 
f,érint, a1 diadalmat a’ magok erejének fog­
nák tulajdonítani: azért adna íiabadfágota’ 
ki-akarna, térne vifjf^a: m ellyet a’ nép ért­
vén , húzónkét ezeren a’ táborrul el-m en- 
tenek. D e  a’tízezerből, kik meg-maradta- 
nakvala, az U rto l meg-intervén, csak há­
rom  f-ázat tarta-meg: a’többit a’ táborrul 
el-bocsátotta: éjfélkor az e lle n ig  táborára 
m én vén, meg-parancsolván, hogy m ind­
nyájan kím élnének, és zörgetnének, m el­
lyel nagy félelmet ferzett az ellenfegben: 
ncm -is volt fenkinek akarattya az ellene ál- 
láfra, hanem ki ki futott, a’ hová futhatott. 
D e  m inden felöl elejekben mén vén a Sí- 
dók, a futok f,erte-fjéllyeligen hullottanak-

G ede-



G edeon a’ Királyokat, Orebet, és Z eebet 
a Jordánon túl űzvén m eg-fogta, és m eg­
ölte. Ebben a’'< harciban az, e llen iig  köziü l 
£*z huf- ezeren vágattattanak-le, m eg-m a- 
radtan aktizen öt ezeren, kik az. után m eg-ö- 
lettettenek. Akkor az egei; nép G edeont 
örökös urafággal kénálta. M ellyet ö m eg­
vetett, tudván hogy a z U r  az, Izraelnek ö- 
rókősU ra, El-vévén azért a’ rabságot,mel- 
lybenhét efyendeig volt a’nép, negyven ef;- 
tendeig volt béke&ég. Jud. 6 .7 .8 .

V I. D e  a’G edeon holta után, az ö fia A bi­
gélek, ki az 9 ágyaffátol fjiletett vala,attya- 
fiait m eg-ölvén, némelly rof,f;aknak, és ki­
váltképpen a’Síkembélieknek fegétfégekböl» 
az orf;ágot él-foglalta- E z m időn az övéi el­
len hadakoznék, gondolatlanul egy torony  
alá m envén,m ellyet vitatott,egy abban futót 
af,f;onytub egy darab kövei agyön űttet-vén  
el-veí;ett, midőn három ef;tendeig uralko­
dott volna. E zu tán  Tbo!a következett» 
ki hufzon három  efyendeig uralko­
dott. E z után Jair  volt Biró, ki h ú zó n ­
két ef;tendeig uralkodván, a’nép az U rat 
el-hagyván, a’ bálvány f;olgálattyára adta 
magát. Ezért az Izraeliták tizen nyolcz ef;- 
tendeig a’ Philiileufok és Am m oniták hatal­
ma alatt voltának. M clly időben  az U rnák  
könyörögvén, azt felelte az U r  nékiek: i-

mádnák
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mádnák a’ bálványokat, mert ó az háládat- 
lanojcnak töbfjör m eg ne kegyelm ezne. D e  
ök a’ bálványokat el-hagy van, az Urnák bű* L 
nőket m eg-valván, és azoknak botsánattyát 
lárva kérvén, irgalmaísagot nyertek, noha 1 
az tülök m eg - tagadtatot vala. Jud. 9. 10.

VII. Annak okért Jephte lévén vezér 
fokán gyűlekeztenec öfeve a5 népnec 
fegyverrel való m eg fzabaditafára. E lőfz- 
fzor követeket küldvén az A m on Királyá­
h o z , hogy maga határival m eg-elégedvén, 
ne hadakoznée. D e  ö  hadakozni akarván, 
hadat gyütőtt. Akkor fephte, m inek előtte 
vélem eg-ű tk özóttvo ln a , fogadáíl to t t , ha 
diadalmas len n e , hazatérvén, valami elö íz- * 
fzőr az ó  házábul eleiben ki-jöne, azt az U  r- 
nae égó áldozatul m eg-áldozná. Igym eg-  
gözven  elieníegit,m időn haza térne,eggyet- 
len egy leánya ment-ki e leiben , ki gv ö ze-  
delrnes attyát dobokkal ésferegekkel vévén  
vígan m ent vala ki eleiben. Akkor Jephte 
meg-rém ülvén , m eg fzaggatván ruháit, 
m eg-jelentette fogadaftételét. D e  az férfiúi 
bátorsággá! bírván, az haláltúl nem irtóz­
ván csak két holnapig való életét kéri anyá­
rul, hogy leány barátit meg-latcgatná. M el- 
lyekel-telvén , fjabadakarattyaf-eréntattyá- 
h oz vif-fja tért, es fogadását t z  U rnac m eg­
adta. Jephte hat cf,tendeig uralkodót. E n-
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nee helyében Tbsán-következett) kiuralko- 
dásánac hetedik efycndejeben m eg-hólt. E z  
utánEíontizefgendcig  uralkodott, s’a z u -  
tan rneg-hólt. E zután Abdán Ítélte a’népet 
n°lcz efjtendeig, és ez-is m eg-hólt. Ezek  
mivelbékeí^gben eltenec, fem m i meg-iráf. 
,ra való dolgot-nem  cselekedtenec. lfm ét  
az Izrael a’ bálványokhoz fordulván, a z l -  
ften oltalmazásától m eg-fofgatván, a’ P h i- 
lifteufok hatalma alá efvén, hitetlenfegekért 
negyven efjtendeig raboskodtanac. Jud. 11.

V il i .  E z időben f̂ ű letett Savi fon. E nnek  
az annyafokáig lévén m eddő, angyalt lá tó t, 
és néki a’mondatott,réf,egitó italt ne innék, 
tifjtátalant ne ennek,m ivel f,abaditót fpílne. 
így az affjony gyerm eket fjült, és azt Sám- 
fonnac nevezte. A z m eg-nem  beretvalko- 
z o tt, és csudálatos erejű volt, úgy hogy az e -  
leiben m ent örömlányt kezeivel ketté f,a- 
kaf’totta. Philifteu íokközzűl való felefege 
vólt, m ely,m időn f^rjeothon nem  léteiében  
más ferhez m ent volna, felefege el-vétetését 
bánván, a’ Philifteufok veQedelmére igye­
kezett: az U rban és erejében bízván óitet 
csapáfsal ille tte , mert három  £áz rókákat 
fo g v á n , égöűíiögöket k ötö tt farkokraj cs 
azokat az ellenség m ezejében bocsátotta, 
e s igy az ó, talám, meg-ért gabonájokar, i l ­
lőjüket, olaj-fájokat m eg-égetvén ,.fe le^ gq  

E el-ve-



el-vévéf^t igen m eg-boí#ulIotta. Melly  ̂
kártul indíttatván a* Philifteufok az iü- 1 
ífonyt, ki ennek a’ nagy kártételnek oka volt 
házával, attyával edgyütt m eg égették. D* 
Sámfon gondolván, hogy nem  eléggé bün­
tette volna-m eg a’ néki töttbof;f;uságot> 
nem  fjünik vala m eg azt a’ gonoí} nemzet- 
íSget^meg-károfitani. Akkor kén^eritcet- 
vén a’ Sidok,6tet meg-kötózvén a Philifteu- | 
fok kezekben adták. D e  kézben adat tát' * 
ván, a’köteleket el-f^aggatván, f;amár állat c 
ragadván, akkor egyebet nem  kapván, eze- 1 
rét az e llen iig  közzulm eg-ólt. Akkor igen ' < 
meg-fjornjuhozvan, az Ú rh oz kiáltván, a’ * 
d on tb o l, mellyet kezében tárt vala; viz folyt . 1 
ki. A z  időben Sámfon vala a’ Didóknak e- a 
lói-járója, a’ Philifteufok egynek erejével ' 
m eg-ftelidittetvén. Lefeskedven azért az '  
ö élete után, ótet nyilván nem  mérvén m eg- 
kéíírteni, az Ö feleségének, D alidnak, mel­
lyet ö az után vótt vala, pénzt Ígértek, m on­
daná m eg nékik, miben állana az ö ereje. ’ 
A z ótet végtére fok hizelkedésf vei arra vöjt- 
re, hogy rrieg-mondaná az ö ereje miben ál- > 
lana. Ottan el-alutván, haját el-nyirvén a’ 
Philifteufok kezében adta, és ótet m eg fog- 
haták, holott az előtt fokikor kézben adat- 
tattván, m eg-né foghatták- Akkor az öf-e- 
m eit ki-váj ván, m eg-lánczolván, a* fogly ok

háza-



házában ör öltetté k. D e  idővel el-nyirette- 
tett haja m eg-nevekedett, és azokkal ereje 
meg-jóni kezdett. Es Sámfon erejének 
meg~jövését m eg-érezvén, igaz bofjuálláíá* 

csak idejét várja vala. H ih ető , f;okáfa 
v°it a’ Phílifteufoknak, m időn inneplené- 
^ek Sám font elö-hjtták, jádzanék eíottök, 
ötét bof^ontyán, így egy nap, midőn az 6  
bálványoknak áldoznának, Sámfont elö- 
hozattyák- A ’tem plom  pedig, mellyben az 
Cgéf; nép és a’ Philiftéufok m inden fó em be­
rei vendégeskedtenek, k«t ofjlopon állott?

' és csudálatos nagyságú volt. Akkor ö.az al- 
kalrnatoísagon kapván, elsőben az U rat fe- 

, gétségre hiván, az ofjlopokat le-düjtőttc, és 
^ eg éf- nép a’ ház le-íjakadásával el-boritt?/« 
yán ó az ellenséggel edgyűtt, bob fiúját al­
ván? m eg-holt, m idbnhufj ef;tendeig volt 

i  volna a’Sidoknak bírája. Jud. 1 3 .14.es 15.
I I X . E z után egy ideig a* nép felsó vezér  
I nélkül lévén, a’ Sidok egy más ellen hada- 
' koznak vala. Hadakozásoknakokae’vo lt:  

Egy L cyita ágyafsávád Ipától haza m én vén,
> -eilveledvén, Gibeaban, holott Béniám i-

tak laktak, kénfjerittetett hálni térni. M i-  
dcin egy vén ember ótet főállására jó ifivel 
hltta, és fogadta volna, a’ városbéli fajtalan 
íffjak, a jövevényre rohan tan ak, v é legon o-  
f-ul akarván élnii noha a’ yen em ber nagy 

É 2 , rem énke-



remékedésére, ág’áfsáyal fertelmeskedtenck, 
és magának kedveztenek és egéfj étfjaka vele 
gonofjul élvén, reggel vifjfja botsa tották, ki , 
leállására m envén írnagy fajdalom és fjemé­
re miatt az ajtó előtt le-efvén,meg-halt. Ak­
kor a’ Lévita e'fjörnyü gonoíjságnak bizony  
ságárajág’aíTnanak tagjait 12. darabokra vag­
dalta, és a’ tizenkét nemzetségeknek határi­
ra küldözte, hogy őket e’ gonofságnak meg- 
boffjullására hamarébfel-indithatná. Melly 
dolgot mindenek meg- értv zn , a’tizen  egy 
nem zetségek a’ Bíniám iták ellen hada^ 
kiáltattanak, melynek ideig Való ve* érévé a *.1 
Jjjda nemzetségének Elöljárója' tétetett 
v o lt ,D e  kétfjer meg-verettettenek: harmad- < 
f,or végtérea' Beniamiták m eg-győzettette- 
nek ,és csak nem  egy lábig le-vágattattanak. 
így  a keveflek gonoísága, lokak vefiedelm é-' 
vei biintettetett-meg, A ’ Birák köny vében-is 
ep ek a’dolgok vadnak. Jűd. 19. 20. éo 21. , 

X . A ’ Birák idejében a’Betlehembéli Eli- 
mélek N aom ival az ő  feleségével a * éh­
ség miatt M oáb tartományában ment: ho­
lott az ö két fiai meg-házafod van,' ugyan ott f 
m eg halván, egygyiknekfelesége, kinek ne­
ve  R uth  volt, az ö napával hozzá való nagy 
hűségéből Betlehem ben m envén, ott ä’ N  á- 
o m i attyafiátol Boáztol el-vététvén , f,ülte 
Obedet, O bedlía itj Ifai D ávidot, D ávid a’

C !m y j



Chriftuft. R uth. r .2. 3. é s4- R o m . 1. f .  3̂
V I I I .  R E S  Z.

-d  Samuel első könyvében való v ije lt  
dolgozol, avagy at, E li, P h i l i ß e u f ,  
Setfemesbeliek^y Samuel, Sidokj Saul, J o ­
nathan, D ávid cselekedetiról-
I. A  'L 'H eti jo  id ő v e l k ö v etk eze tt, a* 

Sám fon hellyében3 de m ennyi í -  
dövelaz, írás nem  jelenti. T ováb  a’ Jofué  
halálának napjától fogva , addig az id ő ig , 
mellyben Samfon m eg-holt C  C  C  C  és 

- i XVIIIefjtendókfjámláltattanak: világ kéz*  
t; detitöl fogva pedig IV C C C e's III e se n d ő k ,
. , A z  H e l i ,  pap és biro v o lt : ezalatt Ih le ­

tett Sámuel. Ennek atiya volt Elkána,an- 
nya Anna; ez fokáig magtalanRvén, m időn  
azlftentől magzatot kérne, fogadáft tött,

$ ha fia lenne az Urnák í jen telné így a’ fjűletert
gyermeket H eli papnak adgya. M időn fel- 
nevekedett volna, az U r  fjollott véle. E li 
papnak haragot izén, fiai rofj életekért, ki*  
attyok papságát kerefkedéfre fordittoták vala,

> , az áldozoktol ajándékokat kévánván> noha 
attyok ókét gyakorta m eg-feddette. D e  a* 
lágy dorgálás nem  téfjen vala eleget az fénye­
teknek. Minckokáért aJ P h ilifteu fok jú -

, deára rohanván, elejekben ki-m ent. D e  a’ 
m eg-gyözettetett Sidok hadi rendek fel-ál- 
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látására képűinek: az Urnak ládáját magokk­
al a’ harczra ki-viípk,és azzal a’ papnak két fiai 
el-m enek: m ivel ö m eg-vénülvén ,csfjem ei' 
m eg - homályofod van, íiQtinek eleget nem ■ 
tehetett. D e  m időn a ládaaz ellenség elejébe 
vitetett, a’jelen való U rnák felségétől igen 
m eg-ijedtenek. Es ifmét meg-bátorodvan, ? 
ésm em  az U r  nélkül, elméjeket meg-változ- 
tatván ,m eg-iitkóztenek . A ’ Sidok m eg- 
gyözetteitenek,a’ládael-nyeretik,a’ pap fiai 
el-efnek. E zt a’ gonoí^t E li halván, m eg­
rettenvén , m eg-holt, midőn negyven el]- 
tendeig vifelte volna a’ papságot es a’ bírósá­
got. i .  Sam. i .2 .3 .e s 4 -

j  j. G yözedelm eíek lévén a’ P hiliíleu- 
fok , azIftenládáját, Asdod vároísában, a 
D ágon  templömaban vitték. D e  az ördög­
n ek  fienteltetett bálvány, m idón a’láda he­
vítetett, le-düli. Es midóri a’bálványt ifmét 
hellyre állatták volna, a’ következett étfiaka 
cl-fjaggattatott. E nnek utánna m inden tar­
tom ányokban egerek formázván? ártalmas 
marásokkal fok ezer embereket ltenek- 
m eg. Mell.y gonof,tol kén Téríttetvén az 
Asdodbéüek nyomorúságoknak el-U vozta- 
tására, az Iftennek ládáját Gadban vitték ál­
tal. K ik midón hafonlo nyomorúságokkal 
illettem ének, a’IádatEkronban vitték által. 
Ezeknek pedig a nem zetségeknek elö-va-

lóitegy-



lóit egyben gyűjtven , e’ volt akarattyok: az 
Ü rnak ladája a’ Sidoknak adatnék -vifrfja- 
úgy a Fejedelmeknek, papoknak, jő v én -' 
dőlöknek teczéfekbd, fjekéire tetetetvén , 
fok ajándékokkal vifjfja-bocsáttatik. Csu­
dálatos dolog volt, hogy midőn két börjus 
önöket vetettenek volna a’ tereli alá, és azok­
nak borjú jókat othon maradottak volna,ut- 
tyokat m inden ve^ér nélkül Judéában igaz­
gatták, othó hag’ott bor juj okhoz való indu- 
lattyok őket vifjijá nem  térítvén.' M elly csu- 

j dátol indíttatván a’ Philiftenfok Fő em berei 
a.’ ládát a’ Sidoknak határáig k é r v é n , ke­
gyesdolgot cselekedtenek. A 1 Sidok pedig 

; látván,hogy a’láda vifjfja hozatott, tufakod- 
va Bethf^mes várofía m ezeiről nagy öröm ­
m el eleiben rohantak, fiettek, vigadtak, az 

rriak hálákat adtak. Majdan a’ papok, kik- 
ftektifjtek vala,az Iftennek áldozatott tö t-  
te n e k : és azokat az Linókét, mellyek a’ ládát 
haza hozták vala,meg-áldozták. D e  abban a’ 
városban,m ellyrölf,oltunk,'a’láda ném  tar- 
tathatótt. Annakokáértf,éllyel az lften  aka­
rat tyábol, az cgéfj várafon,a’ ládában'való 
bé-tekintcsérr, avagy annak a’ fjentf^g nél­
kü l valoktul illettetéíeért, nagy csapás és ve­
ren g  volt. A ’ láda Kiriáth-Jeárimban vite­
tett által és ott hufj efjtendeig állott, i . Sam. 
5- és 6 .



III. A z  Eli pap es biro halála után, Samuel 
v o lta 1 Sidoknak papja, ésbiroja,és b é k é iig  
lévén,a’nép nyugfjik vala. Oíjtán a’ békelség 
á’ Philifteufok ki-iitéíek által el-bólott,m in­
denek bűnöknek érzefe miatt rettegvén? 
Sam uelelíoben áldozván,az U  rban bízván? 
az övéit az harczra ki-vitte: és az első ütkö­
zetben az e llen iig  m eg gyözettetvén, a’ Si- 
dók diadalmafok voltának. D e  az ellen fég- 
tö l való félelem  el-távozván ,  és m inden­
felő l csendedig lé v é n , rof, tanácsból, kóf- 
ífg  modgyára,ki-a’ f^okot dolgokat meg-un-* 
nya,a’ f,okatlanokat kévánnyaj királyi ne­
vet ( melly (a’ m int Severus irja )  csaknem' 
m inden flabado* nem zetségek előtt gyülöl- 
«égesj kéván vala a1 nép, és balgatagságának 
nem  példája nélkül, f,abadságát f,olgaJaton 
kévánnya vala el-cseréln i. Annakokáért 
Sámuelt gyakran kőrnyülvéfyjhogy m ivel 
m áró  m eg-vénült vo ln a , néki tenne K i­
rályt. D e  Ö engedelm esén  józan befjéddel 
a’ kőíTéget bolond f;ándékátul e l-von ta : a’ 
Királynak uralkodását, és kevélly birodal­
m át meg-magyarázta, a1 fzabadságot m a- 
gafjtalta, a1 fzolgálatot alázta, utoll'jor az 
Tílennek ezért való haragját nékik m eg­
m ondotta , m ivel a’ bolond emberek, Iften 
lévén az őK irállyok, emberek kózzül való 
Királlyt kévántak. E zeket és haíbnlokat
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híjában mondván? m időn a nép maga ér­
telm ében meg-maradna? az U rto ltan átsot  
kérdett. K i az. efztelen n e m z e t in e k  b o ­
londságától indíttatván? azt felelte? hogy 
femmit a z ö  e l l e n e  kérőktől m eg-ne tagad­
na. i .  S a m .7 .é s8 , •

.I V . Annakokáért Saul, a Sám ueltól 
elsőben papi kenettel m eg-kenettctvén?  
Királlyá tétettetett. E z  Beniám in nem zet­
ségéből? K is nevű embertől? form ázott»  
alázatos és fjép formájú vala? úgy hogy te ilé- 
nek méltósága? a* Királyi m éltósághoz ille­
nék. D e  az ő orfjágláfának kezdetiben a  ̂
népnek egy réfje ef-i}akadott vala, nem  
akasván nékiengedni? és magokat az Ara- 
m onitákhoz adták vala. D e  Saul ezeken  
bofjfjuját ferényen meg- állottá? és ellenig- 
gét m eg - győzte, és azoknak a Sidoknak 
m eg-engedett. Akkor Saul Sámueltől har- 
madfjor meg-kehettetett. O nnan a’ Philif- 
teufok ki-űtéfe m iatt nagy had tám adott: 
a’ fereget Gilgálban gyűjtötte, vala. Es m i­
dőn Sámuelt hét napig várta volna? hqgy az 
U rnák áldozatot tenne: kéfvén ó midőn a 
nép el-ofdana? a5 tilalom ellen pap m ód- 
gyára áldozott: és a’ Sámueltől igen m eg- 
feddetett. Azért a Király bűne miatt az e- 
geí; fereget a felelem el-fogta vala: az é lj  
lenf^gnek közel i való tábor^ a’ jelén való



reí-edelm et mutogattya vala- nem -is lévén  
fenkineka’ viadalra való menetelre kedve, 
többen búnak vala-el. M ert azoknak félel­
m eken kivül, a’ kik magokat az U rtq l a5 K i­
rály bűrte miatt, cl-hagyattattaknák vélték, 
a’ fereg fegyvertelen vala: úgy h og’ ̂ au ló  és 
Jon athánon aző  fián'kivül, fenkinek nem  
vólt fegyvere. M ert a’ diadal mais Philiíleu- 
fok ókét fegyverektől meg-fofjtották vala, 
ncm -is volt fenkmek í^abad hadi fegyvert 
és m ezéi vas f;erf;ámot csinálni. Annak- 
okáért Jonathán bátor lév én , fegyver h or­
dozójával edgyutt, az elíenfég táborára üt­
vén, esak nem hullat m eg-6 iven , az égéi; 
tábort m eg-rettentette vala. Akkor az egéí; 
tábor az Iften akarattyábol, el - haladott, 
M ellyetSaul e f  ében vévén, az övéit ki-vi- 
v é n , a’Haladókat ü zv en , m eg-gyózte. A -  
Zon a’napon a5 Király meg-tilalmazta volt, 
hogy az e lle n ié n e k  m eg-győzéfe előtt fen- 
ki ne ennék. D e  Jonathán azt a’ tilalmat né  
tudván , mézet találván, kezében levóvef;- 
fe jé t belé mártván,azt meg-koftolta - vala. 
D e  azt, as lftennek haragjából, a’ Király 
m eg-tudván, meg - parantsolta, hogy fiát 
óllyék-meg. D e  a’ nép őtet az háláitól m eg- 
fjabaditotta. i.S a m . 9 .1 0 . 1 1 .1 2 .13.es 14..'

V. Akkor Sámuel az U rto l m eg-intet- 
Tén, a’K irályhoz m ent, az U rnák f,avávai
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m ondván, hogy az Amalek nem zetsége 
ellen, melly az E gyiptom ból k i-m enö S i- 
doknak által m enetelt nem  engedett vala, 
hadakoznék m e^-tilalm azván: hogy fém - 
mijét ne kévánna. így  a’ fereg .l e l le n ig  
határira vitetvén, a’ Király meg-to»attatott> 
a’ nép m eg-gyózettetett: a’ Saul az Iften pa- 
rantsolattyárol el -  íeletkezve'n, a’ prédának 
nagyságától meg-gyözetve'n, a’ Királyt, és a’ 
juhoknak,és az ökröknek,javait el-nem  v e t ­
tette • hanem el-vitette. M elly dolog miatt 
az U r  m eg-háborodván, a’Sámuelnek azt 
m ondotta , bánom  hogy Sault Királlyá tör­
tem.' E zt a’ mondáft a’ pap a’ Királynak 
m eg-vitte. Ottan az U r to l m eg-intetvén, 
D ávidot királyi kenettel m eg-kente, ki ak­
kor Jffju, juh p á f tor,jo hegedűs volt,’ m elly- 
ért o ttá n  Saulótet fö  £olgai közzé fjámlál- 
ta. A kkora’ S idokésa’Philifteufok között 
hagy hadakozás lév én , egy Philifteufok  
közzül való G o liá th , ki csudálatos nagysá­
gú, és erejű férfiú volt, a’ Sidokat f;idalmaz- 
ván, m inden nap bajnokot hiv va lak ikóz- 
iü lök . Akkor a’ Király nagy jutalm at, és a’ 
maga leányát Ígérte annak, a’ ki azt m eg­
ölné. D e  fenki nem  mer vala azzal m eg- 
vini. D ávid azért reá Ígérte magát a’ véle  
való m eg-vívásra: és le-vetvén a‘ fegyvere­
ket, mpllyekkel m eg-texheltetett vala, esak

boto



: botot, parittyát, öt köveket vévén, az harci­
ra ki-m egyen: és az elfóben parittyájából 
ki- hajittatott kövei a’ Philifteuft m eg-ölte, 
m eg-fofjtotta, fegyverét a5 N o b  em plum á- 
ban vitte» A ’ Pbihfteusok pedig el-futot- 
tak, ésm eg-gyözettettek. i .  Sam. 15. 16. ■ 
és 17. \  ‘

‘ V í .  D e a’háremről vifzfza-térvén, D avi- ; 
dót m indenek magafztalván, a’ Király reá 

•irigykedik vala. Félvén pedig a’ mindenek  
előtt kedves ifiat nyilván m eg-ólni, a’ becsü- I 
Jetnek feine alatt végefzte ötét el-vefetení.
E s ötét elsőben Kapitánya tötte vala, hogy a 
hadra vifelnegőndott. Ofztán, m idón leá­
nyát néki igerte v o ln a , m eg-csalta , és azt 
máinak adta. Ottan a’ Király kiífebbik 
M ilkol nevű leánya D ávidot meg-fzeretté. 
Annakokáért illyen condirioval néki ige'rte, 
hatudni-illik, nékifeáz Philifteufnac fze- 
m érem  teilen ék bőrét jegy-ruha gyanánt 7 
hozná. M ert rem énli vala, hogy ifiu lévén, | 
e’ vefzedelm es dologra vetvén fejét, kön­
nyen el-vefzne. D e  fokkal kelőm ben lett a’ 
dolog, a’m int gondolta vala. M ertkéván- 
% a fzerint a* Izáz FhileíU ufnsk feeméy 
rém teliének bőrét ferényen D avid néki 
m eg-hozta, 1. Sam. 18.

, . I' ^ ey^lkedik vala naponként ellene 
a’Király gyű lő lsége: ötét zz  irigység öfzto -
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ö fjtön özvén : M ivel a' jókat mind éltig ül­
dözik a’ ro í#ak . Anoakokáert meg-paran- 
tsoltaaz ö  fiának Jonathánnak, és tő b íjo l-  
S^inak, hogy á z ó  élete után oláikodnának. 

j ^ e l e i t ő l  fogvajonathán előtt kedves válá­
s é r t  a’ Király az ó fiától m eg dorgáltat- 
ván, véres parantsolattyát nem vivé végben. 
D e  a’ gonoí^ok nem f-oktak fokáig jók len­
ni. M ert m időn Sault a’ tévelygőinek lelke 
nyomorgatná, és D ávid előtte állana, hege­
dűjével a’ gyötródőt enyhítvén , dárdájá­
val őtet által akarta ütni, de ö  el-hajla előtte.

I A zoltam ár nem titkon, hanem nyilván
akarja vala meg-ólni: D ávid feni bizta 

I m agáttovába’ Királyra. i .S * m . i9 .
V I 1 1 . Es elófzfjör el-futván, Sámuel­

hez ment: onnan A bim élekhez, utolfjor 
a M oáb Királlyához f-aladott. Ottan a’ 
G ád prophetátol m eg-intetvén, a’Judafől- 

> ^ére vifjí^a térvén, életét vefjedelem re ve­
tette. Abban'az időben Saul az A chim élek  
papot m cg-ólte, hogy Dáv-’dot bé-fogad- 
ta volna: és m időn a’ Király dolgai k öz- 

I £ül íenki nem  merte volna a’ papra kezét
v e tn i, a’ D oeg  Idumeus vitte vegben azt 
a véres fzolgálatot  ̂ hohérságot. A z után 
D ávid a1 pufitában m ent: oda-is őtet Saul 
üldözte; de haf;ontalan igyekezik vala an­
nak vefjedclmére, a kit az U r  védelm ez va- 
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IT '■ Valaaz Engedi pucájában egy igen fjé- 
les barlang. E nnek D avid belső régeiben  
m ent vala. Saul nem  tudván, a’barlangnak 
első bé-m eneteliben tért vala, hogy az ö lá­
bait bé-fiedezné, éstalám ,hogy alunnék-is. 
M ellyet m időn D ávid meg-értet volna, Ö- 
tet mindenek intvén, hogy a’jó alkalmatof- 
fággal élnej a’ Király vei; ed elm étől magát 
meg-tartoztatá: mindazonáltal az ö felső 
ruhajánakf;árnyátel~mecczette. Ottan ki­
jő v é n , utánna kiálta, hozzá való jo -té te -  
tnenyit em legetven , hogy fokikor az ó or- 
fi'ágáért fejét vefedelm ekre vetette volna: 
és hog’utolfior, m oílan az U rto l kezében a- 
datatván,ő(ec nem  akarta volna m eg - ölni- 
Ezekre Saul bűnét m eg-vallotta, botsána- 
to t k?rt, fim  a’ Dávid kegyeííegét magafjtal- 
ta, maga gonoflagát vádolván, őtet Király­
nak és fiának nevezvén. A ’ kegyetlen olly 
kegyelm edé változott, hogy h in n éd , ezen­
túl Vei ellen íem m it nem merne. D e  D a­
vid a’ gonof^nak elm éjét jól tudván , a’K i­
rálynak fém mit nem  h ivén , a’ Párán pufi- 
tájában tartoztattya vala magát. D e  Saul 
balgatag lévén, m ivel Vejét m eg-nem  fog­
hatta, a’ leányát M ik o lt, kit Dávidnak adott 
vala felef^guf eg’ Faltim nevű embernek ad­
ta feléffgül. David N ábált meg-akarjaólni, 
a’Saul dárdáját és kupáját etfzaka el-v ifz ia’

Phil-



Fhiliíleufokhozfut. A bban az időben Sa­
muel meg-holt. i  .Sam. 20 .22 . 24.. 25. és2j.

* X . Saul, m időn a’ Philifteiifok ellene 
hadat inditottanak volna, az U rto l tanátfot 
^erdecc, de néki fem m i felelet nem  adatott, 
élekor az ördongös afjf-onytul fel támafi- 
tatotf Sámueltől kérdett tanátsot. A ’ m o n ­
datott néki attól, holnap te a’ te fiaiddal eg- 
gyLicta’ Philifteufoktul m eg-győzettetvén, 
a harczon el-efel. Azért a’ Phiíifteuíbk a’ Si- 
dok földére fa lván  táborba, más napa’hadat 
cl-rendelték: D ávidot mindazonál r al vifi- 
b a~kuldőtték, m ivel nem  hihették el, hogy  
az őyéi éllé hozzájok hűséges lene. D e m eg- 
^tközvén,a’Sidok m ég-verettetnék üf kirdy 
föi el- efnek: Saul.hog’ eleve-nen áz elleni cg 
kezében ne élnék, a’ maga fegyverében  
^ á tk o z o t t .  U ralkodott pedig ő Sámuellel 

cdgyütt 40 . efztendökig,a S- Pál Predikáti- 
° la>f;erint. 1 .S a m .2 8 .e s31. A ót. 13.

i» } IX.  R E S Z .
Sámuel mkfodik^ könyvében vaU  

vJJclt dolgokról, avagy ti DÁvid, A bnery 
/o tb , Sidok, N d th k n , A m m o n , A b fo -  

Seb*1, Gád, cselekedetiról.
' A*  ̂rnc8"^^cttctv^n> DÁvid  a*

, Philifteufök földében az ö  halálát 
m eg-ertvén,a’ kegyeflegnek csuda példájá- 

F  2 valaöue



Val otet mcg-firatta. Akkor H ebron várof- 
sában met. Ort ifm ét Királyi kenettel m eg- 
kenettetvén , Királynak fzollittatctt. D e  
Abner, ki a’ Saul hadi M eílere vala,Dávidot 
tneg-utálván,Isbaált a’ király fiát tótte K irál- 
lyá. Ofztán a’ királyok hadnagyi fokkor üt- 
k özten ek -m eg: Abner gyakran m eg-üzet- 
#tvén : mindazonáltal a’J o ib n ak ^ ia ’Dávid  
féregének hadnaggyá vala, ócsét Afaelt, fut" 
ván m eg Ölte. M ellyen való bá-nattyábol 
of;tán Joáb , m időn Abner D ávid  m el­
lé állott volna, ötét m eg-ölte, nem  fzomo"  
rufága nélkül a’ Királynak, kinek hitelét 
vérbe keverte vala. 2. Sam. r .2 .és3 ..

II . Abban a« időben a’ Sidoknak m inJ 
• den vénei az egéfz nem zetfegnek orfzágát 

Dávidnak ajánlották : mert hét efirendéig,
. és hat holnapig csak Hebronban uralkodott, 

így  harmadfzor kenettetett Királlyá, har- 
m incz efitendös korában. A z orfjágra ro­
hanó,ütő Fhiliíleufokatjfierentf^s viadalok­
kal vifzfia kergette. Abban az időben az 
U rnák ládáját, melly Kiriáth-Jeárim vá­
róiéiban vala, Sionban vitte által. Es m i­
dőn  az Urnák tem plom ot akarna épiteni» 
Iíten  néki azt fe le lte , a’ te magod épit ne­
kem  tem plom ot. Ofjtán a’ Philiileufokat 
haddal meg-fjelidétette, a’ Moábitákat ha­
talma alá hajtotta, Syriát m eg - hodcitatta,

és reá



es reá adót vetett. Es a’ prédából felette nag’ 
kintset Terzett. Oí;tán az Am raoniták el­
len az ö Királyoknak Hánunnak bofjfjuság- 
teteléérthadakozott. A ’ Syrufok iim ét pár­
tót ütvén, a’ kik az Ammonitákkal az hada- 
kozáfra őfjve eíhűdtenek vala, David a’ had­
tól való gondvifeléft Joábra bizta va la : 
tóagaazhadtul távol lév én , Jerufálern ben  
Hiulatos vala. M elly időben Betfabét, k í  
csudálatos f;épf$gü afifjóny völt, m eg-f-ep- 
lö íx ttte . E z  az U  riás H itteus felesége vo lt, 
ki  akkor a’ táborban volt. E zt D ávid a* 
harcznak vefjedelmes hellyéri az ellenf^g- 
nck vettetvén, m eg-ölette. így az özvegy , 
de már me^-f-eplöíittetett áfifionyt feleié- 
gei közzé fiámlálta. Akkor N áthán pro- 
phétátol keménnyen mcg-feddettetvén, bű­
nét meg-vallotta; de az Ü rnak dórgáiáfát el 
hem  kerülte. M ert attól a’ tifjtatalan ágy­
ból fjűletett fiától m eg-vált, és az ő  házá­
ban lók utálatos dolgok eftenek; mert az 
ö  fia A m m on az 6 húgát Thám árt m eg- 
fieplöfitette; mellyért az ö  báttyátol A b -  
folontol m eg - ölettetett. a* Sam . 4/ 5. és 
6 *7 - 8 . 1 0 . i i .  ia .é s i^ .

II  I. Végezetre A bfoló Áttya éllé Ifiételé 
feg vert fogót, orfiágábol ötét ki-üzni kéva- 
y an, es azo ágyafit meg*fzeplöfitette. Ezzel 
Joab meg-ütközött: meg-íntetvén a* Ki- 
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rálytól, m eg - gyözetett fiának kedvezne. 
D e  az ö parantsolattyát m eg-vetvén, az a- 
tyai gyilkoflágra tartózó igyekezetét vafial 
b of^ u llo tta - m eg. Siralmas gyözedelem  
vo lt ez  a’ Kiráilynak- annyi k e g y e iig  volt 
benne, hogy attyát meg-ölo fiának-is m eg­
bocsáttatni akart. E z  a’ hadaiig pállott va- 
la -le , más támadott egy Seba hadnagy ál­
tal, ki m inden gonofjokat fegyver-fogásra 
ingerlett vala. D e  minden indulás az had­
nagy halálával hamar le - csendefittetett. 
Ofjtán Dávidnak a’Philiíleufok ellen gya- 
kor íjerécsés ki-menetein harczai voltának: 
és mindeneket haddal m eg - fjeliditvén, és 
m ind a’kivülvalo, mind az hazabéli indu- 
láfokat le - fjállitván, b^keíT^gben vi­
rágzó orfiága volt. 2 . Sam. 15. 1 6 .1 7 ,  
c s iS .  1 9 .2 0 .e s2 1 .

IV . Akkor hertelen a’ Sátántól fel-in- 
dittatván, birodalma erejének m e^-tudá­
sára a’ népet meg-fiámláltatta. Igyjoab az  
ö hadnagygya tizen  három fzáz ezet fér­
fiakat tám láit. E zt a’ cselekedetet ottan 
m eg-im ta, és m eg-bánta, bocsánatot kér­
vén  az U r to l, hogy fjivét arra em elte vol­
na-fel, hogy orgágának hatalmát, az óve­
inek fokalágábol inkább, m in tazlftenn ek  
jó kedvéből mérféklené. Azért a’ G ád pro­
pheta hozzá küldetvén, három rendbeli

bünte-



, »■ büntctéft adott eleiben, és cgygyiknek el-
válaíitáfára fjabadíagöt engedett. D e  az, a 
bárom eíjtendeig való éhf^get, az három  
holnapig való futáíl, harmadnapig való ha­
lált elejében adván : az éhf^get és a futalt 
m eg-vetvén , az halált válaf,totta3eskitsiny  
idó alatt hetven ezer férbak holtanak- 
rneg. Akkor David látván az angyalt, ki 
a’népet öli vala, bótsánatot kért, és m in­
denek helíyett magát egyedül ajánlotta a’ 
halálra: ö lévén a’ vel:edelemt|; m éltó > 
m ivel ó vétkezettvólna. így a’ népről a’ csa- 

1 pás el-fordittatoit: D ávid azon a’ h ellyen , 
mellyen az angyalt latta, az U rnák oltárt 

I épitet. David irta a’i 50. Soltárokat, avagy 
az illen i dicsireteket: mcllycket a k i-  
*yd? kis Bibliát tud.2. Sam. 24.

j X.  R E S  Z

A '  királyok, és a ChrottikéK ' s 
máfodik^. könyvéiben való fuda  királlyi 
v ife'lt dósairól, avágv a Salamon, Ro- 

r  boám, A b ia , Á f a ,  fo faph*t, fó r  ám ,, 
Elifeus, A ta lia , foás, A  nafta, 0 \ ia s , 
fo a th is , N m ivtt*k^, fo n á s, A k á ^ E -  
z jc h t is ,  Scnakcrib, Áíanajfts ,  An>on y

F 4 /  J'ßis,



feß isy foakÄSy N iko , EliaUntj foachrn > 
Nabugodonotfiry Sedekids, frrtmi&Sy ac~ 
lekedetir'cL

*• Q T t a n  a5 K irály m eg -v én u lv én , v i 
az, D avid idővel és betegséggel meg 

érőtlenéttettebb lévén, Salamont, ki lett va- 
la néki Betfabétol, ki a zU r iá sfe le% ev o lt, 
maga után következő Királlyá tótte. ö a’ 
Sádok paptol királyi kenettel m eg-kenet- ' 
tetvén, m ég attya éltében,? Királynak hi- 
vattatott. David midőn negyven efjtende- 
ig, uralkodott volna, m eg-holt. i-R e g . i .z .

I í .  A ’ Salamon,uralkodáfánák kezdeti­
ben a’vároíl kőfallal kórnyülvőtte. E nnek  
az U rm eg-jelen t étezaka álmában, f;abad- ' 
fögot adván annak kérésére, a m it akarna.
D e  nem  egyebet, hanem bőlcseíl^get ké- * 
ta n t, egyebeket kevésre becsülvén. &Igy ál­
m ából fel-ferkenvén, midőn a’ frigy láda 
eleiben állott volna, az Iílentöl néki aján­
dékozhatott bölcséiig gének jelét adta, mert 
egy házban lakq két tif^tátalan af;f;onyoky 
m időn azon időben gyermekeket fű k én ek  
volna, és ezeknek edgyike harmad nap m úl­
v a , étezaka m eg -h o lt  volna,a’ m eg-holt- 
nak annya, az élőnek annya el-aluvása után 
olálkodván, az holtat alája tötte, és az de-* 
vent cl'Vittc. Innen kőzőttők azélő  gyer­
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mekröl villongás volt} utollyáraa dolog á’ 
királyra vitetett: néhéz valaa két taga­
dók közt Ítéletet tenni» holott biz.onysag 

' nem vala. Akkor Salamon az Iftentöl neki 
adatott bóltseff^gböl m eg - parantsolta » a 
gyermek öleíl^k-meg, és aẑ  ö teile  a’ vií}- 
f}álkodok köztofjtafl^k-el. Es midőn azok­
nak egygyike, az ö Ítélet - tételéu m eg- 
nyugolt vo lna , a’ máfikja pedig inkább 
akarna a’ gyermektől m *g-váln i, m int azt 
ketté vágattatni, Salamon az al}f}onynak 
indulattyábol ezt vélvén annyanak, a’gyer­
m eket ennek ítélte, a’ körűi állóknak nem  
Csudálközáfe. nélkü l, m ivel az homályban 
való igaííágot* eííefT^gével viUgoíTágra 
hozta volna. i .  R eg. 3.

I I I .  Így a’ fiomf;écí nerrtzetf^geknek 
Királlyi csudálkozván az ö e lm éjén , é se -  
í^eíT^gén, t61Ie barátfágot és frigyet kértc- 
fick, kéf;ek lévéri parancsolatát végben vin ­
ni. M elly gazdagsághoz b ízván ,az Urnák 
a’ Sión hegyén nagy munkájú tem plom át 
kezdvén építeni, három  ejten d ő  alatt köl­
tséget kéf}itvén, uralkodásának csak nem  
negyedik ef,tendejében, elfő fundam entö- 
mát fel-vetette; A ’Sidoknak E gyiptom ból 
való ki-meneteleknek 5 8 8 -d ik  ef,tende-

jtb cn i. R eg . 5. és 6 .
IV . Salamon azért a’ templom el-keZ-
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dett munkáját tizen egygyedik efjtendóben 
el-végezte. OH tán ott áldozatot tévén, kó- 
nyörgéft m ondván , mellyel a’ népet, és a 
tem plom ot meg-áldotta, néki az U r  ízol- 
lott, m eg-m ondván,ha vétkeznének, és a« 
U rat el-hagynák, azt a’ tem plom ot le-ron- 
tana. M elly régen bé tellyefedett. A zon - 
közben Salamon minden Királyoknál, kik 
valaha éh ek , gazdagabb lévén ,és a’ ijokás 
Verint, a’ gazdagfágrol a* buja/ágra , és a’ 
vetkekrecsuí-van-le, midón az literi paran- 
tsolattya e llen , az idegenekből vött volna 
felef$geket, h é t fő s  feleí^gei, és három í̂ -áz 
sgyafi volnának, azoknak bálványokat csi­

náltatott, kiknek az ö nemzetfégeknek íjo-' 
k*fa f,érint áldoznának. M ellyekért az U r  
m eg-haraguván , ótet kéménnyen m eg -  
fedven, m eg jelentette, hogy az ö o r m i ­
nak nagyobréf-éf fiától el-ve>én,az ó Vol­
gájának adná. És az úgy lőtt. M ert 6 nral- 
kodáfának negyvenedik ef,tendejeben,meg- 
halván,  uralkodott utánna az öfia Roboám  
a Juda oíjágán, melly a'Juda és a’ Beniá- 
m in nem zetségéből állott^ és a’ Jeroboám  
az ő Volgája az Izrael orfjágán, melly a’ töb 
t iz  nézetségekbó] állott. Salamon irta a’ pél­
da hetedeket, a’ Prédikátort, és az Énekek  
Énekét. Sok egyéb könyveket-is irt, m el- 
lyck az Iítcn gond-vifcléséböl el - vef,tenek,

i .  R eg .



i .  R e g .4 .* .3 2 . i .  R eg . 7 .8 .9 .1 0 . es 11.
' V . Azért a Judának elsó Királlyá vo lt  
Roboám. E ttő l a’ tíz n e m z e t ig  ehf;akadott 
vala, mert okét, m időn az 6 nagy adojok­
nak meg-kifsebbitéféért könyörgöttenek vol­
n a , m eg-nem  halgatta. Ezért ellenek fiáz 
nyolczvan ezerekböl álló hadat in d ított, 
d ea ’ nép az U rtó l m eg-intetet, hogy m a­
gát a’ harcitól tartoztatná - m e g , m ivel Je- 
roboám a zö  akarattyábol vötte vójna-el az 
orf,ágot. így  a* nép a’ Király parantsolat- 
tyát m eg-vetvén, a’ had él-omlott. OÍ;tán a’ 
két királyok közt gyakor viadalok lévén , 
kécf^ges ki menetellel birják vala az orf,ágot. 
R oboám  uralkodásnak tizen hetedik eQ- 
tendejében m eg-h o lt.i. R eg. 12.13. és 14.

VI .Ez után az ö fia A b u  uralkodott Jerufa- 
lem ben három efjtendeig. Ennek hellyette 
az öfia uralkodót: ez,noha Judának ötö­
dik Királlyá v o lt , d e  mindazonáltál D a ­
vid után negyedik volt, mert ö  az onokája 
fiának fia volt. E z  az U rnak kegyes tifjtelöje 
v o lt : mert az ö attyáitól csináltatott oltáro­
kat, és berkeket el-rótotta. A' Syriai Királyai 
Benhadíddal a* frigyet meg-eröífitette: en ­
nek fegétfégéyel a’ Jeroboám orfjágát, m el- 
lyet akkor a’ fia b irt, nagy csapáfókkal il­
lette : és fokfjor ellenfégit m eg-gyözvén, a’ 
diadalomból prédát hozott. Királyfi gának

40-dik



40-dik eQtendejc után, m eg - betegefulvén 
lábainak fájdalma miatt, m eg-holt. Ennek 
három féle büntulajdonittatik: 1. hogy fe­
lettébb b ízotta’ Syriai Király barátfágahoZ.
2. hogy az Urnák prophetáját, Ananit, ki 
ezt m eg-feddette, 3’ töm löczben vettette.
3. hogy az ö Iábainak kénnyában, nem  az 
U rto l, hanem az orvofoktul várt órvoíla- 

got. 1. R eg. ry. 2 .C h ron . 13. és 15.
V I I .  Áfa halála után, az ö fia a’ Jofar 

fh á t  uralkodott, ki kegyefícggel hires volt. 
A ’férfiakból való paráznákat ki-üzte az or- 
fzágbol. D e  a’ magas helyeké való oltárokat 
le  n sm  rótotta. Achábbal-is békefiéget fier- 
zett. M időn hufionötefitendeig uralko­
dott vo ln a , m eg-hóit. 1 R eg. 16.

V I I I. Jofaphát halála után, az ó fizjorápt 
nyolez efitendeig uralkodott. A zA káb léár 
nyávólt felesége, közelebb való volt az ipá­
h o z , m in táz attyához. E z  uralkodván» 
Illyés által vitetett. A zon időben az ö tanít­
ványa Elifeus csuda téte-lekkel hatalmas 
vólt : mert a' Jordánt kétfelé válafyotta, 
a’ vizeket m eg-gyógyitotta, a’ Béthelbeli 
gyerm ekeket el-í;aggattatta,a’három Királ- 
Iyoknak v izet nyert,azolajt meg-fjaporitot- 
ta, a’Sunamitift fi-aporodóvá törte, és annak 
jneg-holt fiát fel-támafy:otta, a’ keferü füvet 
ipeg  - édefitette, »'kenyereket meg-fokafi-

totta



•totta,a’ belpoklos N ám án t meg-orvóslotta> 
Geházit bélpokloísátötte, a’ fejfjét untatta, 
Volgájának ijemeit m eg-nyitotta, hogy lát­
ná a’ tüzes fck eret és lovago t,fa  oyriu- 
fokat meg-vakitotta, a’ Samariai bőfeget, ?s 
a’ Sidoorfjágra kővetkező éh feget m eg-jö- 
Vendőlte, tfontyai az 6  hozzájuk ért halot­
tat fel-támafjtottak. Jorára után,az ö  ha 
Acháziás vette-el az orfyígot E z  Jorám - 
m al az Izrael Királlyával frigyet vetet. 
Mert a’ Hafael, a’ Syriai király,ellen edgyütt 
hadakoztanak: ésjéhu  ellen, kit a’ propheta 
Izrael királlyává kent vala, edgyütt m en- 
vén-ki a harcira, azon a’ harczon egygyütt 
.vef-tenek-el. A z Acháziás,a’Juda királlyá él­
té m ettetett: ki egy eftendcig  uralkodott: 
az ö annya, az Athalta a’ birodalmat el,-fog­
lalta, el-vévén azt a’gyermek Joáfiol, az 6 
Unokájától, kit Jósába lop otés rejtett var 
,^-el. 2. R eg. 2/4.. <>.7.8. 9.^310.

IX . D e  ennek, hét e jten d ő  után, a’ ftép  
annyátol el-koporittatott: orfjág, a paptól qs 

nép tő l, f-ép a n n y a le -vette tven ,v iffa -a -  
dattatott. Ez,azöorfyigláfának kezdetiben  
az Illeni t i f t e l e t n e k  nagy meg-tartója v o lt , 
es a tem p lom ot, nagy költfeggeí ékefittet- 
te-meg: a’ fejedelmek hizeíkedéfe után 
n?eg -  vefjtegettetvén, és tötök im adtat­
ván , az Iften haragj át érdemiette. M ért e l-  

G  lene



Icne Afaefia’Syriabéli Király hadat inditote - 
?s meg-ijedvém a’ tem plom  aranyát a’ békéi- 
ingért nékiadta. Mindazonáltal azzal nem  
é lt ,e ’ dologért, és a’ Zakariásnak a’ Jójada 
Pap fiának haláláért,az övéitő l meg ölettet- j 
v é n , uralkodáfának 4.0. efitendejéhen. 2- 
R eg. 11. és 12. 2. Chron. 24.

X . Ennek hellyében^í tmafids, a z ó  fia kő- 
vetkezett, ki kedves dolgot cselekedet az \ 
U r  előtt j de a’ magaflagbéli oltárokat le 
nem  rontotta. A z 6 attyánakgyilkofit m eg­
ölette. A z  Edomitákat m eg verte, joáfí'al 
az Israel Királlyaval fiembe fi áll ,• de rofz 
ki-menetellel. Végre a’ JerufilembéliektÖl 
meg-őlettetett, minek utánna 29.efitende- 
ig uralkodott volna. U tánna az öfia O z i d t  
avagy Azariás tétetett Királlyá,ki kiváltkép­
pen való gondot vifeltaz itten ifiméretiröl és 
tifiteletirol, Zachariás prohétával az Itteni 
Mtáfokban fokát élt: Efaias-is ez alatt pro- 
phétált, kiknek mellette való lételek által fie- 
rentsés ki-m enetelü hadakat vifelta’ végbé­
liek ellen. A z Arablabélieket-is m eg-győz­
te, és már Egyiptom ot-is hírével meg-ret- 
ten tette vala, és a’ fierentfts dolgokkal iel- 
fitvaikodván, Qlalmas dolghoc nyúlván,
: t Urnák füttölni akart, mellyet egyedül a’ 
"apóknak fiabad vala cfelekedni. Annako- .; 
k ért, m időn az Azariás pap ál' al m eg-fed-

‘detve i



t e tn ' l ’ *’ tem plom ból ki-m enni kénfierit-
volna m meg-haragut
, “«> m eg-belpoklofulván, a remplombul 

tettetett. M ind haláláig bélpoklos lé­
én, m eg-holt, m időn ötvenkét efitendeig  

uralkodott volna. 2. R eg .13 . H .a .C h ro n
*5 *es2o.

f  P f>t£n, a z o r fjá g a z ö  fiának 
7 ^  adatott; ki igen gént volt, és az orfiá- 

g o t !boldogul igazgatta, az Am m onitákat 
«addal m eg-gyozvén adó, fizetőkké tötte: 
tizenhat efitendeig uralkodott pedig. 2 
Keg. 2. C hfon. 26  

X I  . E z idő tájban a’ N ivin iták  hiti és 
Jeg-téréfe hircs volt. E zt a* vároft régen 

a Sem fia építette volt, m eilv Ai'iyria 
önmagának feje volt: melly akkor igen nc- 
P®8volt; m ivel abban csak csecsemő ©yer- 

e ek fjaz hufiz, ezeren voltának, és a’ m int 
* nagy nép fiokott, vétkekkel büvőlködött. 
^leliyektül az Itten indíttatván, Jónás pro- 
Phetat Judeábol oda küldötte, mondaná  

ega varofnaka vefiedelm et, hogy negy- 
J n naP múlván el-fiillyedne. D e  a’ pro- 
válM eZt a’ k6vetí?ge t «cm  akarván fel­
ve nCi1?1 en§e<aet̂ en^égböl3 hanem ele- 
az T j^ J^ asb o l, mellyel láttya vala, hogy
ö d n é k S  P eg7térérével, m eg-engefite» 

1£k fokkal más tartományban, C iliciá-
aak



nakT aríusnevü vároflában m enő hajóban' 
ilallott-bé. D e  m idón a hajó, a’ tenger mél' 
legében m ent volna* a hajolok a'tenger­
nek k e g y e t le n jé tő l kénf erittetvén, ki vol­
na a’ g o n o j a k  oka*íbríal kerefték-ki. M i- 
dón a’ fors Jonáfra efett volna* ő  m int a’ 
tenger háborgásnak érdemló oka? | 
aJ mélységben vettetett. Es a’Cet-haltol, a’ 
a tengeri csudától* bé-nyelettetvén,csak-ne 
harmadnap múlva a’ N ivin iták  partyára 
vettettvén - ki, a neki parancsoltatok dol­
g o t hirdette,  hogy tudní-illik * a varos a’ 
nép bűnéért, negyven nap múlva el-veíjne. 
Annakokáért a’ próféta íjavát el-hitték, és 
m entéit a’ Király parantsolattyára, és példá­
jára* azegéfj nép* sőt a’ cseoem ők-is az é- 
téltől, italtól el-fogattattanak: haíonlokép- 
pen a’barmok, és a’ külömb-külómb féle lel­
kes. állatok az éh j t ó l  ésfjomjufágtol kén- 
íjerittetvfn,az- emberekkel egygyűtt íirni 
láitattanak. így a’ közelítő gonoiy el-for- 
dittatott. A z  l i lé n nelpanafyolkodo Jón ál- > 
nak , hogy az ö békédé bé-nem  tellyefitte- . 
te tt  volna, aTeleltetett,a’ m eg-téróktűlnem  
tagadtathatik-mcga’botsánat.Jó. i .  2. 3.é s4*- j 

X Í 1L A U z)  az ö attyajoáthás után ural­
kodott, a’ ki az ő  kegyeífeg nélkül való-1 , 
ságáért 'az  lilén  előtt gyülólíeges lévén? 
m id őn  a* v tg b tliek iek  hadaival gyakrart

nyomat--



nyomattatnék, el-végezte, hogy az idege­
nek iftenit tifjtellye, azt gon d olván , hogy  
ok  ezeknek íegétf^gébol diadalmaskodná­
nak. így lator elméjének ebben a’bűnében 
holt-meg,m időn tizenhat efyendeig uraikon 
nottrvolna. 2. R eg . 16.

X IV . Ennek hellyében az 6  fia Ezekiás 
következett, ki fokkal kűlóm bőzótt az ő  at- 
tyától. M ert uralkodásának kezdetiben, a’ 
népet és a’ papokat az Iftennek tifjteletire 
Etette. így mindeneknek elm éje az illen i 
hfjteletre fordulván, a5 Lévitákat, és a’ papo­
kat,^’ törvény forin t való áldozafra rendel­
te : és az hufvéttiak meg-fjenteléf^t, m elly  
tnar régen el-hagyatott v o lt , végezte. Es 
tnidön az innep jelen volna, gyüléfnek nap­
lat hirdetett, hogy ha valakik a’ tiz nem zetib­
bek el-vitetéfek után Samariiban maradta- 
nak volna, gyűlnénekJérufálemben a’ p om ­
pas áldozat tételre. így nagy gyüléiTel a’ fjét 
naP kózönf^gesörómmel tö ltetvén -el, fok  
tdo múlva, az hellyes illen i tiljtelet, az E -  
^ ch iás altal állattatott hellybe : mellyért 
^ ^ e t e f f e n  ezeket cfelckedte: a’ magaf- 
sagbéli oltárokat el-rontá, a’ berkeket k i- 
t Z T f C  faragot képeket és az érez kígyót el- 

e - '-'íjtan az hadi dolgokrul-is hafólo fior- 
fo W at0Í? gSaI vifeltgondotjésa’ P h iliíleu - 

at gyakran meg-verte: m iglen ellene Se- 
G  3 nach-



nacherib,az AíTyriai Király hadat indított? j 
nagy fereggeíaz ö határiban mcnvén? e's T^i' [ 
lel m ezeit p u h ítván , íenki nem  gátolván^ | 
m eg, a5 váróinak, Jerufálemnek meg-f-állá- i  
sát vitattya vala. M ert Ezéchiás fokasággal 
alfobb lévén, nem  mérvén meg-űtkózni? ' 
2! kőfalakkal oltalmazza vala magát. A 2 
AíTyriai Királynak hadnagyi a’ kapukra mé- 
vén , V en delem m el fenyegetőznek, m eg­
parancsolták, magokat a d gyák -m eg , azt 
mondották: Ezechiás héjába bizik az íften - 
ben, ők inkább az Itten akarattyábol fogtak 
fegyvert: a’mindé nem zeteknek meg-gyÖ- 
z ő je , és a’Samaria el-rontója előtt el-nem' 
haladhattok, hanem ha magatokat hamar 
mcg-adgvátok. Ebben az állapotban az if-  
tenhez ragafjkodván, az Efaiás prófétától ta- 
nátfot k érd : és az ö feleletivel meg-tanitta-' 
t ik , az ellenf^gtöl m oftan fém m i ve^edc- 
lem  n e m ie d ,  az illen i fegedele pedig távul 
n em léfzen . N e m  fokkal az után Tharaca, 
az Sjerecsenek Királlyá az Aíiyriufoknak 
oríjágára rohant. E zt a’ hirt halván Ser 
nachérib, az övéinek oltalmazására vifjfja 
tért, agyarkodván, kiáltozván, hogy tőlíe di-- p 
adalmaftol a1 diadalom el-vétetnék, az ha- 
dakozáft el-hadta: levelet küldvén E zechi- 
áfnak, bohhontó hetedekkel izen v én , ke- 
Yésidő m úlva, o thon  dolgait jó karban hág’-  |  

' van, a.’



van a’ Judea el-rontáfára hamar vifi;f;a for­
dulna. D e  Ezechiás fem m ií nem  gon d ol­
ván, az Urnák könyörgö t t ,  ennek a* em ­
bernek nagy kevélyí^géc buntetetlen ne 
hadná.. Így az angyal azÁÍIyriufoknak tá-' 
borára m envén, fzaz nyólczvan ötezer  c in - , 
bereit m eg - ölte. A ’ Király nagy rettegve* 
N inivé vároíTában futott,.és ott fiaitól m eg- 
ölertetvén, magához illendő biintetéft í;en -  
vedett: 2. R eg. 18. 2 .C hrón . 2 9 .2 . Reg.- 
18- 2.. C hron . 32.. Efiai.- 36. és 37. 2 ,
R eg . ic)..

X V . Ezen- időben Ezechiás halálra be­
tegedett val a. Es midőn Elaiás az Iften bé­
kédét néki m eg-m ondotta volna,, hogy az 
ö életének vége jelen v o ln a , a’ Király íirr, 
és igy az ö ?lete tízen Öt efijtend°vei m eg- 
boU,abbitatott. M ellyekel- folyván , ural- 
kodáfának hufjon kilenczcdik é£tendejé"  
ben meg-holt: az orfiágot az ö fiának ManaJ-  
senak hadta. 2. R eg . 20. Efiai. 38-

X  V I. bálvány im ádó volt: artatfan- 
Vcrreljeruíalemet bc-töltötte: Babylloniába 
fogságra vitetett: ott az Iítenhez meg-tertr 

A orfiágúban vifi.fi,a vitetette meg-holt: az ó ifi- 
tentelenségevoltaz oka a’ Sidoknak ki-vá- 
gattatáfioknak; mert azért nem  kegyelmez ec 
-m eg nékik. U ralkodott pedig ötvenöt efij- 
tendskig. O fitánaz ö fia yízw» nyerte-el a z  
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or fia got, nem-is birta azttováb  kétefi&en- 
dónél: attyaiftentelení^génekőrököííe, a» 
U rnák meg-utáloja léven, az övéinek leífei- 
vei környül vétetvén el-vefiett. 2. Regum- 
2 i .  vers. 3. és 6• Jeremiás 15 2 .°R e-  
gum. 23-dikban.

X V I I .  A z  ö fiára Jofiásra pállott az 
orfiág. E z ig en iften fe lö v ó lt , és a*z Iílenre 
tartózó dolgokat nagy gondviselései fiol- 
gáltatta-ki. H ilkiafőpappal jól élt. E z  m i­
dőn a templomban az líten  törvénvénekirt 
könyvét, mellyet a’ páp talált volt, eí-olvafía 
Volna, mellyben a’ volt be-foglaltatva, hogy 
a’ Sido n em zetid n ek  gyakor iílentelení?- 
giert, és fientfeg t^rehert el-kellene tö­
röltetni, lilén  előtt való buzgó kónyörgéfi- 
vei, és fiumeien firásaval a’ közelítő vefie- 
delm et el-forditotta. M időn az Olda pró­
féta afifionytul m eg-értette  v o ln a , hogy 
meg-halgattatott volna 3 az lilén  jotétemé- 
nyivel kőteteztetvén , fiorgalmatoíTab- 
ban gyakorolta az M ennek tifiteletit. M in­
den edényeket, m ellyeketaz előtte való Ki- 
rállyok hamis illen i ffiteletekkel a’ bálvá­
nyoknak üzemeltek, meg-égette. M ert z 
m eg ferteztetet Illeni tifiteletnek modgyai 
annyira erőt vettenek vala,hogy a’ napnak 
és hóidnak ifteni tifiteleteket adnának, és 
nekik, edényeket, oltárokat, msgóífágokar, 1

b«rk«-



berkeket csinálnának. M ellyeket Jofiás 
porrá töryén , a’ m eg-ferteztetet házaknak 
papjait-is m eg-ölte. D e  az iílenteleneknek  
még tem etéfeknekfém  kedvezett: m ellyet 
a propheta régen m eg-jövendölt volt, m cg-; 
t apadtai tatott, hogy bé-tellyfittetet. E nnek  
tiralkodáíanak tizennyolczadik efjtendejé- 
ben, a ’ hufvét innepe m eg - fjen teltetett. )  
Csak nem  tizenhárom ektendo múlva, N e -  
kó Egyiptom nak királlyá ellen, ki - haddal 
az Aflyriufokra m ent vaía, harczra ki-m en- 
vén, m inekelötte az hadi feregek öfyve fut­
nának, nyíllal m eg-lötetett. E se’ feb miatt, 
a’ Városban vifjfja - v itettetvén , m eg-h o lt, 
m időn harmincz egy eíitendeig uralkodott 
vólna. 2. Reg; 22. é s23. 2. Cfiron. 35V 

X  V 11 [. Of^tán az ő  fiát Joakáfi a’fold  
népé Királlyá tévén, három holnapig ural­
kodott, iftentelenf?g?ért fogfágra rendel­
tetvén. M ert ötét N ék o  az Egyiptom bé-- 
ü Király fogva Egyiptom ban vitte , és ott 
meg'-hóit,- 2. Chron. 36.

X I X .  N ék o  a’ Sidokra efjtendobélia-- 
dott v ete tt, és nékiek Eliakim ot Királ - 
tyokkátótte,ki of^tán el-változtatott nevel, 
Joákimnak hivattatott. E z Joakáfnak bát- 
tya, Jofiasnak fia v o lt ,  báttyához hafon- 
lobb volt m int attyához, fientf^gtöréf^érty 
az* az, bálvány ozáfá^rt Iften előtt gyűlólf^gcs

volt



v ö k  : annakokáért m időn az Egyiptombéíi 
Kirallynak engedne, úgy m int kinek adót 
adna, a N abugodonozor a’Baby Ilon iái ki- 
rali y, a* Juda földét fegyverrel el-foglalta, 
es három eQténdeig hadi juíTar diadalmaf- 
són bírta. így m időn Joákim , tizenegy e- 
Rtendeig orRágolván Joákin vagy Jechoniáh

m • harravoJna ^  orRágot, eső  
a Babylloniai Királlynak haragját maga el­
len fel-gerjef-tette v o ln a , az Itten a’lu d a  
n e m ie t% ct tellyeíT^ggel el-akar ván tőrleni? 
N abugodonozor hadaival J e n ie m b e n ,  hi­
hető, be-m envén, a’ váróit és a' tem plom ot 
kintseitólmeg-foRtotta, a' K irályház ó vi­
tézéit es metter embereit fogságra v itte , 
csak a gyermekeket es a Regényeket haov- 
ván-m eg, hogy a’ föld miveletlen ne maracl- 
na. /oákln  három holnapig uralkodott, a’ 
tomlőczből harmincz hét eRtendök után 
bocsattatott-ki, és a5 Királlyal évén , tanáts- 
k o zv a n , nyomorúságában nem  vjgaR- 
talas nélkül holt-m eg. A zon  a’ földön ha- 
gyatot Regényeknek a’ Sedekiás, avagy 
Műthaniás tétettetett Királlyul elejckben-' 
ereje el-vétetvén , a’ Királlyi névnek csak 
haRontalan árnyéka engedtetvén neki. 2. 
R eg. 24. és 25.

X  X . Azonkőzben Sedekíás a’ haRon* 
talan íeregnek Királlyá, noha erő pélküh

hamis



harcis hitű, és az Iílenröl el-feletkező, ki 
nem  értené, hogy a’ népnek fogsága a’ bu- 
R.rt az M entői volna, végezetre az utolfo 
gonoűokra érdemes lévén, a’ Királly elm é­
jét meg-háboritotta. így orfjágláfanak ki- 
lenczedik e f  tendejében, N abugodonozor  
cdene hadat ind ított: kénfjeritvén ötét a' 
kerítésben futni, tsak nem két efjtendeig 
meg-f-állottá. M elly időben Jeremiás pró­
fétától, ki már íokfjorjövendöltevala-m eg  
a’ vá rofra közelítővefjedelm et, tanátsot kér­
dett, ha volna-? reménf^gaMabadulásfelöl. 
D e ó a’ mennyei haragot tudván , fokkor 
kérdetvén, egy képpen feleltem agának a K i- 
fálynak kiváltképpen való bü n tetést m eg­
jelentvén, A kkor pedig Sedekiás meg-hara- 
guván, a’ prófétát a’ töm lőéiben vettette , 
és ottan kegyetlen cselekedetit m eg - unta. 
D e  a’Sidok fejedelmi ellene álván, kiknek 
eleitől fogva fjokáfok volt a’ jókat nyom or- 
gatni, nem merte az ártatlant el-habaditani. 
A zoktul kénf;erittetvén, igen m ély, sáros, 
rut,i£onyu bűdős veremben vettetett, hogy  
ne magános halállal halna-meg. D e  a’ K i­
rály, noha M éntelén, valam ennyivel m ind- 
a-onáltal a’ fejedelmeknél f;elidcbb lévén, a’ 
prófétát a’ veremből ki-hozatta, és a’ tőm -  
lőcznek tornáczában vetette. A zon k öz-  
bena' meg-f-állottakat az e l le n ig  ereje, és

az éh-



az éh feg kénf-eriti vala, és m in d en ek , mel- 
íyek meg-étethetnek vala, el-fogy ván, az *h- 
Ség erőt vő ít vala. így az oltalmazok az éh­
ség miatt el-tirad ván , a’ város m e g - vétet­
vén, a zU rh á za ,a ’ Király palotái, a’Jerusá- 
lem béli nagy házak meg-gyujtattak, körös- 
kornyul a1 kőfalak le-rontattak, fok nép és 
fok jók vetettenek-el. A ’ Király, a’ m int a’ 
próféta m eg-m ondotta vala, f;emei ki-to 
látván ,' Babylloniában vitetett által. A ’ Je­
remiás a’ töm lócz tornáczábol az ellenség 
irgalmaíTágábol ki-vétetett. Midőn két a’ 
Király hadnagvam»fokkal fogságra vinné? 
íjabadságot adván neki a’ nvóm orult hazá­
ban való maradáfra, vagya’ bóidog o r f  ág­
ban véle való el-m enésre, hazájában akart 
inkább maradni. N abugodonozor a’ népet 
el-vivén, a’ maradékoknak, kiket a’ diadal- 
ma fok, a’ hadnak allapottya, és a’ prédának 
m eg-unása miatt, othon hadtanak,a* Sido 
Godoliájl tótte elejekben, minden Királlyi 
czim er és birodalom neve nélkül: mert ke- 
veiteknek és nyomorultaknak elöl-járójá­
vá lenni, fem m i méltóság vala, i .  R eg . 25. 
2. C h ron .36 . Jer. 37. é s 38. é s 30.

X I .  R E S  Z.
A ’Királlyok es a Chrcxikak első és fxÁ- 

födik könyvükön való fy a e l  Királyi vifelt
* dől-



dolgairól^ ava^y a feroboám, Nadah, Ba- 
*(*> EU, Z im ri, CW* , Thihni,

f a i á s ,  f  órám, ^ w ,  foakás, fo~ 
si for ám , Z a ka riá s , Salium , Aicná- 

hent, Pekája ,Pek,a, Ho]'eás, Saltnanafár, 
Cjclekedetiről.
E \  N n a k o k á crt, az Izraelnek e lfő  K i­

rállyá volt Jer oboám. E z  közép nem ­
ből fzármazvan, egy ideig Salamon Volgá­
ja volt- D e  m időn meg-érteete volna, hogy  
Achája Profcta által a’ tiz nem zetfégnek or* 
Aága néki igértetett volna, titkon őtet m eg- 
*karjavalaölni. M ellytől ö tartván E gyip­
tomban íjaladott: ott fe lezget vévén, K i-
rállyi m agból, meg-tudván végre a’ Sala­
i n  halálát, hazájában vif-fja térvén, a’ nép­
ie k  akarattyábol a’ birodalmat el-vőtte. R o -  
boám hadale-íjálván, Jeroboám  or^ágában 
meg eröíTódött vala. D e  m időn Jeruíalcmet 
R ob oám birná , az hol a’Salamontól épitte- 
Sett templemban a’ nép az Urnak fjokott va­
la »Időzn i: télvén Jeröboám , hogy a z ig a z  
itteni tifztelet a’ kőfséget tölle e l-v o n n á , el- 
rágefzte, hogy az ő  elm éjeket hamis itteni 
tifztelettel foglallya el- Annak-okáertedgy- 
arany borjút B éthelben, m ift Dánban hely- 
hextetett, hogy a1 nép azoknak áldoznék, és 
papokat, a’L cvi nem zetségét m eg-vetvén , a’

H  köfs^g-



kőfiegből állatott. E z  utálatos vétek ellen 
a z Ü r  panaizolkodott, cs fenyegetőzött, i* 
R e g u m .i2 . >

I I . A z  Áfa orfzígláfának kezdetiben Jé- 
roboám m eg-hólt, orfiágláfánakhufjonket- 
tödik efjtendejében,és az oríjágot az ő fiának 
'Nádábnak hatta. E z  mind a’ m aga, mind  
az attya bűnéiért utálatos lévén az U r  előtt ? 
két értendőnél tovább nem  birta az orfzá- 
got, és ez az méltatlan fajzás a birodalomtul 
m eg-fofjtatván,azAchiás fiára Bahasára ma­
radott az orfjág, ki fi,intén ollyan idegen volt 
az Ú rh o z . Esuralkodáfinakhufjonnegye- 
dikefjtendejében m e g h o lt :  az orfjág az ö  
fiának E/iw/fr adatotokét efjtendőnél tovább 
nem -is birta: mert ő te t , m idón dorbézla- 
n a , Zimri m eg -ö lte , és az orf,ágot él-fog­
lalta: ki fzintén ollyan hitetlen volt az U  r- 
h o z , és az emberekhez. E ttől a’ nép el-fz-a- 
kadott, és Omrit tötte királlyá, és a’ Zimrj 
reíjedelm e után a népnek egy réfieThibnit. k 
D e  O m ri tizenkét efjtendeig uralkodott^ 
hatig T ilfában, és hatig Samariiban: négyig 
Z im r lv e l, és T bibnivel, hatig békeílegben. j  
i .  R egum . 15. és 16.

I I I .  Ofztan Acháb az O m ri fia uralko­
dott: ki mindenek felett hitetlen volt az Ú r ­
hoz. M ert az 6 feJbfege a’Jézabel 3 az E th- 
feahalnak a’ Sidonbéh Királynak leán ya , a ’ '

Báái



B í ál bálványnak oltárt és berket csináltatott, 
és az U rnák prófétáit m eg-ólte. Abban az 
időben , az Illyés prófétakönyörgéf?vei az.

► eget bé-zárlotta,hogy három  estéd éig  és hat 
holnapig, a’ földnek efsöt ne adna: és a’ K i­
rálynak m eg-m ondotta , hogy magát a’g o -  
nof-nak okának ifrnerné-meg. A nnak-oka- 
érta’ vizek az égben fel-fűggefjtetvén, m i­
dőn m inden hellyek a ’ napnak hévf^gétöl 
m eg-égettetvén , az embereknek eledelt, a’ 
barmoknak abrakom nem  adnának , magát a’ 
Próféta az éhf^gnek vefiedelm e alá rekeí jtet- 
tevala. Abban az időben, m időn a’C hérith
patakja m ellé ment volna > néki a’ ho llók  
hoztanak eledelt,és a’Chgrit patakja adott v i­
se t , m iglen m eg nem  ^áradott. Onnan az 
U rto l m eg-in tetvén  , Sarapta varofában  
m en t: az özvegy afjfiony h oz tért. Es m i­
dőn attól, m eg-éhezvén, ételt kérne ,azt m o -  
dotta: neki nem  volna, hanem egy kevés lify- 
t e , és egy kicsiny olajja: m ellyel-?bgyvan>  
gyermekivel egygyütt az halált várná  ̂ D e  
m időn Illyés a z u  r f;ávaval m eg-igérné, h og’ 
fém a* véka beli lif ,t , fém a kórfohéli olaj e l-  

í nPm fogyna, az. af;fjony ottan a’ prófétának 
hitt, és az Ígéret bé-tellyefittetett. M ert m in­
den nap annyival f,apo:odott, a’ m ennyit a- 
zokbol el vett. A zon időben az Illyés an­
nak a zözvegynek m eg-hóit fiát m eg-eleve- 
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nitette. Akkor az U r  parancsolattyábol, 
K irályhoz m en t, és ízem ére hányván né­
ki a’ fzentf^g-tóréft, kévánta, hogv minden 
népgyöjtetnék hozzá. M elíy m idón hamar 
egybe gyűlt volna, egybe hivatván a’ bál? 
ványoknak, és a’ berkeknek négy fjáz ótven  
fzentség tórő prófétáit, kőztök  innen vil­
longás támadott: Illyés az U rat prédikálván? 
ők  az ö  hamis itteni tifzteleteket állattyák 
Vali. V égezetre tcczczet, hogy az , az ifteni 
t in id e t tartalak igaznak, a’ m ellynek áldo- 
-fcattyát áz égóöl küldetett tűz m eg-em éí;te- 
né. így a’ Papok a’ tulkot m eg-ólvén , a’ Báál 
bálványt fegicségűl hini kezdették: és őket 
m eg nem  fegitvén , az ö U rok n ak  erötlen- 
f?gét alattomban meg-vallyák yala. Akkor 
Illyés ókét, talám , tsufolván mondotta', ta- 
lám  alufjik, nagyobban kiáltsatok, hadd fer- 
kennyen-fel. M ert nyavalyáfok rettegvén 
íuttognak vala, és m ind-azon-ákal az Illyés 
m it fogna cselekedni várják vala. D e ő  a’ 
m eg - őletett tulkot az óltárra fel-tévén, és 
arra bőven vizet tö ltvén: és azU ratfegitsé- 
g ü lh iv á n , m indenek várván , az égből tűz 
ízá lv á n -le , az áldozatott a’ v ízzel egygyütt 
m eg-ém éf;tette. Akkor az egéí} nép a’főid­
re borulván, az U rat áldgya vaia, es a’bál 
vényokat átkozza vala. L eg utolf,or, az Il­
lyés parancsolattyára a’ Báál f,cntf£g nélkül
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való prófétái m eg-fogattatvin, ésa’ Kifí'oa  
patakja mellé alá vitettetvén 3 m eg-ölettette- 
nek. Onnan a vífjfja m enő Királyt a’ pró­
féta követte. D e m id ő n ö te ta ’Jezabél m eg­
akarná ö ln i , a’ Berfabé pufztájaban m ent.
Ott ötét az U r  m eg-fjóllitotta, hét ezer fér­
fiakat m ondván még lenni, a’ kik magokat a* 
bálványoknak nem  attak volna. Csuda volt 
Illyés előtt az, a’ ki csak magát hif;i vala üref- 
nek lenni a’ bálványim ádáftol. i.R e g u m .
17. és 18. és 19:

IV . Abban az időben Akáb a’ Samaria 
Királlyá a’N  ábot az ö  palota j áhóz ragatt fjö -  
lejet m eg * kívánta. M ellyet m időn néki ad­
ni nem  akart vo ln a , a Jezabel csalárdfága ál­
tal m eg-oletett. így Akab a’ fjölot el-vette ,  
m időn mindazonáltal a’ N áb ot halálán bán­
kódott volna. Ottan lllyéftől az U r  javával 
tnegfenyegettetvén,és bűnét m eg-ifm érvén, 
fákban ö ltözvén , pemtentiát tartott. M elly  
cselekedetivel a1 réfj fjerint kőzelitö bünte­
tőit el-fórditotta. 1 .R eg. 2 1.

V . M ert a’ Syriai Király Benhadád nagy 
fereggel, harmincz két véle hadakozó Kirá­
lyokat vévén maga m ellé ,  a5 Samaria határi­
ban m en vén , a’ váróit K irállyávalegygyűt^  
m eg - hallani kezdette. A ’ m eg - pállottak 
meg-erötelenittetvén, azt kivánnya, ha ara­
nyokat, ezűftyőket? fekí^geket, gyerm eke- 
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ket,néki adnák az 6 eleteknek kedvezne . D e  
in kább akartak m eg-halni, m int ezt a’hamis * 
kévánfágot tellyefiteni. Es m időn m inde­
neknek meg-maradáfa reméntelen volna, a 
próféta az U rto l küldetvén a’ Királyhoz m e- ’) 
g y e n , inti hogy a’ harcira m ennyen-ki: a’ 
késödöt fokkal erófliti. így ki-rohanván, az 
e l le n ig  el-f^élefjtetett,  és böfeges préda ta­
láltatott. D e  eíjtendő múlva erejét m eg- 
ujjitván.a’ SyrusSamariában vifjfja m envén, 
d -vó tt vefjedelmét meg-bof:fjullanikéván- , 
ván j ifmét meg-gyé>zettetett. A zon  a’ har- j> 
ezon fjáz ezerSyrufok vefjtenek-el: a’ K i- , 
rály el-bocsáttatott, néki orf^ága és elébbeni |  
állanattya vif;i;a engedtetett. Akkor Akáb 
az Iften javával a’prófétától meg-feddettet- 
vén, miért, az Iften ajándékával vifjíja élvén, 
kedvezett volua a’ néki adattatott ellenf^g- 
nek. Annak-okáért három ejten d ő  múlva 
Akáb a’Syrus ellen hadat indított. E zze l, a’ 
hamis prófétáktól indíttatván, meg-harczol-1 - 
M ikeás próféta meg-utáltatv; n , és róm löcz- 
ben vettetvén , hogy m ondotta volna, hogy 
n éki a harci vefiedelmes lenn*, i . R eg . 20. 
és 22.

V f. így  azon a’hrrczon A kábm eg-ölet- 
tetv^n és a fenyegetés re fi fierint rajta be- 
tellyefitvén , azorfiágot az 6 fiának Ochozi- 
gfiak hatta. E z teftében az éfés miatt beteg { 
J lévén ,



lévén, midőn fjolgai kőzzül nemellyeket,kik  
a* Ekronbéli bálványról az ü m eg-gyógyu- 
láfa fei01 tanácsot kérdenének,küldött vclna: 
Illyés az Iftentől az angyal által m eg -in te t-  

•] vén,elejekben m en t, és őket m eg-fedvén , 
»ékik meg-parancsolta, m on d gyák -m ega’ 
Királynak, e ’ betegingben meg-hal. Akkor 
a’Király meg-parancsollya, őtetfogják-m eg, 
és vigyék h ozzája: de a’ h ozzá küldettek ég­
béli tűzzel m eg-em éfztettek. A ’ Király, a’ 
mint a’ próféta m eg-m ondotta vá la , m eg- 

y hóit. 2 .R eg. 1. ✓-
VII. H ellyében penigazöattyafia Jorám 

; k ‘ivetkezett:és ez tizenkét efitendeig uralko­
dott. D e  a’ jorám orf,ágát jehu  v e tte -e l, ki 
m eg.ő lteazö  U rátjorám ot, azA káziát, és 
a’iezabelt; meg- ölette az A^áb fiait, és a’ Báál 
Papjait le-vágatta. 2 .Reg. 9. és 10.

V I I I .  Jehu meg-halván, az °fia  Joákas 
! uralkodott. G onof; cselekedetiért a z U r e -

lött gyülölf^ges v o lt , mellyekért az ó orfiága 
a Syrufoknak prédájává lett, m iglen az Iften 

, irgalmafságából az elléf^g elüzettetvén, eltf>- 
* beniállapattyátbirni kezdette. Joákás m eg­

halván, az ő fiának Joháfnak hadta az orfiá- 
got. E z a reá támadott Amafiával a’Juda K i- 

. rállyával m e g -ü tközvén  , és gyözedelm et 
nyervén , fok prédát vitt orfjagában. Es ez , 

i az Amáfiás vétkejert lett. M ert az E d om i­
t i  4  tákat



tákat m cg-győzvén , ázó bálványokat el-vit­
t e ,  és iften  gyanánt tif,telte azokat. 2.Reg> 
13.es 14.

IX . Jo fiásm eg-h ílván , az ö fiát Jorimot 
állatta m agi hellyében: és ez  után az ö fia 
Zacbariásorfiágolt. 2 .R eg. 15. ,

X . D e  Samarában Zachariáft igen iften- 
telen Királyt, kiről fellyebb em lekezénk,5^ '  
lum m eg-ól e ,  és az orí^ágot el foglalta: ő is« 
Mén ah cm olálkodáfa által, az ö cselekede- 
te_példájával, el-vel^ett. A ’ M enáhem a’ Sál­
iam tól el-vett orí-ágot birta, *s az ó fiának 
Te eh újának hadta. Es azt Pe'cha meg-ölte,
az orf;ágot el foglalta. Ottan Hofeás meg' 
öletetvén, ázzál a vétekkel vefitette-el az ot' 
f^ágot, mellyel el-nyertevala.2.R eg. 15.

X I .  E z igen iílentelen lévén , magának 
bűntetéft,és nemzetségének őrökké való rab- 
fagot érdemlett az Iítenrö!. M ivel elleni 
Salmanafár az Syriai Király hadat indítván? 
és m eg-győzvén, adó fizetőjévé tette. D e  mi' 
dőn titkon pártot akarni ü tn i, és az Egyip' 
tom béli Királyt fegitségre h in á , es azt Sal' 
manafármeg értette vo ln a , ótet őrökké va- k 
lo  fogfa'gravetette, a’ váróitSamariát meg' 
v e tte , és az Izrael népér orfjágában vitte, a£1 
AíTyriufok a’ Sydók főidén őrizéfrehagyat' 
tatvan j honnan-is az a* réjjSamariánakn^' 
veztetett, mert a’ Őidók az ®rizóket Samar1'

tánU '/



tánofoknak hij*k: kik noha az I f te n k ik e ­
letnek módgyait b é-vették  - mind-ac-altal 
eg y k r  Js mfnd a’pogányfágnak tévelygéfek- 
ben-is m eg-marattanak. T óbiás ebben a’ 
hadakozásban vitetett fogfagra. 2 .R eg u m . 
17 - T ob . 1.
Jeroboám> uralkodott a’ roboám  idegben . 
NdJdb és Bahafa az Abia és Áfa idejében.

Zimri-, Omrh Akáb az Áfa idejében. 
■ ^ ^ ^ (ja ’Jofaphát id ejében.
Jehuxi Atalia és Joás idejében.
Jóákáz a Jófiás idejében.
2 °*s az Amália idejében.
Jorám vagy Jeroboa m az A m áfia idej ében. 
Z-ichariásíSaüum-, Mendhem, Pechaja, Pech*. 
Hofeds, az Ü zia  és Joáthás idejekben.
A ’Juda és az Izrael Királyi között e ’ volta’ 
külöm bfég: hogy az Izrael Királyi mind a5 
Jer«boámbálvanyozáíat k°vették i de a Ju­
da Királlyi kózziil némellyek a ’ Jeroboám  

bálványozáfátj ném ellyek pedig a’ 
D ávid  kegyefl^gét.

A ’ S Z E N T
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A ’ S Z E N T  H I S T O R I A -

N a k  M á s o d i k

K ö n y v e .
I.  R É S Z .

j i y D ániel kon/vében való vifelt dolgok" 
tol, avagy a Babilóniai Kim!jóknak, ÄA" 
bugodonozjor, É v i lm er ódák, BalthafÁr t 
Dárius Afédns, cseleledetirel.

Juda ^Béniám in nemzetségi (t 
Wi m*nt oc â ^  " m ondók ) Babylo- 

niában a’ hetven eíztendeig tat' \ 
tó fogfágra vitetvén, azokkal ed'

, g)üttDaniel-isa’Joáchim Király 
alatt fogattatottmeg, és vitetett Babyloniábá > 
kisgyermekkorában: Oíltán ortzájának e- 
keff-g^ért a’Király fjolgai közzé vétetctt-fel? 
és véle egygyiitr Ananiás, Mifael és Azariás- 
D e midón a Király meg-parancsolta volna? ) 
hogy ók gyenge étkekkel típláltatnának, es 
őket Afphanának az ó Udvarának gond-vife- 
lójének atta volna * a ’ Dániel az ó hazájá­
nak tudományáról m eg-em lekesvén, ne él­

ne»



ne a Király afztalárol a pogányok ételeivel,  
kévánta Afphanátol, hadd élnének csak bor­
iéval. Félvén Afphana,hogy a’ Király elm u . 
láttatott paracsolattyát a’ következendő öf-tő_ 
v r%  ki-jelentené, a’ D ániel az U rb a n b iz . 
ván, azt Ígérte, hogy az ó orczáját difjefebbé 
íené a’ borfó, m int a’ Király étke.U gy-is lőtt» 
htert az óorczáj okhoz nem  hafólittathattak 
a> Király áltáláról élöknek orczájok. A zért a ’ 
Királytól kedveltetvén , ef;efségekert és tu­
dományokért a’ Királynak m inden m ellette 
valóinálfcllyebb becsültettenek. Jer. 2 5 .1 2 . 
Dán. i.Ide való a’ Suíana hilf oriaja-is.Da. 13.

II- Abban az időben Nábugoáonozor áí- 
m ° t  látott, melly a’ jövend0 dolgoknak tit­
kára nézve csudálatos volt. M ellyet maga 
^ e g  nem magyarázhatván, a’ Cháldeufokat 
hivatván, a’ kik varáslafokkal a’ titkos d olgo­
kat m eg-tudni, és a jövendőket m eg-m on -  
daniluttatnak vala: ottan félvén, hogy,az em ­
berek hokáfa forin t, az ö álm ából nem  igaz., 
hanem csak néki tetczó dolgot hoznának- 
k i, álmát el-titkollya, Cs kévánta tolók, ha ó 
hennek io-az jövendölés vólna, az ő álmát né­
ki naondanák-meg, o ftan  a z ö  magyarázat- 
fo k n a k  h ijendene, ha elsőben az ö álmát 
^ " g'je len tvéo , mefterfégeket m eg - próbál­
nák : ök pedig e ’ nehéz dolgot fel nem  vál­
lalván ,  meg-vallyák vala, hogy az nem  v o l­

na a«



na az em ber erejében. A ’ Király fel-gerje- 
dett, hogy a jövendőiéinek hamis hirdetéié- 
v e i,  az em bereket tévelygésekkel meg-jád- 
ezodtatnák, holott meg-vallanák, hogy e’je­
len való dologra f^orittatván ó fem m it nem ( 
tudnának. így  a’ Király parancsolatából 
m eg'bűntettettek, és m inden e’ féle meder- 
fégűek m eg-ölettetnek vala. M ellyet midón 
D aniel m eg -ér te tt , a’ K irályhoz közel va­
ló t fjollittya: az álomnak m eg-je len té iér t  
annak meg-magyarázóiét igeri. A ’dologa’ 
Királyra vitetik: D ániel hivattatik. M ár a’ ti­
tok az U rto l néki m eg-jelentetvén, a’ Király < 
látáfa m eg-m ondatik , és m eg - magyarázta- 
tatik .D an. z.

I I I .  L átott vala a’ Király álmában egy 
képet, m ellynek a’ feje arányból vala, méllyé 
és karjai e z ü ilb ° l, haia és oldala érezböl, íjá­
rai vasból, lábai rélj íjerint vasból, réi; Ijerint 
cserépből. D e  az öfjve öntött vas és cserép 
öijve nem  m ehet vala: végezetre a’ képet 
a’ kéz nélkül le-haíadott kő el-töri vala: és 
m indenek porrá tétetvén , a’ fjéltöl el-vitet- 
tenek. Annak-oká^rta próféta magyarázat- 1 
tya fjerint, a’ látott kép a 1 Világ állapattyát- 
jelenti. A z  arany föa’ Cháldeai b irodalom : 
m ivel az, első és fgen gazdag volt. A z ezűft 
m elly és karok, m iio d ík  oríjágot jelentnek. 
M ert Cyrusya’ Cháldéufokat és a’ Medufokat

m eg-



m eg -g y ő zv én , a’birodalmat a’ Perfáknak 
adta. Á z éj-cz has, harmadik birodalmat je­
gyez: melly bé-is tellyefedett. Mert a N agy  
Sándor a’ Perfáktol el-v^vén a’birodalmat, 
^Macedóniának, avagy a’G örögöknek adta. 
A 1 vas f;árak negyedik orfzágot jelentnek, 
melly a’ R óm ai ; ipelly minden azelőtt lévő  
orf^goknál erőíTebb. A ’ réf; f,erént vas, 
réfjfjerént cserép lábak azt jelentik, hogy a 
R om ai birodalom m eg-of;o l, úgy hogy fo- 
ha öf-ve ne mennyen: melly hafonlo-képpen  
bé-tóit_ Mert már nem egy fejedelem től, 
hanem fok egy máffal ellenkezőktől igargat- 
tatik. Végezetre az egygyé nem lehető vaf- 
nak és cserépnek őf^ve egyeiittetéfe, jegziaz  
emberi nemzetségnek jövendőbeli ellenkező 
pf;ve egyelittet% t. M ivel a’ R om ai fold az. 
idegen nemzetségektől,avagy a’ párt-ütőktől, 
.m int a’ Vandalufoktul, Suecufoktul, Fran- 
cufoktul, Burgundioktul foglaltatott-el, a- 
vagy a’ békedeg fyne alatt meg - hódoltak- 
nak, m int a’ Gotthufoknak, adatott: az ó
hadi feregeivel, varoii, tartományi lakoíival, 

idegé nemzetségek öf-ve egyelittettenek, 
és kivált-képpen a ’ Sidók koztok laknak, 
mind-azon-által az ö erkölcsöket nem köve­
tik. A’ kéz, nélkül el-m eczczetett kő, a’ melly  
azarahyat, ezüftöt, erezet, vafat, cserepet 
egybe rontotta, a’Chriílus állapattyátjegy- 
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aette. E őn em  emberi módi,érintfjárrna*' 
ván, ( mivel nem férfiúról, hanem Iílenté- 
f,‘ü letett) ezt a' világot, melivben vadnak e- 
zek as orfz |gok , ícm m ivé téfii, és a1 másrO' 
molhatatlan és örökké Való v iiágct, az a z , a 
jöven d őt, mélly a’ íjentekr.ekkéfzáttetett» 
meg-eróffiti. Jch. i 13. Dán. 2.

ÍV. Annaic-okáért a’Dánielnek a5 K ir á ly  j 
fok ajándékokat adott, a ’ Babylon iának és 
mindert tartományinak t i f  tartójává tétet- 
v ép,nagy becsületben tartatik vala. A z ó k é -  
réi^re Ananiás,Azariás, és A)ifael azon-kop­
pén igen nagy méltóísgra e m e l t e t t e n e k -  . 
Csak nem  azon időben prófétáit Eréchiel? 
n é k i  3’ jovendó dolgoknak ésVfcl-tároadáf' t 
nak titka m eg jelentetvén. D án.2 E fecb  37* *

V. D e  a’J udce.'ban maradott Edok Godo- 
liáfi, m ivel N nbugodonozortcl tetetett vala. 
Királlyá,és nem Királyi ágból való v ó l t , n é m  * 
íieretvén , egy párt-utó Ilmáéiról öfitónö*' 
tetvén, m eg-oltek. D e  azok, a kik vétkefek 
ebben nem voltának,ezt a’ boí.fu fágot’meg' 
bof$u llan i kívánván,tífnaélellen m indgyí' 
ráíl fegyvert fognak.- D e ő ,  mivel meg-tud' \ 
ta vefjedclm eközelit’fet, el-hagyván a5 Se' 
reget, mallyer gyűjtött vala, nem  tóbtol, ha* 
nem  nyolcztol kéfyrtetvén,az Am m oniták- 
h o z  futott. A nnakokáért az egéfj népet $ 
ízlelem  el-fogta vala, vélvén hogy a’ BabyD'



niai Királly a’ kevefeknek bűnét mindenek­
nek veí'edülmivel bof; hu llaná-m eg: mert 
Godoliafon kívül a’ Chaldeufok k ö z iü l fo- 

I r,a^ ö lt e n e k  vala meg. A n n ak -ok áérta i 
Egyiptomban való futás felöl tanácskoznak.

' -Lteehöben Jeremiáshoz gyakran m en n ek , 
tudakozván az líten i felelet felöl D e  ő  m in­
deneket int vala, maradnának hazájok föl- 

5 d en : ha azt cselekednek, -az Iften fegedel- 
mivel meg-oltalmaztatnának , *s reájok a* 
Babyloniaiaktol fem mi vef,edelem n em jö -  
ne. Ha Egyiptomban mennének, ott m ind- 
nájan fegyverrel és éhf^ggel, e'skulöm b-kü- 

’ lóm h féle halálnak nem ével el-főgnak vefz- 
k ? 1, p e  a’ köílcg fjokott gonoisígával fiokat- 

’ f  leven engedni a' józan tán ácsnak, é s á z l-  
iten parancsol attyának, Egyiptomban m ent.

1  ̂ Annak óf^tatv mint lett dolga a’ Sz. írás nem  
!gen jelenti-2. R eg 1 im. 25. Jer. 44.

V I. Ebben az időben N abugodonozor a’ 
szerencsés dolgokkal fel - hivalkodván, egy 
tgen nagy arany képet csináltatott magának: 
es m eg-p3rancsoira} h0 gy aZj m intfjent kép, 

i Jtnadtatnék. M ellyet m időn minden hizel- 
kedok tufakodva cselekednének, A naniás, 
Azarias, Mifael, nem cselekcdtenek, tudván  

°&y eJ' a> tifjtelet egyedül az Iftenre tartoz- 
ne . Annak-okácrtók, a’ Király parancso- 
lattyabol, az égő kem enezében való vettetéf- 

Í2  re kar-



re kárhoztattalak, hogy attól való féltekben 
a’ képet im ádni kénfjerittetnének. D e ok 
inkább akartak a ’ tűzzel m eg-em éfjtetnb  
m int ebben a ’ vetekben léledzeni. Azért 
m eg-köröztetvén, a’lápgok közepiben vet­
tettelek . D e e ’ meg-mondhatstlan munká­
nak dolgait, m időn a kárhoztattakat nagy 
k éf^ g g el a’ tiizben űzték , a’ láng el-nyelte^ 
E zeketa’Sidókata’ tűz nem illette, az égo 
kem enezében járván, és hihető, az Iftennek 
éneket mondván. Esláttatott ezekkel a’ tűZ> 
középért negyedik férfiú, kit, N abugodono- 
zor közelebb n ézvén , hafonlónak mondott 
az lilén  fiához. Akkor a’ Király el-hivcn , 
hogy e’ jelen való dolog iílem ero  által lőtt 
vo ln a , nr.nden orfyágara parancsolatokat 
iiúldvén, e’ dolognak csudáját hirdette: meg­
válván- hogy eg\ edul az iftennek kell a’ tií;- 
leflegetadni. N em  fok idő múlva, a'Király 
álmát látván, ottan az égből küldetett f;óval' 
is m eg-intetvén , a Királyi méltóíág el-vé* 
tetvén, és minden emberi tarfafígtol me*- 
fo/jtatván, csak fűvel é led vén , penitenriat 
tar o t t : m eg - tartatott néki Iften akaratty1' 
hol a’ b irodalom , miglen hé telvén az idő > 
m eg-ifmcrtetven végtere az Iften , h 'te fz “ 
tendök u tán , néki azorf,ág,éselébbeniáll*' 
patt) a vif,fza adattatott. E z ,a ’ m eg-gyözet- 
tetettSedechiasután, kit fogva vitt Baby1-0'
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niában, huf5onhat efjtendeig uralkodottjnö* 
h* ez nem a’ Szent írásban, hanem máfutt 
taliltatik. Dán. 3. CS4.

V I í. N abugodonozor után az ó  fiaEw'/» 
m rodák nyerte el az o .fá g o t:  k ijoáchinta*  
tömlöczDÓl k i-vette, fel-magafztalta, ^Ke­
gyetlen táplálta. E z  birodalmának 12. e íz -  
tendejében m eg-halván, az E besének, Bal- 
tejárnak, adott hellyet. E z , m idón 14-dik 
cfjtendejébena’fejedelm eknek, és a z ó t i íz -  
tartóinak kózön leges lakadalmat adna, a’Sz. 
edényeket, mellyek a’ N abugodonozor ál- 
tal a’Jéruíalembéli T em plom ból el-vitette­
le k , és királyi haf óra fordíttattak, de a’ kincz 
közzé tétettek vala, parancsolta, hogy e lö -  
hozattatn*nak. M időn ezekkel m indenek, 
ugy-m inta’ király feleftgei, véle hálói, fér­
fiak, af,fjonyok, élnének, hirtelen a’ Király 
falon iró ujjakat lát, és irás Iá: tátik vala. D e  
a ki az iráft el-olvashatná, nem  találtatik va- 

v Annak-okáért a’ Király m eg-rettenvén , 
a ßabyloniai bölcseket hija, kik futtogván, 
fcmrnit fém felelvén, a Királyné m ond a’ 
Királ, nak, volna egy Sidó Dqniel n ev ű , ki 
regen a’ N abugodonozor álmát m e g -m a ­
gyarázta. Annak-okáerthivattatván D aniel, 
cl-olva(la, és meg-magyarázta; i  Király vét­
kéért, hogy azIftennek f,enteltetett edénye­
ket m eg-fertC2.t#ttej az ó  vcfiedtlm e koze-

* 3  l f t



Üt, és oröága a Media ésPeríiabéliekneka- 
datik. 2-R eg.25.26 Jer.52.3i.D an.5 Jer.50.-

V III. Melly ottan következett; mert azó 
étf;akaBalthaf r m eg-holt, ésorf;ígáta’ A/é- 
cliabéli Dárius foglalta-el: Dánielt egéf; or- 
fjágának Fejedelm ivé tette , az előtte való 
Királyoknak Ítéleteket követvén. M ivel 
N abugodonozcr-is ötét orüágának fejedel­
m évé tette vala, B Jthafár-is ötét bárfony ru­
hával és arany lánccal ajándékozvan-meg, 
orfjáganak harmadik fejedelmévé tette vala. 
Annak-okárt e^ek a kik véle eggyútt hatal­
m atok val.Hnak,ae ir igyifgtolgyotörtctvén , r 
hogy a* fogoly nemzetségből való jövevény  
hozzájok egyenlővé tétetett-Volna,a’ Királyt , 
hizelkedéfekkel kéníteritik, hogy n^kihar- 
m incz napokon itteni dfyteletek adaíTanak? ! 
ne-is .égyen fenkínek f,abad valameliy Ittent, 
vagy em bert, h inem  csak a’ Királyt imád- ( 
ni. K önnyen az a’ dolog DáriuíTal el hi- 
te tte te tt,  bolondfágok forint minden K i­
rályoknak, a’ kik az ifteni dolgokat magok­
nak koporittyák. Azért Dániel tudván.hogy 
az íf te n t , nem  az embert kellene im ádni> 
bunóíT? téteiik , hogy a1 Király parancsolat- 
tyának nem  engedett volna. És fokáig nem  
akarvanDárius, a ki előtt mindenkor kedves 
v o lt ,  a’ fejedelm ekótetm eg-gyozték, hogy 
az oroí,lanok vermében vettefjék. D e a ’va- u
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daknak vettettetvén, fem m i velyedelme nem  
lett. Ily et m időn a ’ Király m eg-er tett
volna, parancsolta, hogy a’ vádlók az oro ís-  
lanok közzé v er te llen ek k ik n ek  nem  ha- 
fonlo-képpen lett dolgok 3 mert m entéd az 
°fpfjlinoktol m eg érettének Daniel az előtt
kedves lévénjkedveíiebb kezdett lenni: a D i_ 
rályel törölvén a zó  paranciolattyát , uj pa­
rancsolaton adott kit hogy,aV velyg*fek ,*s  
a’hamis illeni tik,teletek el havattatván , a’ 
Daniel Iftenetif,teltetlek. Voltának nckilá- 
tafi-is, mellyekkel a’ már m eg-emlitett kő­
vetkező orgágoknak rendit meg-jelentette, 
azef;tendöknek-isi;ám itbe-foglalta, melly 
alatta’C hrittus, mint m eg-lött, le-fjállana, 
és a» Anti chntlus el-jőne: melly fjím  volt
az 70. hét, az az, a’49®-ejten d ő , mely ben V  
Sidók a’ Babyloniai 70. e^tendcig tar[°  fo§’
íágbol való meg-habadulalok után, a Cana- 
hín földén laktanak, az 70. heteken nem'na- 
poknak:, hanem ( mint Lev. 2 5 .8 .) érten ­
dőknek heteit értvén: melly hetek kezdot- 
tenek a’ templum m eg-épittetéfekor, és vé- 
ge-iödtenek a’ templum el rótáfakor: melly­

e l  alább-is kell f^llanunk. S ;o llo ttó 
az utolfo fel támadífrol-is.

D an.6.7.8.9.10.11.12.
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I I .  R É S Z .
A z . E f  iras bén) vében való vifelt dók 

gokrvl,a vagy#  Sidoknah Bal-yloniÁbolhd* 
ZA}6veteU\utkn v a k  ti eme Ily Per fiai K i ' 
rál/oij Cyrus, Cambtfes, M agú fok, Dárius 
hyßdfpis, i  .X erxes , A rtaxerxes Lóit' 
g imanus, \ i .  Xerxes, Sogdtanns, D i r i#  
Ochus, A  r taxer xes Alntn. v,cselekcdetiról-

D AliUS l 8 ‘ eíZten^c,’g Ur2U odott-
Mclly időben Aftyages uralkodott 

a’ Médiabelieken. Ezt Cyrus, a t o leánya- 
tol való unokája, az orfzágból k i-üzre?  
a’Perfák fegyvereivel «Íven: honnan a’ bi- * 
rodalom a’ Perfakra vitetett-által. A ’ Baby- 
loniabéliek is az ö hatalma és birodalma alá 
ellenek. A nnak-ok-crt az ó ortjágláfának 
kezdetiben kózónfegeííén parancsolatott ad- 
yán-ki, f;abadfágot ad a’ Sidóknak, az hazá- • 
jókban való v if/,a  menéfre: a fzent edénye­
ket- is, mellyeket N abugodonozor a’ jerul’á- 
lem béli tem plomból el-vittvala, vif;f;a adta- 
Annakokáértakkorkevefíen mentenek vi£- 
f;ajudeábá: hihet6 a’ v il# a  menetelre a’tob- 
binek vagy akarattyok, vagy tehetségek né 
▼Alt. Idetartozika Belus, avagy a’N im rod  
hiftoriája. Dán. 14.. Jzfdr. i .  3 . Jer.25. v. 2?-
2.Chxon. 36. II . A-



1 1. Azon kéiben  a Sidók, a kik a’ Cyrus 
en&edelmébői hazáj okban vií,fi a-mentenek. 
a’ vároft,ésa tem plom ot mcg-épiteni kezd­
vén, mint keveíek, és f,egcnyek> latían m en­
nek vala el6 benne, csak nem fi;áz efjtendeig, 
a*az, Artaxerxes L ongim anufig, ki ókét a 
Templom épitéfgt°leÍ-tiltotta, e sazt D irius 
N oth u figcpiteninem  merték. Efidr. 3.

III. Cyrus hcllyében az ö fiaCamhfes kö­
vetkezeit, ki p.efitendeig uralkodott E n­
nek halála után , két Médiabéli Mágus atyafiak  
uralkodtak 7- holnapig Perfiában. E.?ek u- 
tán Dárius Hifláföis 36. efjtendeig orfiaglott. 
Dárius után a z 1. Xerxes volt, és ö 21. eílten- 
deig uralkodott. E z  után A rtaxerxes L on ­
gimanus , kirőlodafel em iekezénk, követke­
zett. E zá’ SyriáésJudea tifitartót vádló le­
velétől indíttatván> z váróinak es a téplom - 
nak épiréfet meg-tilalmazta : noha ezt né- 
mellyek Cambyfefnek tulajdonitottyác, és 
Affuerufinak, az az,Dárius Hyftafipifinak. Ar- 
xerxes 4.1. efi,tendeig voltKirály,a t i , Xerxes 
két holnapig, és utánna $ogdiánns hét holna­
pig. Efd. 4.

IV . Ofitán Dárius Nothus Ochus, a’ ki a- 
latta’T em p lom  meg-épitterctr, vótte-el az 
orfi,agot. Ennek midón három tettét úri? ó 
ifjai volnánac, és azek köziü l ed gy ik ,Z o-  
robabel tudni-illik , elytíEgéérta’ Király e-

lött
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elorr igen kedves volna , f.abndílg adatott 
neki, kerne a’ mit kévanna , hazája romláfán 
nyögvén, a’varéinak m egépiréfere való fa -  
badíagot kévánt, és a’ Király tol meg-nyerre, 
a ti 1:tártoknak parancsolná - m eg , hco-v a’ 
ílent h ízm k építőiét, kölcségc- ac vinSiettet­
nek. így a T em p ló 4  eliten Jt k datiel-végcz- 
tetett, hatodik ejtendő után, hogy Dárius 
uralkodni kezdettvala, és az, a'Sidók előtt 
eleg kedves volt: és mi vei nagy és nehéz do­
log  vala, a vároft meg-épiteni, nem bízván 
erejekhe*, e ’ nagy munkához nem  mervén 
k ezd en i, a’ templomban laktanak. Efrd.ö.

V. 'D ir iu s O chus 19. eftendeigura’ko- 
dott, es utánna Artaxerxes Mnmoa követke­
zett. Ennek ergcdelm éb*!, Efdris.a’tör­
vénynek iroja, csaknem huf;$f;tendöUtin , 
hogy a’ tem plom  el-végeztetett, Babylon iá­
ból fel-jövén, és ötét íokak követvén, Jé n i­
hilemben jutottak, a külómb-kúlőmb féle 
munkájú edények, ésazajándékok-is, rael- 
lyeketa K irályai Iften teplomának küldött 
vala, 12. Lévitákkalegygyutt. E zm id ó n e -  
fjében vótte volna,hogy a’Sidok a’ poganyok 
k é z iü l vettenek volna felefegeket, °ket jaen 
m eg-d orgá lván , m eg parancsolta n ék ik , 
hogy hánnyák-el magoktól az idegen fele/e­
geket , es a-zoktul fjűíettetteket, és mindnyá­
ján engedtenek az ö bef,édinek. M eg-tifz-

titcac-



tittatván a’ nép, a’ régi tőr vény fjerént él valá. 
Tovább, Eídrás a’váróinak cpiréfeben íem- 
mitnem munkálkodott: hihető, jobbdolog- 
nak Ítélte, a’ köfségnek meg-vefjtegettetet er- 
kőitsét meg-jobbitani. Esdr. 7. 8.

I I I  R É S Z .
AÜ Nehemiás könyvében való vifelt dol- 

gokrúly avagy a NchemiÁs és aX Alrtd" 
xerxes Ainemon cselekedetirul.
I. T  A lá abban az id őb en  Susanban  

N e b e m iís , a5 Király pohárnakja, a’ 
Sidó N em letbul v a ló , Artaxerxes M ne- 
mó előtt,az ő engedelmes fjolgíiattyiért,igen  
kedves. Eő a’jérusüébül viízíza-tért Sidok- 
túl értekezvén, micsoda állapottya volna az 
hazája béli várofnak, midőn meg-értettc, 
hogy hazája azon romlásban feküdnék,m in­
den érzéken vegeiben meg-báboritt-atván, 
foh izkod  iíTal és fok kónyhullatáíTal kőny °r- 
gőtt az Iftennek, nemzetsége bűneit m eg­
k ív á n  , és az Iítennek irgalmafságát kíván­
ó n .  Annakokáért midőn őtet a’ Király 
kásán kivúl való homorúnak lenni látta vól- 
na> kívánta tőle, ízomoruságánac okrt jelen­
tené- meg. Akkor azt felelte, nemzetsége e l­
lenkező dolgait, és a* várafnac romlását íirat- 

> mclly már csaknem kétíjáz hatvan efz-
ten-



tendók alatt a romlásban vólna: adna néki 
ízabadságot az el-m enetelre, és annak meg' 
épitéíere. Engede a’ Király kegyes kéréfi^ 
n e k : cs mindgyárt ötét lovas féreggel, hogy 
bátrabban járhatna, el bocsátotta : levelet 
küldvén a tifztartóknak, f,ük% ére való dol­
gokat adnának. Eo midőn jérusilem ben ;u- 
tott vólna, fejenként a’ népnek a’ városépíté­
s t  el-of;totta,és viaskodva parancsolatit m in­
denek végben vifzik vala: ésm árazépitél- j  

nek féléig mentenek vala, midőn azirégység ; 
gerjedezven, a’ pogánoyk ízom fzéd vároíi 
®fzve esküdnek, hogy a’muukát vélek ha- | 
gyafsák- e l , a’Sidókat az épitéstül el-rerten- 
tsék. N eh . r .2 . 3.

I í .  D e  N ehem iás, őrzőket rendelvén a’ -  
rcájok rohanókellen , fem mit nem félvén? 
az el-kezdett munkát el-végeste: és z kő­
falat e l-végezvén , 's  a’ kapuknak ajtókat csi­
náltatván , belől a’ cselédek által házakat épi- 
tetvén,a’ várad meg-mérte. Es nem Ítélte a’ 
népet a’ varashoz egyenlőnek. Mert: a férfi­
ak az afzfzonyokkal edgyűt csak órven eze- 
ren voltának. Ama’ nagy fzámu népbül ? á’ 
gyakorta való hadak, és a’ fogság által annyi 
vefzet-el. M ert régen a’két nemzetségek? 
mellyeknek maradékja v ó lt e z , midőn ezek- 
tül a’t i i  nemzetségek el-válafztattanak , fz iz  
ésnyólezvan ezer férfiakat fegyverkeztette-



nekvalafel. A ’bűnért a’ meg-ületéfre, ésay 
fogságra annyira adattatván, erre a’ k ev e í-  
% e  jutottanak vala. D e  e z , a’ m int m on ­
dám, a’ két nemzetségeknek népe volt: a’t is  
nen itetségekpedigelőtör fogfágra v ite tve , 
a£ Aflyriufok, és a’ M edufok között e l-o -  
fjolván, foha hazájokban vif;£a nem rnen- 
tcnek;ma-is az idegenek birodalomában lak­
nak. N eh em . 4.. v. 6 .7 .8 .

I I I .  D e  a város meg-épitéfe az Arta­
xerxes M nem on birodalminak 32-dik e íz -  
tendejében végeztetett-el. M elly időtől fog­
va, a’ Chriftus kere^teig c c c x c v in . el,ten- 
dök folytanak-el. T ováb b , a’T em p lom ­
nak m eg-épitéf^tölfogva, annak el-rontá- 

, melly Vefpáfiánus alatt a’ T itus C satár  
által végezódott-el, c c c c lx x i i i .  ef;tendók 
naultanak-el. M eg - jövendőltetett volt a s  
régen D án ie ltő l, a’ ki a’tem plom nak m eg- 
épittetéf^töl fogva , anakel-rótatáfáigL xix  
cAtendöknek jóvédő heteit módotta vala. A* 
Didóknak fogfágoknak napjától fogva pedig 

a’ váróinak meg-épittetéfeig ccLX é r ­
tendők voltának. Dán. 9 .

K IV . RÉSZ;



i v.  r e s z T
A \  Eßher Könyveién valo vifelt dol“ 

gpkrol, avagy a z  Jijß/ernt, Kaßi, H im ín , 
/aftrdochetu, Eßher, SidokjeselekedeVtoL

5- A  Z E fth er  cselekedeti, n cm a ze lsü
x  Artaxerxes* a’ ki Longimánufnak 

hivattatottj hanem a’ m áfodikArtaxerxes? 
a’ ki AíTverufnak és M nem onnak nevezte­
tett , alatt m entenek végben. Láttuk azért 
T í z  6  vifelt dolgait. Vala abban az időben a’ 
Király nak egy Váíii névű feleiege, ki csudá­
latos í,épiegü aí?/,ony volt. M elynek midőn 
formáját mindeneknek az o oríjigláfának 
harmadik efytendejében hirdetné, egy napó, r 
m időn közön foges vend«gf$get adna, pa­
rancsolja, hogy a5 Királyné az ó i'jépfegének 
meg-mutatáfára jelennék-m eg. Eo pedig a’ 
bolond Királynál tanácsofíabb lévén ,  ízé- 
gyenlvén a’férfiakkal m agit nézetni, éscsu- 
dálratni, parancsolattymak nem  engedett, i 
M elly bofjíiuíagtol a1 Király elméje fel-há- 
borittatván, a5 fe le jg ér m eg-veti,és a’ Kirá­
lyi méltófágrol meg-fofjtya. A zért, m időn , 
í z  ö hellyébén a’ Királynak feleífgül le^ny 
kereftetnék, E ílher mindeneknél Sebnek 
találtatott. ÉzvSidó, Benjámin nemzetségé­
ből való, m indenik f,liléjétől m eg- folytatott 
lévén , az®BattyátólM ardochcuttolnevel­

tetett* ,



tetett-fcl. .Mid*n a Királynak fclefégülvi 
tetnijc, nevelője parancsolattyábol, n em ze­
t é t  és házáj át el -titkolta. Annak - ok iért  
a Király feleífgűl e l-vévén , fjépf^géért h t-  

, ^>ar i^en meg-iQerette: el annyira hogy K i­
rályné vá tenné, királyi koronával, és barfony 
ruhával meg-ajándékozná. M elly időben  
Márdocheus a’ K irályhoz közel valók kö­
pött vak. E z , a’ két hopm eílerek Király ti­
tán való lefelkedéfeket meg-jelentetre vak: 
paellyért az ° neve a’ ICronica Könyvben bc- 
irattatott, és az után igen fel-magaf;taltatott. 
Efth. 1 .2 .

1 1 . V ak  abban az időben egy Hám-'n ne­
vű baráttya a K irágnak,kit magához egyén­
i v é  tévén , meg-parancsoltavala, hogytiíl- 
teltetnék, m int a’ Királyok f^oktak.Ezt m in­
denek kózzűl az egy Márdocheus ne n cse­
lekedvén , Háman gyűlölfggét maga ellen i- 
gen fel-gerjejtette vak. A zért Hamun a’Si- 
dók vefjedelmére igyekezvén, a’ Királyhoz 
^ e n t : és állatta, volna az ö orfjágáb m egy­
féle nem zetség, melly hamis illen i t i1: teletu, 
Jften és emberek előtt gyű lölfeges, idegen  
törvényekkel é íó , halálra méltó. lg; z  dolog  
vplna, e’ nemzetségnek egeiben a’ földről el­
töröltetni. Es ennek javaiból nagy gazdag­
ságot igér a’ Királynak. E z könnyen el-hi- 
tetcctctt a’ Királlyal. Parancsolat küldetik- 
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ki, â’Sidok óletteílenek-m eg. Es raindgyárt 
el-kuldettenek, a’ kik minden orfyígban, In­
diától fogva Szerccsen orfyíerig> azt a’ paran­
csolatot hirdetnék. E zt midőn Márdocheus 
m eg-értette , ruháit m eg-f,aggatván, fákkal 
boritotta-bé magát: és hamuval meg-hintet- 
v«, a’píaczra és a' K irálynéhoz még’en,és ott 
fok  jajgatáfíal, nadcneker panaf,olkodáhval 
bé-t°lt: Méltatlan (m ondván)cselekedet^’ 
buntelen nemzetségnek e l-vefzn i, és el-ve- 
ijéfénck fem m i okát nem  adni. Efther a’ fi- 
ránkozó Márdocheufnak f:avável fel-ferké- 
tetve'm a’dolgot, a’m in tvala , meg-tudgya. 
D e  a’Királyhoz nem  mér m enni, mert a’ki 
ahoz mégyen hivatlan, m eg-ölettetik, ha- 
nem -ha az arany vef-fjötTeí Ki-nyujtya. A n- 
nak-okáért nem zetsége m«g-maradáf£ért ,a’ 
f,ép dologban meg- halni kéi',ülvén, halaira 
vefi fejét, és elóíjőr az U  rat feg itségűl hí vájt, 
a’ Király belső tornácéiba bé-mégye. A ’K i- 
rály, hihető, a’ fjokatlá dologtol rneg -hábo- 
rittatván, laísá laífaivaz aíjíjony maga kelle­
téiével megenyhittetvén,végtére a'K irilync' 
vacsorájára alá vitetik , és azzal eggyiitt, a- 
m az a’Király előtt kedves, ésa’S idónem - 
setíé^re feneked® H ám án-is.E fth. 3 .4 . 5.

IIÍ. Annak-okáért más napon is, midón 
«.■úr az étkek után a’ ver.dégfega’lbkpohá- 
{ok ía l m eg-m elegedni kezdett vo ln a , az E-

fther



fther a’ Király lábaihoz efvén , nem zetségé­
nek vp£;edelmét°l való meg - f^abadittatáíát 
kéri. A ’ Királly m eg-igéri, mondván: a’ töl- 
lekéró Királynétól fem m it m eg nem tagad­
na, ha valamit azon kívül kérne-is. Akkor 
Efther azalkalm atoísigon kapván, akutom­
ban az Hám án halálát kivdnta, bof.íui állá- 
fara nem zetségének, mcllycr ei-vef;teni. ki­
v in  vala. D e  a ’ Király baráttyárol m eg­
emlékezvén, késüdik: éstanácskozáfnako- 
kíért, kcveíTe felre ment. Ofjtsn vifpfji m en- 
vcn , látta, h o g ^ K ir á ly n é té r d e itm e g -ö -  
lelte: haragra geijedv^n, és kiáltozván, 
hogy a’Királynct kivánná,meg-parancsolta, 
«tett pllyék - meg. Es akkor a Királynak 
Adtára vala, hogy Harnán Márdocheufnak 
akafitófat csináltatott volna. így H ám án ar­
ta az akaf,tófiraakafjatik, mellyet M árdo- 
chéufnak kéfpttetett vala, és m inden javai 
Márdocheufnak adattattanak, é s a’ Sidók  
mcg(jabaditt*ttak;mellyért cfjtédönkcnt in - 
nepet kenteitek , és iftennek halakat adtá­
nak. E ft. 6 - 9 .

Y.  R É S Z .
A '  )u d ith , és a M ac eh ab én fok Köny- 

vtihen való vifc lt dolgokrol^.vi%) a Sidok^ 
^abyloniábol hat^a )ive tc lt\ után vt'aloni- 
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íme Ily Perfiái Királyok^ , O chus , A r x e s , 
JDárim Codomannm , er  némelly Gárog 
Király  , a’ Nagy Sándor, A r i  dem > Se*

/ leucm N idnor, Am iochm ^Antiochm  E t* 
them , Seleucm Callinicbm , Seleucm Ce* 
ram w yA ntiochm  Magnm> Seleucm Ebi* 
lopator , Anúochm  Epiphanes, Antio* 
chm Eupator , Demet rim  Soter , Sándor 
Veles , Demetrim N icátor  3 Tripbon ese* 
lekedetirpl.
!• A  R taxcrxcs 42-.-efe*-fndeiguraIko- 

d e t t , c's az 6  hellyébea Ochus kö­
vetkezett.. A ’ Sidók haza m enetele után 
azért uralkodott Perfiában O réw: ki kegyet­
l e n j é é r t  N abugodonozornak neveztetik.
E z  hadakozott i .  a’ Médufok e llen , kiket 
m eg-gyözött, és birodalmához foglalt. 2. a . 
Sidók ellen, az ö Hadnadgya H clofernes ál­
tal,ki maga m ellé vé • én a’m eg-hódoltM oá- 
bitákat, és az ö Hadnagyoktól az Achiortol 
kérdvén , miért nem hódolnának-m egnéki 
a3S id ók , holott egy^b nem zetek m eg-hó- 
doltanak volna , illyen feleleteit v ö t t : H  a a 
Sidók m oílan az 6 Ííbeneket bűnökkel m eg 4 
n em  bántották, fem mi-képpen meg nem  
gyöxettethetnek, melly dicséretért Achiort 
i  Sidók táborába űzette, hogy azokkal vef;~ ,

ne-el>



fte-jel, a’ kiket győzhetetleneknek m ondott. 
Ezt a’Periak kötözve hagyták az hegyek a- 
latt, meliyekre akkor a’ Si'dók futottak vala: ,
mellyct a’ Sídókefjekbé vév'n  ,otet e l-ó ldoz- 
ván, a’ Bcthulia hegyére fel-vitték , és m eg­
kérdezvén, miért lőtt volna úgy dolga,nékik  
ttieg-bef’éllette , a’ Sidók fiabaduláfát várta, 
a> diadalom után környül-metéltetett, cs Si- 
dóvá lert. A z H ollófernes azokat a’ hegye­
ket , meliyekre a Si'dS-tt feladtak vala, kör- 
nyül vétette, a’Sidókat az itatáíbkciil fizor- 
galtnatoffan el-tiltotta, és nagy f^orongatáf- 
ban voltának, és O ziáshoz,az ö Fejedelmek­
hez gyülekeznek, és ótet m cg-kérdik, ha 
mtg-adgyákámagokat. 3. a’ Vég-béliek, cs 
az Egyiptomb^liek e llen , kiket vif,fi>a nyert, 
és az o Apis nevű ífteneket m eg-csúfolta. 
M elyért az ö Egyiptom béli H opm efterc- 
töl Bagoáftol, az ó nemzetségén t& ttbof$u- 
Egért, méreggel meg-őlettetett, m időn hű­
hón három egtendeig uralkodott volna. 
Ofchus után az ö  fia Arxts, 3 .efjtendeig ural­
kodott. E z 1 után uralkodott 4. efztcndeig  
&áriu'Codomaunu.s-iY>tx<i\i\\ utolío Király. E íd  
rás ésN éhcm iás, csak hat Períia Királyokról 
e tnlekeznek, Cyrufrol, Efdr.1.1. C ám by- 
fefról alattomban. Efdr. 4 .5 . AíTuerufrol, 

az, Darius Hyftafpifrol, az hatodik ̂ .ben. 
Artaxerxes Longim anufrol az 7. és a 17. v.
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Dárius N othufrol. Efdr. 6 .15. A rtaxerx i 
M nem onrol. Efdr. 7 .8 . N ehem . 1.1. D i ­
rius Codomannufrol. N eh em . 12.V.22. A ’ 
tóbbi a’kiilsö hiftoricufokból íjáraláltatnak , 
hogy az id» dáma ki-rellyék. Judith. 1 .2 -7 .

1 1. L átok a’ Babyloniai b ir o d a lo m ig  
nevezetes K irályit, N abugodonozort, E- 
vilmerodákat, Balthafárt, Dárius M eduft , 
Aftyágeftj látok a' Pci fiai birodalomnak ne- 
ve^ctes Királyit-is, Cyruft, Cámbyfeft, D á ­
rius Pfyftáfpiíl, a’ két X crx eft, Artaxeixes 
L ongim anuft, Dárius O chuft, Artaxeixes 
M nem ont,O chuft, A rxeft,D áriuft; láíiuk- 
mep már aJ Görögök birodalmának neveze­
tes Királyit-is. Annak első Királlyá a’ Na ej 
Sándor v o lt , kiDáriufíal m eg-ütkózötr, és 
őrét m eg-gyözvén , a’ Perfiai birodalmat az 
6 birodalmához ragadtatta: melly Cyruftol 
fogva 250. edtendókigállott vala fenn. S ír> 
d̂ or csak-ncm minden nem ieteknek m eg­
győzője, a’Jérufálembéli tem plom ba ment, 

* cs abban ajándékokat vitt és m eg-paran­
csolta minden birodalmában,hogy a’Sidók- 
nak d'abad lenne hazájokban v if$ a  térni. U -  
ralkodáfának tizen-kettódik efjtcndejében, 
Babyloniában m eg -h ó it . A zorf,ágo taző  
baráti, kikkel eggyűtt nagy hadakat viielt , 
cl-ofjtottak. N 'm ellyek  azért uralkodtanak 
Macedóniában, ncmellyek Aljában, ném el-



lyek Syriiban,ncmel!yck Egyiptom  Dan.nf- 
rideus Philippus a’ N agy Sándor artyafia,u- 
ralkodottegy keveff^ M acedoniaban. ^an- 
dor u t ín ;Syriiban Seleuchus Nicanor uralko­
dott elöfjór, alá ja vettetvén neki Pytha es 
Pabylonia is. Selcuchus 32. efjtendA guial- 
kodott. U tánna'^rH^- Antiochus 19 . efzt. 
Uralkodott. E z után az ö fia Antiochus E t- 
theus 15. efitendeig uralkodott. E iu ta n  az ö  
fia Seleuchus Callinichus 21. efitend. orf,áglott. 
E zután  az ó  fiaSeleuchusCeraunuŝ  3. ebten- 
deig királykodott. E zfneg-halvam  Antio­
chus Magnus  ̂a’ Callinichus attyafia, Aitat és 
Syriát 37.>fi,tendeig bírta. E z  az A ntiochus, 
a’ki ellen Scipio az Affricanus attyafia hada­
kozott : melly haddal m eg-győzettetett, és 
birodalmának egy ráfiétól m eg -k u ta to tt . 
Ennek két fiai vólranak,Seleuchus» sA ntio- 
chus, kita; Romaiaknak kezesül adott vaia. 
így a’ Nagy Antiochus m eg-halván,az° El­
tebb fia, Seleuchus Phüopator nyerte-el az or-
fiágot. Akkor A ntiochus a’R ó m áiaktol el be -  
láttatván ,ésaz.ö  hellycb e ,a Seleuchuínak, 

ki akkor uralkodik vala, fia, a’Dem etrius 
adatott kezesül. i.M acch. i .

III. A ’Seleuchus m eg-halván,bitodalm i- 
11 ak i 2 . efitendejében, az orfiagot az.ö attya­
fia az Antiochus Epiphanes, a’ ki Romában  
^ezesvaia foglaka-el. E z ö t extendo után,

hogy



hogy utalkodni kezdet val», Alexandriábul 
vtíjíía m envén ( mert akkor az Egyiptom - 
beli Király,az Ptolom eus éllé hadakozik va­
ja, mellytűl a’ Rom aiák paracsolattyára meg* 
íjü n t) Jérufalem benm ent, a’ templomnak  
m indé ékefségét le -v o n ^ és,a ’vároft nagy 61- 
dökl^fsel puf: titotta^a’Sándor halála után 151. 
eíitendóvel.  ̂M ert a' Romaiaknak nagy adót 
adván, prédáláflal kcníjerittetet pénzt keref- 
ni. O fjtín  két ejten dő m úlva, ifmét hafon- 
ló  róláflál illettetvén a’Sidók,hogy a’gyakor- 
ta-való rptnláíTúl kénfjerittetvén hadat ne 
indítanának , fegitö hadi Tereget rendelt a 
D ávid varába. Ennek-utánna a’ fjenttör- 
vényt el-fordítani k ezdvén , parancsolatot . 
küld, hogy mindnyájan az 6 elejeknek f-oká- 
iitel-hagyván , a’ pogány G örögök í-okáfa 
íjerént cinének. Elegé-is voltának, a’ kik en­
nek a’ Tentfég - nélkül való parancsolatnak 
öröm eit engedtenek. Akkor az egéljvára- 
íon ,az utzákó azlíteneknek nyilván á ld ozu ­
nk-vala:a’ törvénynek, és a‘ Prof^táknac íjen t 
könyvei-is tűzzel égettettek-m eg. A n tio ­
chus a’ G örög várofokbá-is, mellyek az 6  ha­
talmában valánac, találtatott Sidokat áldozni 
kételeniti-vala, és az ellene valókat hallatlan 
gyötrelmekkel illeti vala. E z  időben volt a” 
hét'atyafiaknak és az ö Annyoknak amaz híre* 
f:enyvedéfek, kik mindnyájan > midőn az I-

lten



ften törvényét? és az  ö  elejeknek rendelőik ä. 
ónokkal meg-rontatni kénRerittetnének , 
meg-halni akartanac inkább. Végtére ezek­
nek bíintetéTeket ? £shalálokat ai o A nnyok- 
is követte. Antiochushalván - hogy az ö két 
hadnagyi Apollonius és% ron Judáftúl m eg  
győzettettenek, igen meg-haragutt, és Judás 
ellen nagy hadat gyiijtvén ? és minden penget 
arra kóltven ? igen meg Regényedet: m elly- 
tu lvifeltetvé, hadi ícrcgeitLyíiáfsai meg-oR- 
tya,ésSyriit, ésaS idókellen  való hadát reá 
bizz.a, maga Períiiban az adónac ki-fiedéfqre 
trienvén. Lyfiás Hadnagyokat válaRt?Pto- 
lom euft? G orgiát, D o r o n t, N ic á n o if . e -  
Z-eknek 4.0000. gyalogok és 7000. lovagok a- 
dattatván, ä Sidókat igen meg-rettentették- 
Vala; de az után a’ Sidóktúl m eg-verettet- 
tek. E zt halván Lyfiás, fiorgalmatoflábban 
héfjiti hadi íereg it: '5  egy eRténdóvel az ti­
tán roppant féreggel megyen a’Sidókra: ifi­
mét m eg-gyózettetvén, Antiochiában ment. 
Lyfiás hadi féregét meg-Raporitván J ú d eá ­
bán viRf-a-mén vén,ifimét Judáftűl m eg-gyo- 
iettetett. A zon-kozben  Antiochus? ki 1 er- 
fiában m ent vala? az Elymais városát, melly  
annak tartományában leg-gazdagabb vólt?és 
*so tt építtetett kápolnát, melly teli v ó lta -  
rannyal, el-akarván koborlani? aT fokafag 
nfiudenűnen az helynek oltalroazáfáta egy­
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begy ü lvén , el-futam ratott: annak felette i- 
zenetett vött, hogy a’dolgok vagy Lyfiáílol, 
v^gy Lyfimachuftol fjeretícsétleniil vifelretr
íehek. így lelkének;í]omoruf3g á b o l,te li­
nek betegingébe» oikc. D e  midón belső 
fáj -í almi tol gyötrettetnék, m eg-em lekezvén  
a’ g o n o íjo k ro l, mellyekk'el az Iften népét 
kéneotta , meg-vallya vala, hogy azok rajta 
méltán ellenek. A z után kevés napok múlva 
m eg-hal, m időn tizen -eg y  ef,tendökig u- 
raikodott volna. i .  Macchab. 6.

I V. A z ó fiának Antiocbut Evpatornik 
hadra az orf:ágot. K ia ’judáílol m eg fiallott 
várnak meg-fzabaditafára,rettentő nagy had­
dal m e s v é n , m eg-gyözettetvén, békefif^get 
kért, mellyel hitedéelm éjéből vify-a-élvén, 
hiterlenfcgét kővette a’ bof;f;u - állás. M ert 
a’Seleuchus fiaDewetrius Soter0ki a’ Rómaiak­
nak kezesül adatott volt, m iheltm eg-hallot- 
ta ,hogy Antiochus m eg-hclt vo ln a , kérte, 
hogy őtet az orfiágba küldenek vif;f;a. M clly  
midőn tölle meg-tagadtatott vo ln a , titkon  
R óm ából eb fu tott, es Syriában m en t, ésaZ 
orfjágot cl-foglalta: az Antiochus fiát, ki egy 
főrendéig , és hat holnapig uralkodott vala, 
meg-ólvén. E z  uralkodván , kertének elő­
tö r  a’ Sidók a’ R om ai néptő! barátfágot, és 
frigyet: és a’ követfég kegyelmeiben fogat- 
látván, a’Tanács yégezéfcbol, tárfoknak és

barát-



bárányoknak hivattattak. A zon-közben a’ 
öeraetriusa’Judás ellen az ö  hadnagyi által 
hadakozik vala. Es e lő tö r  egy Bacchides, és 
bido Aichimus voltának az hadnak vezéri: 
^ u tá n N icá n o r  tétetvén az hadnak elől-já- 
rójává, az harczon m eg-holt. Akkor Bac­
chides és Aichimus erejeket vifjf;a vévén, és 
hadi feregeket meg-f;aporitván, Júdás ellen  
vinak, azon az harczon a’ győzedelm es Sy- 
rufok, igen v^res gyözedelem m el éltének. 
Aichimus m idón Jérufálemet ocsmányuí 
Puf,titotta volna, m eg hal. Bacchides tárl'átol 
^cg-fof-tatván, a Királyhoz v ií$ a  tért. A z  
fá n k é t  efztendö múlva , ifmét Bacchides 

Sidok éllé hadakozott, m eg-gyözettetvén, 
békeíséget kér. M elly,conditiok tétetvén, 
meg-adatott,ha a’ rabokat,és minden ragadó - 
lá n yok at vifjfjaadna. 1. Macch. 7 .8 .9 .

V.- M időn ezek Judeában vifeltetnénck,  
®gy Rhodius Veles Sándor nevii i f j ú , ki magát 
Antiochus fiának m ondogalván,( melly há­
t s á g  vala) az Alexandriai Király, P to lo- 
J^eufnak pénzével fegéltetvcn , Syriíban  
haddal ment: D em etriu ll haddal m eg-győz- 
v én, m eg-ólte, midón i2 .eQ tendeig uralko- 
dott vólna. E z  a’Sándor m inek-elótteD e- 
tt^triufPai m eg-űtkoznék, ahSidok papjával, 
yezeréveljonathlnnal frigyet vetett vala, és 
otet királyi koronával és psláital m eg aján- 
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dekozta vala. E zt a’ frigyet Sándor m eg nem 
f;egte. Annak-okáért a’D em eter fia Dctne* 
trius Nicátor, a ki az attya halála után Creta- , 
bán futott vala, Lafíhenes a'Crétái vezértől 
m eg-in tetvén , az hazájabéliorljágot haddal 
kérvén vif;f,a, erőtlen íéye'n,  zT Ptolomciis 
P h ilcm etort, az Egyiptom béli Királyt, a’ 
Sándor Ipák már akkor Vejének gyűlölőjét? 
íiralmaíTan kérte? néki fegitf^ggel légyen* 
E ö nem az alázatos kéréflól annyira, mint , 
az el-foglalando Syriának rem*nf§get61 édef- ! 
gettetvén ? féregéit véle °íjve foglaílya; es a’ i 
Sándorhoz fc fe feg ü lW n t leányát ? D em e- j 
tem ek adgya. Ezek ellen Sándor hadakozik? 
azon a’ barezon Ptolom eus el-efik , Sándor 
m eg-gyözetik , és kevés idő múlva m eg-cle- 
tik? midőn ötef.tendeig uralkodott volna. 
Dem etrius az- crí;agor el -v e t te , Jonathánt 
kegyelm eííen fogadta, vele frigyet vetett? 
a’Sidokat tőrvén} ekre viljf;a vitte. A zon - ■ 
közben Diodofut Irypyon, a Sándor hadnád- 
gya; meg-ijedvén jor.athántol, étet kéri, ne » 
hadakoznék ellene, véle barátságot vét, P to- 
lomaisban hija, és ott e tet a véle valókkal v- 
edgyútt m eg-oli. Akkor D em etrius a’Si- 
dokkal a’ frig’et meg-uijit várna’ T  ryphó által 
lett rontláfokat Remiéi vén (mert a’Jonathán . 
halála után az várofokat, és mezejüket ha­
dival el-pufjtittata vala) az © e sen d ő n k én t  
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’ valoadojokat örökké el-engedte. M ert ad­
dig az időig a’ Syriai Királyoknak, hanemha  
fnidon fegyverrel ellenek állotténak, adót 

í i Rettenek0' E ’ dolog lett a’ D em eter Király-
1 I n*k máfodik eütendejében. i.M acchab. i©.
s | 11 «Ü. X
’ VI .  R É S Z .

Még-is d  jadith és a jftdacchabaufok^ 
könyveiben való vifelt dolgokról, ava^y a 

j ^ ldók}2akBabjlónubol loaz.ajövetelek vt&n
i v«lo némelly Fejedelmei és Pap)ni, O ^'ds ,
; Oniis, p.ifon, MenelaaSy Lyfimachw, M at~

lß th iis , Judis M acchabaw, f  onathín,Si-  
>H°ni ̂ ásos, A r i  ̂ obolos }A lex^nder}Solinat 
tyrcanws , Flerodes , cselekedetből.

 ̂ A  7 S idoknak  'B ab ylon iáb o l h a l*  
menetelek után va'O fejedelm ei, a- 

Yagy papjai és vezéri következnek. V olt az i 
ért az elő fyátnlált Syriai Királyoknak ural- 

* k°dífoknak idejében, a’ Sidoknak első feje­
delme Ozids, ki m időn H ollofernes az O -  

[ . cEus hadnadgya, a’ Sidok ellen hadakozott,
a' ,l11eg-hódolni akaró népet intette;várakoz- 

1 egy keveíT?, az Iften fegitségét várná,
: v rr̂ eHy ha nem lenne tizen ótőd nap m úlva,

magát. M ellyet értvén Judith 
: OIdó o-zyegy gazdag af,f;ony, nagy m efter-
> \  L a  ffggef'



,̂‘§£el 3Z H ollofernes táborában inenvéfl j 
és ott m ulatózván, ötét m eg-óh c, fejét a’ 
oidoknak táborában v itte , a’ Sidok azt az el- 
lenfígnek m utogatván, azok el-futottak,és 
meg-verettettek. Judith. 7 -1 6 .

1 1. E z  után következett On:ás} kinek ide­
jében a’ Sidók Seieuchuíhak a z  Antiochus 
M agnus fiának értendőnként 300. talentum 
ezű íte t adtak adóba: mind-azon-által nem  
idegen tifjtektól, hanera a’magok Papjaitól 
igazgattatnak vala, es békeíl^gben éltének, 
m iglen némellyek kózzúlók őket m eg nem  
háborították, a' papíágot az idegen hatalma- 
foktol pénzen kezavén m eg-venni. Oniás 
P apot, ki izent éstökélletes férfiú v o lt , egy 
Sim on Seleuchufnak bé-vádolta; de a’ pap­
ságát el nem  vehette. Ofjtán idő múlva, Já- 
fsn  az Oniás attyafia, A nticchushoz az 
Antiochus Magnus fiához m e n t , fumma 
pénzt Ígérvén n«ki, ha a’ fö Papfágotnéki 
adná. £ s  noha nem  voltf,ok ás, s’ nem-is 
engedtetett-m eg ez előtt fenkinek, hogy a’ . 
Papfágot m nd éltig ne vifelné; m ind-azon- 
által aYöfvény Kirally könnyen rneg-gyöze- * 
tett. így  Oniás le-vettetvén,a’Papfágjáfon- 
nak adattatott. E z a’ lakofokat és a hazát i- 
gg rútul fi aggatta. A z után midón M enelaus, 
am az Sim on attyafia által,az igert pénzt a’ K i­
rálynak m eg-küldctte volna, egyfi-er út nyit­

tatván i



      ~
Utván a’ tifjtefí^g kivánáfra, azzal a’ m eíler- 
í^ggd 5 mellyel elöfjőrjáfon, Menelaus-is a* 
papfágot el- nyerte vala. N em  fok idő m úl­
v a , midőn az igért pénzt m eg nem adta vo l­
na, hcllyéről le-űzetik. H ellyébe Lyfimachus 
tétetik fő pappá. O nnan, Jáíbn és Menelaus 
kozott rut vefjekedéfek voltának, miglen Já- 
fon hazájából el-futván, meg - hóit. így a’ 
Sidok ezekkel annyira m eg-vefjtegettettek, 
hogy A ntiochuílolfokán kívánnák, enged­
n ék -m eg  nékik , hadd élnének pogányák  
rhodgyára. M ellyet m időn a’ Király m eg­
engedett vo ln a , tufakodva m inden rof;ká­
polnát építeni, a’ bálványoknak kőnyőrgeni, 
a’ tőrvényt m eg - ferteztetni kezdette vala. 
^•Macchab. 7. 1. Macchab.

I í L E z után Matthathiás a’János fia kö­
z k e z e t  : E z m időn az A ntiochus Epiphá- 
neftül kénC;erittetnék, hogy az ó eleinek 
rendelést hadná-el,és a’ pogányok rcndeléfe 
fjcréntélne, kellemes álhatatofsággal a’bál- 

. vány imádáft m eg-utálván, az Iítennek ál­
dozó Sidót mindenek láttára m eg-ölte, és a’ 

^ K i r á l y  emberét, a’ ki bálvány imádáfra kén- 
f>et iti vala őket. Ofjtán Matthatiás aVárasbúl 
a hegyekre m en vén , hozzája fokán gyüle­
kezvén, f^p hadi fereget fjerzett vala: kik 
mindnyájan el-fzánták vala, hogy a’ fzent- 
% telen parancsolat ellen magokat fegyver- 
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rel oltalm azzák, és hogy az hadban inkább j 
meg-halnak’ m int a bálványozó ceremo- f 
niákat gyakorollyák. A zon  közben Mát- |. 
thathiás m eg-hal: magahellyet a’ffregnek» 
m ellyet kéfzitett vala, Jttdás Macchabeuft a* , 
ö fiát,  tötte vezérévé. E z az Antiochus £■* 
piphanes ellen fokkor fzerencséilen hada­
kozott. M ert Elöfzor A pollóniuft,az ellen- . 
í^g hadnadgyát> ki nagy fereggel az útkö­
zéire m ent vala, m inden féregével el-tőr- 
lőtté. Mdfidfzor, Séront a’Syria elől-járó­
ját m eg-gyózte. M ert Séron az Apollónius 
meg-verettetéf^t m eg-értv«n, meg-fokalic-- | 
ván feregeit,Judáfra kegyetlenül menvén?  
midőn meg- ütközött volna, m eg-gyózettet- ' 
vén és el-futtatván, csaknem 800. Vitézeit 
«l-vefi,tv<£n, Syriában vifjfja mént. Harmad­
kor  , a Lyfiás Hadnagyit, P tolom cuft, G or- 
g iá t , D o r o n t, N icánort. Ezeknek nagy 
táborok volt. E selófjőr a’ Sidókban nagy 
félelm et fierzettek vala. AkkorJudás, m in­
denek fcm m i jót nem  remélvén, az övéit in- ‘ 
tette, erős lélekkel mennének a’ harczra: a* 
lí le n b e n  bízóknak fem m i nem  gyózhetet- * 
len . Gyakran azelő tt a’ kevefekáfókákkal 
bóldogúl meg-harczoltanak. Böjtöt hirdet­
vén , áldozatott tévén , útkózetlett, az ellen- , 
fSg tábora el-fjélef,tetett. Judás a tábort el­
nyerte, és ott fok arany és Tirus-béli gazdag­
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ság találtatott. M ert a’ Sy riai Kalm árok fem - 
m it nent kételkedvén a’ gy °zedelem  fe lö l, 

i;. rabok vévéfenek reménfegével a’ Király ie- 
regét követvén, prédákká lőttének. Negyed 
f a r ,  Lyíiáft. M ert Lyfiás halván az o had- 
nadgyainak meg-verettetéfeket, nagy hadaal 
ment Judáfra egy ejten d ő  m úlva : m eg- 

. gyözettetvén, ifmét Antíochiában m egyen. 
Judás e lle n ije it  el-kergetvén, Jerufálern- 
ben viíil ja m en vén , a tem plom ot m eg tik 
titani, és megujjitani igyekezte: me±.y A n- 
tiochuftúl el-roncsoltatvan 5 és m eg-fértez- 
tetvén a’ pogány ok tú l, éktelen vala. D e  a

I Syrufok b Írván a’ várat, m e lly , a’ tem plom  
t  mellet, és igen  magos helyen lévén, m eg-ve-

hetet en vála ,-és a’ tem plom  kórul való hel­
lyel* hozzájok járúlhatatlanok valának,á fok- 
fzori ki-róhanáfok miatt. Ezek' eleibenJu- 
<Us igen e r ő s  hadi lereget vetett. így 4  S*: 
haZnak munkája végben m ent , és a tem ­
plom kő-fallalkurnyül vétetett, kerittetett, 

i  és rendeltettek, a’ kik azt örökké fegyverrel 
oltalmaznák. Eétődfzif^s ,  Lyíiaft. M ert

j> Lyfús féregét meg-bóvitven>Iudeában v ií/ ,a
m envén, iím écm cg gyözettetik nagy v é ­
delm ével féregének, és íegeltö inek , a kik. 
néki a’ várafokbúl kuldettenek vala. r . 
Macch. 2 .2 . Macch. 7* 1 Macch. 3. 4- 5 -9 •

IV . Dem etrius Solcer idejében a Sidók
]udas



Judás hellyében az ö attyafiát Jonathánt v*- 
iafjty ak, A ’ D em etrius a’ D em eter fia idejé­
b en , Jctlatbán utm  azöattyafia Sítkch tété* 
tett Sidók papjává és vezérévé. E z  az ö  at- 
tyafia te lié tnagyßgofsantem ette : és amaz 
hét tornyos nem es munkájú alkotmányokat 
építtette, m ellyekben.az öattyafiait és attya 
csontyait el-tótte és el-rejtette. A ’ m int mon - 
dám  Jpnathán után zz  ö atty afia Sim on volt 
a*Sidók Papi-fejedelme: ez a’ t iíit  az óvéítiil, 
és a’ R om ai riéptűladáttatott vala néki. E z, 
midón a’ D em eter Király máfodik eíjtende- 
jében a’ népet igazgatni kezdette v o ln a , 
nyólcz eí-tend6 múlva az ö  véji a P tolo- 
m eus óiálkodáfival környül vétetvén,m eg- 
holt. Ennek helyében az ö fia Jdxos követ­
kezett,: ki m időn az Hyrcaniai igen eró? nép 
ellen hirefen harczoltvolna, Hyrcánufnac 
neveztetett. M eg-hólt,m idön 26. ef-tende- 
ig uralkodott volna. E z után Aripóbolus té- 
tetettjpappá. E z  a’ fogság után hivatta ma­
gát elof-őr Királynak, és fejébe Királyi koro­
nát tőtt. E gyef,tendö m tílva, m eg-h óit. 
Alexander ofjtán, az ö  attyafia, hafonkikép- 
pen Király és Papi-fejed tlem  volt: uiaikc- 
dott 27. efjtendeig. E z igen hadakozó volt, 
Sidóorfjágotigen m eg-nagyobbitotta, igen 
kegyetlen volt, mert egy időben 800. Pha- 
riíéufokat feízitet-m eg. E z, m időn két kis fi­
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akat, A riftpbuluft, és H yrcanud, hagyott 
Volna, Sotim  avagy A lexandra  az ő  felcfpge 
azorf;ágot<?.ef;tendeigbirta. Ennek halá­
la után,az atyafiak között az oríjágrúl rut ve- 
fzekedéfek voltak. Es elocor  Hyrcávus ural­
kodik vala: ottanattyafiátúl Anfloboluftúlel- 
foet vén .végre Pom pejushoz fu to tt: ki akko* 
a’ Mithridátefi hadakozást el-végezvén, és 
A rraéniát, és P ontú d  m eg-b ék élte tvén , 
m indeneket, a’ kikre m ent, m eg-gyözvém  
tovább m enni, és a’ fjomlzédságokat a’ R o ­
mai birodalom hoz ragalztani kívánván, ha­
dakozása való okot keres vala. Azért H yr- 
canuft öröm ed fogadgya, és véle edgy úttá’ 
Sidókra m egyen : V  várod és a’ váratm eg- 
vévén, a’tépiomnak kedvezet, azt kénesétől, 
*’ egyébb benne valóitól m eg-nem  fofztván: 
A rirtoboluft m eg -  k ö töztetvén , Rom ában  
küldi, Hyrcánuí'nak a5 papi-fejedelemf?get 
Vifjf- a adgya, és a’ Sidókra adót vetvén, nekik 
az Afcalon-beli A ntipáterttóttegond-viíe- 
lojékké. Hyrcanus 34. ef,tcndeig uralkod­
ván , m időn a’ Parthufok ellen hadakoznék, 
meg-fcgatik. Akkor az idegen Herodes, az 
Afcalon váraf-beli Antipáter fia, a’Sidok ör­
e g í t ,a ’ R om ai tanácsiul és néptől meg-kér- 
te, és el-vötte. A ’ Sidoknak e’ volt első ide­
gen Királlyok. M ert már a’C hridusel-jó- 
dbgelvén , fiükfcg vala, a’Próféták jőnven^
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'dóién fe r e n t , hogy ók a’ magok vezéreitől 
meg-foíjCatianakj hogy a’Chriílufon kivul 
íenkit ne várnának. E z Herodes alatta az» 
birodalmának 33. esen d őjéb en , íjüietetta’ 
Chriílus. H erodes Afcalonita a zU rfiű le -  
téfe után 4.' efjtendeig élt." M ert az ő uralko­
dásának m inden ideje 37. e/jténdök volta' 
nak. E zután  azöfiaiuralkodtanak, Arche­
laus Tetrácha 9. ef,tendeig: Antipas pedig 
24. eíjtendeig. E z  uralkodván, azó  ural­
kodásának 18-dik eíjtendejében fefiittetett- 
rneg az U  r. M elly időtűi fogva Leopoldus 
R om ai Csafiárig, 1647. e s e n d ő k , cs hat 
hólnapok folytanak-el. 1 Macch. 13. 14.

V . A z ííle n a ?  Izraelt nem hadta retten* 
tő, vigafjtalo, int®Próféták nélkü l, fém a 
Babyloniai fogság e lő t t , fém abban, íem  az 
után. M ert 1. a’ Babyloniai fogság előtt pro­
fitá ln i kezdett:

1. Jónás a 11. Jeroboam oríiáglásának 
kezdetiben, m int m eg-tetezik 2 R eg. 14. 
23 . 27.

2 . A m os. a111 Jerob cam  alatt. A m os.
1 . 1 .

3. Ofeás a’Jeroboám orí^áglásának vége 
fe lé 5 H ős, m .

4. Joel azon id őb en , melly a’ könyvnek • 
fummájábűl meg-tetezik.

5. Efaiás, az Ofiás orfAgiásának kezdeti­
ben, Efa. 1 .1 . és 6 .1. .6 .  JSli-
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6. Micheas a'Jothám alatt M ich -1. i.
7- N ahum , Ezechiás alat,melly a’kónyv -  

nekSüm m ájabűI.m egtecrik.
S. Jeremiás,Joíiáinak 13-dik cijtendcje~ 

hen, ]ercm. 1 .1 .
9. Sophoniás, a’Jofús orfyágláfának ve­

ge-felé, Soph. 1 .1 ,4 .  , , ;
10. Habakuk azon idő tájban j a’ könyv­

nek fummájábúl meg-teczik,
11. Abdiás , a’ Joacbin fogságra vitetéfe 

után, a könyvnek íUmmájábuímeg-tetczik.
í í A ’ Babyloniai fogságban prófétáim

kezdett:
1. E zechiel,a’ Joachin fogsága után ót efjt 

tendcrvel, Ezech. 1 .2 .
2« D aniel, a’ Balthásár első eí,tendejében, 

t)an. 7.1.
H  l. A ’ Bab) loniai fogság után prófétáin! 

kezdett.
1. H aggeus, máfodik efjtendejében a’ 

darius N othufnak, vagy ( m int máfoknak 
tetczik ) az Hyítáfpis 6-di.k holnapjában, 
A g g .i. 1.

2. Zachariás, azon érten d őb en , 8-dik  
holnapban,a templomnak meg-épitéíe el«tt, 
■^«ch. 1. 1.

3- Malachias,a’ tem plomnak m eg-épité- 
f°u tán , a’könyvnek fummájábúl m eg-te- 
c z ik .

IV . E s



IV . E zek a Próféciák igen meg-világo- 
fittyák a’ Királyok vifelt dolgait: ésvifpn t 
ezek amazokat.

E zek a’Profgták meg-fedderték felelem  
nélkül a’bűnben heverő Királyokat, Papo­
k at, népeket; «s őket meg-tcréíreintettek* 
A ’ m eg-nem  téróket,az íften fok-figle fenye- 
getéfivel rettentették; a5meg-téröket pedig 
az IHen fok-f?!e igéretivel vigaf*talták, ás 
nevezet íjerént a’ Chriftus által való lelki 
m eg - f;abaditáílal. A z egéf; profftiákat itt 
nem  hozhatván e lő , azokbúl, és a’ ^oltárok 
és a’ Példa-befjédek námelly hellyeibiil, csak 
fontén a Chriíluíriíl való tudományt raj zo l- 
lyuk-Ie.Ezekbül azért m ír ogaíluk-m eg,hog’

1. A z  égnek, földqek, tercmtöje a:/./, és 
néki vagyon fia. 2 Sam. 7. 14. Piai. 2 .7 .1 2 .  
Efa. 9. 6. Ezech. 21. 10. H of. 11. i .P r o v .  
3 0 .4 . ófjve-vetve, H ebr. 1 .4 . 5.

2. A z a’ fiú fzúletett az Atya Iftentül, Pf.
2. 7. Prov. 8 .2 3 . 24.. és 8 .2 4 .2 5 . U gyan  
ott az 22.^-ben. M ich. 5. 1.

3 . E z  a’ fiú eggyetlen egy f,űlótr, A mos.
8. 10. Zách. 12.10. e ís ö fű lö t t , Zách. 12. 
f - 10. az Urnák f,erelm eíle, Efa.5 .1 .  ler .
11. ly.az Atya kebelében hordoztatott,Prov.
8. 30. vefdegvbe, Joh .i. 18.

4. Ez a’fiú az Illeni terméfjetnek réi;ef- 
fe, és egy állata az Át; ávál, Efa. 61 . 1. Zách.

13.7 .



*3 - 7 ' Pfal- 55. 14.. Efa. 6 3 .9 . Exod. 33. 2 I .
5 - E za ’fiu liien , Efa. 9 .6 . és 17 .14 . P fa l. 

2 '4- e s i i o .  1 .5 . 1 ’ '
E nnek a’ fiúnak Iftení tulajdonsági 

Vadnak. E °rökk évaló , Efa. 9. 6. változha­
tv á n , Pfal. 102 .28 .

7. E z  ä fiú Illen i munkákat Cselekedett: 
teremtette az eget, Pfal. 3 3 .6 . ä földet. Pfal. 
1 0 2 .26. az hegyeket és a* tengert,Pfal.95; 1-4.' 
Prov. 30. 4. Efa. 45. 17. 18. és 48. 1 3 .az. 
Ephraimnak vigyázója, H ős. 9 .8 . ‘

8 Ez az I ftentül fiülete t fiú Chriílus, á t  
a7ofel-kenettetett. Pfal. 2 .2 . Efa. 6 1 .1 . Pfal. 
45 • 8. E z a’ fel-kenés őrökké való volt, P rov . 
^ 2 3 . M eg-kenettetett, azaz;,hivattatott. 1. a  
királyságra. Pfal. 2 .6. Efa. 9. 6. 2. ä pap­
i r a ,  Pfal. 110 .4 . Jer. 3 0 .2 2 . Zách. 6. 12.'

3. a prof£taságra,prédikátorságra,do&or- 
s%ra, Efa. 6 1 .1 .2 .  D eut. 18.18. A ’ m en­
nyiben próféta f,óllott eleitül fogva, Efa. 4 8 .  
15- iő . Innen m eg-igért igfnek m ondatik , 
*^agg 2 .4 .5 .  és fiófióllónak, Efa. 52. 6. a* 

Lélek, ki által fióltak ä Szentek régen, 2  
” etr. 1.21. a’ Chriílus lelke volt, 1 Petr. 1. 
* 1 A’ m ennyiben Pap vo lt, meg-tartotta, és 
oltalmazta az övéit, Efa. Ő3.9. lob . 3 3 .23 .24 . 
Zách 3 .1 .2 .  4 . A’ m ennyiben Király, v e -  
T^rletre o k é t, meg-tarrotta m inden uttyok- 
04% ki-m eat í t  ó feregekben, a dicsői jégben  

M  be-
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-----------  i __________„________________   .  .-r*
b e-v itteőket, Pfal. 7 3 .2 4 .M ich. 2 .13. ( )

9. E z  az Iíten fia fiületett, réfjefe kezdett 
lenni az emberi te ilnek, emberré lőtt, Efa.p-
6. G yerm ek fzü letett, de rend-kivül való 
m ód on , Efa. 7 .14  J e r . 31 .22 .

10. E z az Ííten fia í,ű I etéfe,meg-tefte fii lé­
ié meg-jővendőlretett, Efa. 8 .1 4 . az hol a’ 
m ondatik: az U rnektek  Sanduarium m á  
lőtt, az az, a’teltnek tem plom át csinálta ma­
gának, Joh. 2 .21  Efa. 8 .1 8 . H e b r .2.13.14- 
Zách. 2. 14. J0I1. 1. 14. Piai. 8. 5. Hebr. 
2. 16.

11. A z  Iíten fiának azt a’ meg - teílesül *- 
f^teröísirikaz líten i m eg'jelenéfek, mellyek 
lőttének a’ Prófétáknak emberi formában > 
Ela. 6 .1. Joh. 12 .41. Ezech. i .  2 6 .2 7 . és 10.
i .é s  8.18. Dán. 7. 9.

12. A z Iíten fia azért a’ meg-teíleíüJéfert 
nevez m inket attyafiainak, H ebr. 2 .11. PC 
22. 23.

13. Ezért a’ meg-teftesiiléícrttulajdonit- 
tátik az Iíten fiának, anyának m éhe, emlője? 
Pfal. 2 2 .1 0 .1 1 . csontok, íjiv, be^ek, Piál.22. 
17. lélek, P fa l.2 2 .2 1 . t e i l ,  H o f  9 .1 2  fáj?  
Kik. 40. 5. kezek , l ib o k , Pfal 2 2 .1 7 .fülek, 
P fal.40 .7 . h itjorcza , Eía 5 0 .6 . halál, Pfal. 
2 2 .16. Efa. 53 .12 .

14. Ezért á meg-teílefűléf^rt hivattatikaz 
Iíten fia a’főid gyü m ölcsn ek , Efa.4. 2. Jef-

• fjbüi

\



f? bűi való vef^ ön ek , és virágnak, Eia. 11 .1. 
D ávid  házának, Zach. 12. 8. A filjony és 
Abrahám magvának, G en. 3 .1 5 . dolgának, 
Efa. 4 2 .2 . é s4 9 .5.

15. E zt a^aieg-tettesük Iftent3rainteg’ uj. 
mutatták a’ Próféták, Eta. 4 0 . 9. és 52.8. 

Ének ám eg teftesűléfnek hel'et meg n evezik , 
M ich. 5. 1. Jer. 3. í -j . Malach. 3 . 3 .Zách.
12. 7.

 ̂ 16. E zta ’csudálatos m eg-tettesülétt fok­
képpen hijják: nevezik néha el-jövetelnek , 
Piai. 40. 8. Zách. 2 .1 4 .6 5 9 . 9. néhael-kül- 
detéfnek, Zách. 2. 14. Efa. 48. 1 6 .é s 6 1 .1. 
G á l. 4 . 4. néhafel-támadáíhak, Malach. 4 .2 . 
néha fel - támaf}táíhak, Jer. 23. 5. és 3 3 .1 5. 
*6. néha meg-látogatáfnak, H o f .9 .7. M ich. 
7 -4- Pfal. 8 .7 . Luc. 1 .78 . néha ki-fjárma-. 
2 áfnak, ki-jövetelnekj Jer. 30. 20. M ich. 
5 * 2.

17. Annak a’meg-tettesüléfnek idejét-is  
ÍPeo - mondották , H of. 9. 5. M ich. 4. 1. 
Dán. 9 . 2 6 . A zt-isa m ik  a*t m eg-előzték . 
Meg.j^eliett elózni a’ Dávid házának m eg-a- 
Lztatásának.és ákoronának el-vétetetéf^nek, 
1 Sam .23.5. Ezech. 21 .26.27. A ’ Jerusalem  
m eg-épitéfcnek, a fogoly népnek v if$ a h o -  
zattatásának, a’ Sidó tanácsnak m eg - eröíit- 
tetéf^nek, Jer. 3 0 .1 8 .2 2 . és 3. í6. H o f  2 .1 . 
Eía. 40. 4. 5. M ich. 4. 13. Dan. 4 . 25. A ’ 

M 2 tern



tem plom nak fenn - állásának, Mai. 3. f .  3< 
H agg . 2■ 7• A* vének ítéleteknek és a’ R o -  
maiaknakuralkpdásának, Efa. 53 .8 . Kellet 
azt követni á várafnak el-rontatásának,á nép­
nek el-ofjlásának, a’ pogányok meg-téritteté* 
fgnek, Dán. 9 ,26.

18. A z lilén  fiának, a’fjuletett gyermek­
nek hopm efterfnek kellet len n i, Efa. 4 0 .3 . 
M ai. 3 .3 .é s 4. 5, Matrh. 11.14. Luc. 1.17.

I 9 s A ’ fjűztul fjületett lften fia, a’teftnekj 
nem  a bűnnek lett r é fe fe , avagy, az lilén  
fia fjent és bün-nélkűl való ember, M ai. 2. 
í j .  Efa. 1 1 .2 .3 .é s 5 3 .9 ,Pfal. 18 .7 .és40.10, 
« 4 7 .7 .  8 .H eb r. 7,26.

20. A z ífte n f ia , noha a’ fi t;ztűl csudála­
to sán  es bün-nélkűl fiűletett,m ind-azon -ál­
tal igen alávaló, és alázatos formában jöt-bé é 
világra, H ebr, 10. 5. Efa. 11.11. M ich. 5 .1 . 
A niO s.9. i i ,  Efa. 53 .1 . 5, és <2.14. e s 4.9.7* 
Zach. 9 .9 .

21 • N oh a  penig az lften  fia, fiegényfi:g- 
ben és alázátofságban jelent -m e g , mind-a- 
Zon-altal igen fiépés dicsófséges v o lt , Pfal- 
4Ó- 3 * J°ht 1. 14, Zách. 12, 8. Efa, 40. 5. 
H agg. 2. 9. Efk. 11.10. Pfal. 2 4 .7 .8 .

22. A fiuletett lften fia, magát a* törvény 
alá adta, Gál. 4 .4 . Ezért furattattak m eg az o  
fu le j , m int a' Volgáknak, Pfal. 4 0 .7 . E xod. 
íM’ főt ezért mondatik í^olgájánakjmind

Iften-;



Iftennekj' Efa. 49. 3. mind az uralkodók- 
nak j Efa. 4 9 .7 . és mondatik kiílebnck az I- 
Eeneknél, Piai. 8 .6. tudni, ä neveltetett I- 
Eenekncl, 1 Cor. 8.5. m in daz Angyaloknál, 

.5 3 . m ind azoknál az em bereknél, a’ 
kik törvény hozóknak mondatnak , G én . 
4 9  10. a’ kiktül meg-akart ítéltetni, Efa. 53.8.

23. A zIften fián ak , m o ll az ember fiá- 
mak-isj csecsemő korában ívűiéivel, a’ H ero ­
des ü ld özésnek  el-kerü lésnek  okáért E gyi­
ptomban kellet fu tn i, de ott nem  maradni, 
M atth .2 . H of. 11. i.J er .3 1 .15. E zek a’firok 
attól felnek vala, hogy az U r  foha vifjfja nem  
j® ; de az U r  m eg - vigafjtallya, $. 16. és 
Matth. 2. 20.

24. A z  líten  fia c világra jóvén, be-nem  
Vetetett, és m eg-nem  efm értetettjoh . 1 .10 .

a’nagyoktól m eg-utaltatott és vettetett, 
Efa. 53. 3 .és 1 .4 . és 28 .12 . H o f. 9 .1 7 . Pfal. 
2■ i. 2. botránkozáfr.ak kövévé lő t t , Efa. 8. 
H - Innen panafjelkodik, Efa. 5 0 .2 . A zok  
a kik ótetbe-vótték, és m eg-elm erték , Joh. 
E \12- a’ kicsinyek voltak, 1 Cor. 1 .2 7 .2 8 .  

^ 1* 8 .3 . Efa. 2 8 .9 . D eu t.3 2 .5 . Efa. 8 .1 8 . 
2 5 - A z  Iften fiának, a1 f,ü letett gyerm ek­

e k  munkája volt 1. tanítani, aJ m ennyiben  
ro%a vólt. 2. fjenvedni a’ m ennyiben  
JP- 3. dicsőségében bé -  m enni , a’ 

H ő n y ib e n  Király, Luc. 24 .26. A d . 26 .23 .
M'3 i P ét.



iP e t .  i . i i .  E ’ v o lt  az I llen  akarattya, m ei' 
lyet cselekedni 3 né ki g y ö n y ö rű ig  volt, Piai*
4 ° .  9 . ■

26. H ogy  az I l ié n  fia D o ő lo r , és Prédi' . 
kátorlenne, m eg-tecczik , Joel. 2 .23. Efa.6l‘ |
1. es4 0 .5 . M ich. 6 .9 .  Efa. 52.6. és 1 .2 .Hab- ;
2. 5.

27. A z l í l e n f i a ,  nagy illendőfeggehem - 
kerig g e l ,  alázatofsággal, édefsf ggel, kedvei-

kiáltozás, esete-paté-nélkűl tanított* 
Elá. 50. 4 . 5. és45’. 3 -és4 0 . i.a .S o p h . 3. 9.

28. A z líle n fia  m it fognatanirani,m eg- ’ 
tecezik, Efa. 2 .3 . é s4 2 .4 . A* törvényt hir- 1 
dette, m ellyrüljerem . 31. 32. 33. Efa. 61.2- f

' Pfal. 4 0 .1 0 .1 1 . A ’ népeknek az i t é le te t - i s  
hirdette, M ich. 4. 3. Efa. 4 0 -4 .E z e c h .2 i-  
27. Efa. 1 1 .4 . Pfal. 82. 1.

29. Sokan m ondottak ellene az lilén  fia j 
tudományának és prédikátiójának, és annak j 
nem  engedtek, Efa. 5 .2 4 . és 53 .1 . M ich. 6- ;
9 . E fa .28. 12. N ah . 1. f  1 i.P fa l. 8 2 .5 .Efa- 
6 . 10. H ab. 1. 5.

30. A z  li lé n  fia tudom ányát, prédikállá- j 
sát csudák k ő v ették , H ebr. 2. 4. Ezekért ! 
mondatik 1. ő  csudrlatofnak, Efa. 9.5. és 40- .
10. 2. az ö el-j óvetelinek napja nagynak, és 
rettenetefnek, Mai. 4. 5. Joel. 3 .3 . ‘A ’ csu- 
dákratartozik a’ betegeknek m eg-gyogyitta- 
t í fo k , M atth. 11. 5. E fa.35. 5 .6 .és 3 2 .4 . és 
5 3 .4 . M atth. 8 .1 7 . 31. A z



3 1. Az. Iften fia rettenetes kínokat íjenve- 
dett, Efa. 53 .4 . Zách. 13.9- E*a. 63 .1 .2 . 3. 
Malach. 1 .1 2 .1 3 .é s2. 11. Dán. 2 .4 5 . és 9* 
2.6. Efa. 53. 8 .Pfal. 118.22. M ich .4 .1 4 .

32. A ’ Chriftus a’ m iketl',envedett, az I- 
fíc tanácsábúlés végezéfgbül fjenvedte, Act. 
2 .2 3 . Pfal. 1 1 8 .2 2 .2 3 . E fa .9 .6 .7 . é s 5 3 .4 .
10. Pfal. 8 .6 .

33. A ŝ Iften fia ísenvcdéftnek m inden  
réfjei, és környűl álló dolgai meg-vadnak a 
Próféták írásiban. H ogy az ö tanítványa a- 
ru lná-elótet, Pfal. 41. 10. snelly árulónak 
idomom ki-m enetele vo lt, Pfal. 109. 8. A d .  
í. 20. kicsiny árron 30. íiklufon adta-el 6ret, 
m ennyit egy hitván rab-is m eg- ért vólna> 
Zách. 11.12.

34. A’ Chriftus el-árultatáfa előtt, és az ti­
tán lelkének felette nagy keferüfégétérzette, 
/firt és kenyörgőtt, Iftenttil m int - egy el-ha-

gyattatottvólt, Pfal. 2 2 .1 . 15. Luc. 22. f .  
44. Pfal. 88 .16 . és 1 7 .9 .1 1 .

35. A’ C hriftus el-áruitatván, az ö v é itü l  
el-hagyattatott, Pfal. 88. 9 .19. Zách. 12. 7.

36. A ’ Chriftus a tór/ény tévő f;ék eleiben  
vitetett, hogy vádoltatnék, Efa. 5 3 .8 .Pfal* 
2 2 .1 7 . Pfal. 2 .1 .2 .

3 7 - A ’ Chriftus m eg / csuloltatott, pók- 
doftetett, és m eg - verettetétt, Efa. 5 0. 6. 
M ich . 4 .1 4 .Pfal. 32 .15 . Efa. 53.4.

M 4  38. A-



38. A ’Chriftus végtére, az utólfóbűnte- 
te'íre vitetett, E ia .53 .7 - Jérusálemen kívül 
fjenvedett, Efa. 6 3 .1 . holott a’ Bofránjéru- 
sálem értetik.

* 39. A 5 Papok m eg-elégedhettek volna a’ 
Chriftus meg-eftoroztatasával, éski-rekefj- 
tetéí^vel, de az ö  vérét f,omjuhoZ2.ák vala, 
azért kialryakjtefjics-meg, Piai. 6 9 .1 6 .

40. A ’ Chriftus ruhái el-oíjtattanak, Pfal. 
22 . 19.

41 . Végtére a’ Chriftus m eg-feíjittetett, 
P/al. 22. 17. 18. Efa. 5 3 .9  holott a’ temet«- 
/en a’ kerefjt értetik , Efa. 5 2 .1 3 . holott a’ 1 
fel-magaf,taltatáfon értetik , előíjór a’gya­
lázatos fel-magafjtaltatás, Joh. 3-.14.a2 után * 
ádicsőfséges. N e m  egyedül fefjittetett-meg> 
hanem m ég véle ketten , Efa 53 .12 . A ’ ke- 
réfjt-fan-is m eg-csufoltatott j Pfal. 2 2 .8 .9 -  
M atth. 27. 39 .44 .

4 2 . Ettűl az ártatlan Chriftus ellen lőtt 
gonofjságtúl a ’nap ir tó zo tt, m ellym eg-fe- 
tétü lt, M atth. 2 7 .4 5 . Luc. 2 3 .4 5 . A m os.
8. 9.

43. A ’ Chriftus a’kerefjt-fán meg-fjorn- » 
juhozott, ésn ék iita ladattatott, M atth. 27-
34. Joh. 19. 28. Pfal. 6 9 .2 2 . ,

44 . A ’ Chriftufnak ftárai a’ kerefjt-fán 
m eg nétörette ttenek a m int az hnft «ti bán.n- • 
nyal m eg-ábrázoltatok  v o lt , jo h . 19.36. Pl-

N



3 4 .2 i . M ind-azon-által által- intetett, Zach. 
12.11. Joh. 19. 37. A poc. 1. 7.
/ 45- A ’ Chriftus kcrei^t-ßra való feí-itte- 

téf^t, a halál követte, Eia. 5 3 .1 2 . melly ha­
lál álomnak mondatik, Jer. 31 • 26. Piál. 3,6, 
és 110 .7 . E fa .49 .4 .

46. A ’ Chriítus vahm ellyeketí^envedett, 
nem  ám aga,haneaJm i bű 11 sínkértí^envéd­
te, Eíá. 5 3 .7 .1 2 . Piai. 69 .5 .

47. A ’ C hriftus, halálával m eg-gyözte a* 
Sátánt, G én. 3 .1 7 . ijebr. 2 .1 4 . noha e z  a- 
karjavala ötét azzal m eg-gyözni, G én. 3.17. 
a tnint az Iftentelen-Sidók-ís várják vala, Pf, 
41- 9 -

48. A ’ Chriftus halála és üenvedéfe elég- 
ételnek  árra, mellyel fokakvétettenek, és 
*áltattanak-meg,Efa. 5 3 .1 0 .1 1 .Job. 33.24.

í^ - 50 - 7 - Z ách .9 .11 . és. 13.1. Eíá. 52. 3. 
1 Pét. 1 . 1 8  1 9 .

4 9 - A ’ Chriftus ftenvedéíitaző dicső/sé- 
£e követte, lu c . 2 4 .2 6 . Piál. 8 .6. és 11 o. 7.

72, 13. és 53, 8. Phil. 2. 8: 9. Hebr.
2 ‘ ö. 9.
- , 5o. A ’Chriftus dicsőfségére tartozik elő- 

b ° r> az 6 tiíl,tefséges tetnettetefe, mert az ó  
keref't-fán való gyalázatos tem etteíéfe után 
a két latorral,néki tiíftefséges remettetés adat- 
tatott a’gazdaggal, Efa, 73. 9. Luc. 2 3 .5 0 -  
7 3 ’’ O tt bátorságoflán fekűtt az ö tefte, Piai.



i 6 . 9. io .  és az ö álma édes vólr, Jer. 31.26- 
E z  a’ földben való temettetéfe á Chriílufnak 
meg-ábrá t  okatott, Matth. 12 .40 .

51. M áfod foraz ófel-támadáfa, Pfal■ 3-
6 .és 16 .10.11. A d . 2 7 .3 2 . Pfal. 4 0 .3 . Job- 
1 9 .2 5 . A poc. 1 .18 . Jer. 3 1 .2 6 . H o ’f. 6 . 2 - 

A m os. 9 .1 1 . H ab. 3 .2 .S op h , 3 .8 .
52. Harm adkor az ö menyben mernie, 

Pfal. 68 .19. Prov. 3 0 .4 . A m os. 9 .0 . A ’ fel­
m enetellel edgyiitjáraz lilén  jobján való il­
lés, Pfal: 1 1 0 .1 .5 . és 2 4 . é s 4 5 .5 .H eb r . 4- 
14. Pfal. 8 .2 . Efa. 5 3 .1 2 . Piai. 6 8 .1 9 .2 0 .

5 3. A ’ negyedik a’ Sz: Léleknek, az az, az 
ö  ajándékinak ki-tóltéíe, Eph, 4 .8 . Efa. 48- 
f .  16, Joel. 3 .2 . Zách. 12. 10. Efa. 44. 3* 
Zách. 9 .1 2 . Joh. 14. 16. és 15. 2 6. 1 Jch- 
2 . 1. 2.

74: Eötodik a’ pogán’ck meg-térittetéfek? 
G é n .9. 2 . é s 22. i8 .é s 4 9 .  io .E ía . 11. 10. 
2 .2 .3 .  E zech . 1 6 .6 1 .H a g g .2. 7 . Malach*
1. i i . P fa l.2. 8.

55. Hatodik az ö örökké való oriyága? 
D eut. 33.5.3. E fa .9. 6 . 8 .C S 32 .  1. Jér.23-
5. Efa. 52. 6. Zách. 9 .1 0  Piai. 2 .6  és45-7 * 
D án. 2 . 4 4 .

56. A ’ Chriílus jó téteményeirül-is fzól- 
nak a5 P róféták , Efa. 9 .3 .7 .  Zách. 9. 8 .1 1* 
Efa. 8 .1 2 . éS45- 2 3 .2 4 .é s 6 1 .5 2 . és 55 .1 .2 .



22. Zach. 3. 9. Pfal. 2 3 .1 .2 . cs/103. 1 - 4 .  
j ,5 7 - A ’ Chriftusho* való d fjteinkrűl-is  

gólnak a’Próféták, G cn  4 .9 .1 0  Ela 55.2. 
7 - Hős. 6 .6. Pfal. 2. i2 .E fa . 2 8 .1 6. és 53 .rí. 
Hab. 2.4.. Zách. 3 .4 .

5 A A’dicsőséges lilén  fiának,mind Iítcn« 
%,ére, mind emberfegére, s’ mind a'Tcertöre 
nézve fok nevei vadnak a Prófétáknál,Efa.7. 

> 14 -és4 .5 .Z ach,6 . i2 .M alach .i.i2 .E fa .4 .2 .és
t l - 1. és 53. 1. Zách. 3 .9 . Efa. 4 4 .7 . Pfal. 
9 5 - I- 2 .8 3 0 1 .2 3 .4 . Malach. 4 .2 .  Ela 4 9 .
3 - és 63. c). M ich. 5 .1 . és 2 .11. Zách. 13 .7 . 
Jer. 3 0 .2 1 . Efa. 6 .5. és 3 .1 0 . és27- 5. Zách. 
9 - 1 2 . M ich. 2 .1 3 . Efa. 54 .5 . Job. 1 9 .2 5 ,

, Efa. 4 5 .1 5 .1 7 .
H 5 9 - Jó l mondotta tehát az A poftol, hogy  
0 a Prof^tikon kívül fem m itnem  fsó llo tt , 

A  ét. 2 6 .22. Á ldotta  ki jött az U rnák  
! n evében , Pfal. 118. 2 6.

Mutth. 21. 9.
9 , -

rífo



A ’ SZENT H I S T O R I A -
n a k  H a r m a d i k  j.

K ö n y v e
I. R É S Z .

a i ' négy Evangelifiák könyveiben való 
vife lt dolgokrul, avagy a \Iß e n , Gdbriel, 
ZacbílriaA, Erfebet,kerefz.teló fános, M&~ 
riat ?ofcpk, Ohnflue,Angyalok^, Pdßtß* 
r °k, > B ö l c s e i Herodes, Eórd'og, Sidokt 
Tanítványok , fudas, Péter, KaipbJs, P r  
latiM) Tolvajok) Tftéz.ek, A rtm athU i fo “ 
fepby A f^ k p n y  okcselekedet ír id-

Á tok a’ Chaldeufok, Persák, Gci- 
ói? rágok Királyi a]at való vifelt dol- 

J L < f  8°kat,- lifsuk a’ R om ai G ifz irok  
yé..... a^ t váló lőtt dolgokat-is. A z é r t : 

f. a C hriíhisf.G letcfeeLt ezek letté­
nek az Evangélium ok fzerin t. i .  Á ’S íü z  
M ária a’ Juda N e m  etfégébul lzármazotc: 
fzűlettetett Joákimtiíl ( k iE linek  vagy Eíia- 
kim n ak n evc’tetik ) és Annától Luc. 3.23*
2. A z  li lén  a’ Gabriel Angyalt Zakariáshoz;»

m időn



midőn a’ Tem plom ban fzolgálnajfüldötte, 
i mondán í-m e g , az ö magtalan felefege 

Lrs^bet a’ kerefjtelő Jánoft f, ü Iné, Luc. 1. 
i  3 - A 1̂ kerepelő  János fpgantatótt Szent 
í -Mihály havának 24-dik napján f a’m int az 

Lcclefjahif;i) hat holnappal afjfiz Máriá­
nak Joíephtül való el-j egyeztetése előtt. 4 . 
A keref'telA János fogantatásának 6-dik h o l­
napjában a’ Gábriel Angyal a’ fjüz M áriához 
N  azáretben küldetik,néki m eg-m ondgya, a 
Mefsiáft f-üli, és néki meg-hadgya, a’ ÍJületett 
gyermeket Jcfufnak n ev ezn é , Luc. 1. 31. 
hamar'ez a követség végben m en v én , a m i 
Urunk. I. Chriítus á fjűz Máriának m éhébé, 
a Szent Léleknek munkálkodáfa-által, Bojt- 
más havának 2 5 -d ik  napján fogan ta to tt, 
Luc. 1.35.5. A ’ Mária az Angyal bef,édétúl 
rel-Lrkentetvén, kevcs idő múlva nagy fie- 
ts%,gel az ó attyafiához Ersébethcs *’ keref;- 
te;óJános annyá hoz m ent, hogy o  ezt á csu­
dálatos cselekedetet néki m eg-jelentené. Es 
midőn Ersébet hallaná a Mária kőí;isntéí£t>

' ̂ gyerm ek m eg repefet a zo  m éhében, és üt 
*eref,tclö János (a m int'A guftinus m on d -  
gya) a’Chriftuft mozdulásával kolzöntótte, 
kit Oóval nem lehetett. A’ M ária'Szent 
Leiekkel be - telvén, éneklette a’ Zachariás 
huában  ama’ fentséges eneket: M ugaftal- 
lya az én lelkem az U rat, Luc. 1.57* 6. A’ 

"• -■ N  ke-



kerefiteló János fjilettetik az ö magtalan an­
n y itó l Ersébettül, Luc, i. 6 3. 64. 7. A ’meg- 
ném ult Zachariáfnak a’f;óllás v ií^ a  adatik? 
m időn túblára irná zz 6 fia nevét. E z  a’ Sz- 
Vén énekli az U j T eftam entom -béli mái«- 
dik én ek et: A ld o ttaz  Izraelnek U ra Itten i 
Luc. 1. (»4.68. 8 .Jófepha' Máriaf^rje m eg­
intetik, a terhes Máriát el-ne hadná, Matth-
1. 20.

II. A ’Chriífus fiúiétéíe kórul ezek lettencc.
1. A ’ C hriílus l,ü le te tt , m időn az Au- 
guítus Gsáíjár ti fatartója a’ Cyrenius Jú­
deábán a’ népet fel-iratba , Luc. 2. 2. A  
C hriílus ízü le té in ek  napját az Eccleíia 
Karácson havának 25-dik napján úli meg.
2 . A ’ Chriílus fiületett közönTegeíTé n. Ju­
da főidébe, Luc. 2 .4 , nevezeteié Bethlehébej 
de nem  á Zabulon Bethiehemébé Jós. 19.ha­
nem  a’JudaBethlthem ébem m elly Ephratá*4 
nak mondatik. M ich. 5.1. Matth. 2 .6 . G cn-
35. 19. M elly Bethlehem Dávid Várofsá- 
nák hivattatott, mert a’ Dávid a’ C hriílu; 
ábrázolója ott fi űlcttetett és neveltetett-
3. A z Illen  ä világ teremtéfsuil fogván a, 
M efsiás eleit,eret/e/á fokképpé jelétette-megj 
de mindékor vil'goííabbá és világoflkbbí i- 
A z  A lkonynak  magvát igérte;melly a’ kigyo 
fejét m eg-tóri,G en. 3. 2. A ’magot Ábra- 
hunnak ígérte, m egpen igharom f,or,G én .

12, .3-



*2. 3. Gen. 18. 18. G en. 22. 18. 3. 
A ’ m 3got Isáknak ígérteedgyizer, G en. 26' 
4 - 4. A ’ M agot Jákobnak ígérte , ennek- 
ls®dg>Tzer, G én . 2 8 .1 4 .5 . É zt a’ Mefsiáf- 
[u.l való igéretett ä Juda N em ze t ig é h e z  

‘ kötötte, G é n .4 9 .1 0 .6 . E zt a D ávidházá­
hoz fzoritotta. 2. S a m .7 .12. 7. A ’ Mefsiás 
A nnyinak fjüznek kellet lenm , Efa. 7. 8.
A ’ Mefsiás Annyánakneve volt M á r ia ,, ki 
Jófephnek jegyeztetettvolt, Matth. 1. 18.
4 - A ’ Chriftm  ízületéiben  láfluk-mcg:

' h-iktül,ki,mi m odó,m ivégre fi ű letett? Azért: 
1 • A ’ Chriftus emberi tcrméf; etire nézve a- 
tya nélkül való, Hebr. 7.3. a’ Chriftufnak an- 
m  emberi terméfietire nézve a’ f iiizM á rr , 
*^•7 .14 . M atth.i.2 2 .2 3 .2 . Született az li lé n  
fia,Gal.4 4 L U C .2 . 11. 3. A’Chriftusfiületéfe 
termáfiet fierént való vólt,az ö anya m éhébe 
hpkott ideighordoztatáftra, annyinak m é- 

t nenek meg-nyilasára,és mcg-tifitulására néz- 
Z de volt terméfzet felett való és csudálatos, 

i hogy férfiú és bün-nélkül fiületett.  ̂ 4 .SZ Ü-  
ttetect á Chriftus, hogy mi az ö íz ü le té iv e l 

uiji f,ülettetnénk, az az, az Iften fia azért lótt 
emberfia, hogy m i benne Ifién fiai lennénk.

1 II. A ’ Chriftus fzületéfe után ezek let­
t n e k  : I. a Chriftus fiiiletéle, m ivel Iften  
fia fiülctéfe,fck csudákkal dicsirtetik. M ert 
ki nyilackoztatott. 1. az Angyalok,által, 1. egy 

N  2 által



á lta l, kinek prédikátioja le-irattatik, Luc.
2 . 8 - 1 3 .  (2. )  M in d en ek , vagy Tokák 
által, L uc. 2 . 13.14.. 2. Emberek által, i- 
A ’ Sidok által , f i . )  A ’ Bethlehemi 
Pafztorok által, Luc. 2 .1 5 . ( 2 . )  a’ Si­
m eon  és az Anna által , L uc. 2. 25". 36.
2. A 5 N ap-keleti bölcsek által, M alfh .2 . i-
3. A z  Ú j és csudálatos csillag á lta l, m ell/ 
a bölcseknek nap-keleten m eg-jelent, és 
ókét a C hriílus ízü le té in ek  bel) érc vezette.
II. A 5 pc-gánjoknak jövendöléíék azegéíz  
világon meg-f: iintenek,áProf^ták vil.gos j;> 
védoléíe £erint,Zách. 13 .2 .Pf.97.7. í í l .N j c í-  
czad-napon k6rnyülinetéltetetr>Boldog Afj- 
fjony havának i-napján,Lur.2.1V.A ’nap ke- 
letrül jöt Be lesek ötét imádták,és néki aranyat 
terpjént és mirhát adtanak, Math- V. Mária 
meg-tif,tulván,mell> lett a Chriílus környul- 
metéltetéfeután 30. ízületeié után pedig 40. 
nappal, Böjtelö havának 2-dik napjan,ájéru- 
sálé-b^Li tem pióbá az o fiacskáját az U r  éhhé 
•állatra. A ’ V én Sim eon ácsecsem óChrifíuft 
ólébe vette és ötét látta és jövendölt rolla. l g /  
cselekedett H anna-is, L uc.2. VI. Jc íep h a  
C hriílus nevelője,és gődvifelöjé,álm ába az 
ángy altul m eg- in tetvén , a’csecsemő Chri- 
ih iilál Egyptumban futott,hogy a’csecsemet 
9.1 B  crcdes ft'grverctü 1 m eg m ctené,M ath.2. 
m  A z  Alcaloniai H é r o d e / f  avagy a’ .

N a g y



N agy H cródes, a’ kegyetleníegnek nagy hal*
: latlá példájával á Bethlehembéli gyermekeket

rncg-ölette, és az egy csecsemő Chriftuít ke- 
mfvén, fokak ellen dühóion kegyetlenkedctt.

■ ' N lert3 Matth. 2. 16. meg-Öletett m inden  
gyermekeket,a’ kik Bethlehemben és á kórul 
való helyekben találtattanak, a’kik k éte íz -  
tendófők és kifíebbek voltának. V III. H éró -  

; des meg-halván,az A uguílus R om ai Cs áí jár>
• ‘ azH érodesorfjágátnégy félé í^akafitotta, cs 

az ő fiainak ofitotta, úgy hogy az Antipás, és 
Philippus H ércdes egy egy réf;t vennének. 
Archelaus pedig kettőt. iudeában az. attya 
helyében következett, és 9 . efijtendeig ural­
kodott. IX . Archelaus uralkodván, jó íep h  
Máriavahés a] csecsem ővel Egyiptum búl S i­
ria tartományában > avagy ludeaban vií^fja 
rnentenek, és m eg-intetvén, Galileában léve» 
N ázáretben laktanak, M atth.a. X . A ’ ChrE  
ftus 12-efitendős kcrab an ,azB úfvetnck inv  
riepén,a’Jérusálcm -bélitem plom ban a D o -  

i ^torokat m indenek csudálkozásáratanitof- 
ta>ésazó Illen i bőlcseí^gének világos jegyét 
ad ta ,L u c .2 . X I. Luc. 3 .1 .2 .  azA guítns  
meg-haiván,áT  iberius N ero  R om ai Csáfi, áf 
Uralkodásának 15 -efitendejében, Judeábcn  
l  öntiusPilátustifitartósága, cs az Annát és 
Raifits fö Papságok alatt. • J áros a5 Zakci -s 
* aP> écErstbetfia, c? lílc .m üih ivatal v:



trom bita zen g ésn ek  Innepén, m int hangos 
trom bita a’ jelen való M eisiáft hirdetvén,az 
ö Szent tűéihez fo g o tt, és az Evangeliumbt 
erős f-óval tanította, minden rend-béli em ­
bereket a’ fzent életre , és a’ m eg - téréire 
na<*y élő-menetellej fel ferkentett: és az U j 
T ellam entom nak m intel-kezdóje, nj cere­
m óniát fm elly  vo lta  K erefztség) kezdett: .
m ellyrűl kerefztelőnek neveztetett. Sokan 
gyűlekeztenek h o z z á , és m'eg-mofattatván 
vízzel,az ő bütpket meg-vallottak. A ’ keref;- 
telö János hivatalárúi, az ó préd-kállásának 
és kercíjtségének kezdetirül,előm eneteléről
lá sd -m eg ,M a ttiig . i- i3 .M a r c . i. r-p .L uc.
3 .1 -1 9 . X IL  A ’ C hriílus a’ kerefjtségután 
az ó tlíztit nyilván és méltósággal v ife l.e , es 
az egeT judeát, Sam anát, G alileat, cl-járta, , 
prédikálván a’meg-téréfrül, ar bűn-bocsa nat- 
rúl>és az órók életrül való E vangeliom ot: jó - ( 
tétem ényekkel illetvén és m eg - gyógyítván 
m indeneket, á  kik az ördög hatalma alatt , 
voltának, és bctegfeggel és erótlenf?ggel ki- t 
uoztattanak, Járt pedig ezeken a helyeken  
az ö fjolgálattyában ( az ö meg-kereízteltete- ] 
fetűl fogva és az ö f,eny v ed é in ek  és fel-m e- ; 
netelénck nap]áig) csak-nera negyed-fel ei;- 
tendei". Es az ó fjolgalattyanak elsoeí;ten- j 
d , ;ében azt az égéi] főidet; mellyjudeának  
m óndatik , in n en éstú la ’Jordánon,ésa Sa- |



mariátúl és G alileitől m eg - külóm boztetik , 
el-jájta, és tudományával cs csuda tételivei 
hireísé tőtte. M ert az övéihez akart m enni, 
Joh. 1 .1 1. de midán a'z.övéi ótet nem  v ercék 
vólna , fjolgálattyinak máíódik efjtendej -- 
ben Galilcában m ent, Joh. 4 . 3 . és azt a tu­
dománynak és a csudáknak Qekivé tette. M i­
dőn a’Jérusjílembéli Papi fejedelm ek, az i-  
rás-tudók, Phariséiifok°tét Galileában-is ul- 
d  zn ék , harmadik eßtendcj ében a Pogány  
V drofinak Tyruinak és Sidonnak határiban 
ment, M atth. 15. Marc. 7 - - 4*; Végtére
fel-efgcndej ében a i o  1,olgálattyanak,min­
den hcllyeketm eg -látogatott, Jude^t , ba- 
mariát, a’Judea 1 jeliben való Srria-tartóma­
tt /áf, mellyekben az. előtt három esen d ő k  a- 
latt tanitott vala,el búcsúzván a?, őhalgatoituh 
M i asért á Chriftus cselekedetit a negyed­
e l  e f ; t e n d b k  f ,érint Izám Ulyuk-eló, és az  
hvano-cliílik egym  UTal való meg-egy ezt'le­
ket, avagy a Chriituírúl való Evangéliumnak 
rendét "rövideden rajzollyukde. Annák­
é é r t :  , , , r

IV . 1. A ’Chriftus holgálattyanakelső e í,-  
tendejeben ezek lő ttén ek :

1. A ’Chriftus c-a hamar a’ kerefjtf^g u- 
tán a’ lélektlii á puf,t bán vitetett, 4 0 . napo­
kon ló k -fe le  mefterl^gekkél kéíertetett, 

. Matth. 4. i é , 12. Marc. 1 .1 2 .1 3 . Luc. 4 -1 -;
* -VT ^ A



2 . A ’ kerefjtelö János téf;en elóí^őr bi­
zonyságot a’ már meg-jelentetett Chriftul* 
m l, azonkózben midőn á’p u fiib a n  volna? 
jo h . i v 15-19.

3. A ’ Jerusalembéli Synedriumnak a’ 
kerefjtelc Jánoshoz való követsége, és azó 
fe le lete , mellyel bizonyságot tett á-Chri- 
ftufrúl, Joli. 1.19-25).

4 . A ’ C hriftus, az ördög az Illen i erótűl 
m cg-gyözettetvén,áJordanhóz viffja tét, és 
ä kefefjtelö János harmadikkor t éljen bi­
zonyságot a Chriftufrúl, melíy elfő volt a’je­
len  való Chriftufrúl, Joh. 1 .2 9 -- 3 5.
. 5. A ’kereftelo János a’Chriftus, a pufjtá- 
búl való vifjfja menetelének első napján, őrét 
a népnek meg-mutatta: melly néki negyedik 
bizóyság tétele ámeg-jelétetett ChriftuíraLés 
máfodik á jele való Chriftufrúl J o h . 1 35.36.

6. A ’ Chriftus ,á pu^tából való viíjíja- 
m enetelinek máfodik napján, á Jánofnak két 
tanitványi a’ Chriftushoz m ennek, ésJaiioft 
el-hagyván,ötét követik , Joh. 1 .3 7 -4 1 .

7. S im on P éter,az öattyfia, az András 
által el<if:ör á C hriftushoz vitetik : melly 
lőtt a’ Chriftus a’ puftábúl való viQ fa m e­
netelének harmadik napján , es az András 
hivatalának m ífodik  napján. Joh. 1 .4 1 —43-

8. A ’ Philep a’ Chriftuftúl az A póitól^  
if tr e  hivattatik, ki általa N athanael-isa’ .

ú , Chri- t



Chriftushoz vitetik , melly lett a’ 'Chriftus 
a> Jordántól való vif,f;a m enetele előtt edgy 
lap p a l, Joli. i. 44 . ä régnek végéig.

9 - Kána Galheábá m enyegző lőtt,és ab- 
° an tött a] Chriftus előfjőr csudát, Joh. 2. 
* " 12 .

10. A ’ Chriftus A n n y iv a l, attyafiaival > 
tanirvin/ival Kánábúl iCapernaumban m ent 
alá, Joh. 2 .1 2 .

i i -  A ’ C hriftus,m időn kevesnnpokon á 
K pernaum varasában mulatott volna, Jé- 
tusilem ben fel m ent az H ufvétinncpcnek  
^ e g -ü liefere, joh. 2.13. E sé v ó lt  a’Chriftus 
kolgálattyának első efztendejének H u f-  
véttya.
, !2 . A ’Chriftus az Innepeniften i b u tg ó -  

Sagtúl indíttatván, a’tem plom ot m eg-tif;tit- 
tya 3 a vevőket adókat abbűlki - ű z i , e's fok  
csuda tételekkel meg-hirefedik, Joh. 2 .1 4 . a.

végeig. E l-végezödvén  az inep,m időn a 
Jerusálem -béliekrenem biznám agát, ä Vá­
ló it  el-hagy van, Benjámin N em z  e leg éb en  
^ e n ty Samaria és G alika fe lé , és o tt mara­
dott Pünkösdig. O tt mit cselekedett János  
ncn iir ja , mert a Chriftus ftolgalattyának 

efjtendejében lőtt dolgokról erri-

13 'y A 5 Chriftus ifmét a’-Pűnkősd innepé- 
Cil J 'erusálemben fel-m cgyen , és N ik od é-

m uf-



muíTal b efo lget, Joh. 3. 1 -2 2 .  X
14. A ’ N ikodém uífal való b ep lgetéfe ti­

tá n , ifm étel-hagyvána’ V ároftjudeinak c- 
gyébb rép ib en  m ent, Idum ea, és Egyiptus 
felé, és ott tanítván és kerepelvén,járt a'Já­
nos ( ki-is az E non földében k erep e l vala) 
fogságáig, Joh. 3 .2 2 .2 5 .

V. 2. A ’ Chriftus plgálattyának máfodik 
ependejében ezek lóttcnek:
1. M időn a’ Chriftus már edgy-néhány hol­
napokat töltött volna, a’K erepólőJános ta­
nítványba Sidókkal difputálnakaz ö M efte -  
rek mellett a’ Chriftus ellen,és az alkalmatof- 
sággal János prsedicatiot ( melly utólfó v°It 
az ö fogsága e lé tt , és az Evangeliftáktúl fel­
jegyeztetett) tőtt, mellyben ötödik és utolsó 
b izonyságottett a’ Chriftufrűl és az ö t ip i-  
rül, Joh. 3 .2 5 - 3 6 .

2. Ján os, mivel H éródeft fertelmeftég- 
gel vádolta vala, tólle tőmlőczben vettet- 
tetétt, Karácson-havafelé, Matth. I4.-3-J* 
M aré. 6 .17--21.LUC. 3. 19 .20 .

3. A ’ Chriftus, m idón öt vagy hat holna­
pokat mulatott volna Judeában, és a’ János 
tőm lőczben vettetéierü l, és ä Pharifeuíok 
uldöréíérül bizonyofabb lett volna, alá ment 
G alile i bán Samarián, és b e p lg e t  á Sama­
rá i a p o n n y a l azlftennek  igaz t i p e g i  rüh 
és ä Sichár hkoílt az ő ifméretire vifpíWatth.

4 .1 2 .



4. 12. Marc. 1.14. Joh . 4 .1 - 4 3 .  )(
4. Két-nap m úlvaä Várasbúl ki-m envén  

Galileiban m ent, és ott meg-gyógyitotta á fő 
ember fiit:  é volt a  máíodik csuda, mellyet 
a’ Chriftus á Galilcának Kánaájaban to tt, 
Joh. 4 .4 3 —55'.

5. A ’ Chriftus közónfggeffcn a’ Galilea 
Synagogaibán kezd tan ítan i, M atth. 23. 
Marc. 1 .1 4 .1 5 . Luc. 4 .14 .15*

6. M időn az egéfi G alileit el-járta volna, 
ofjtán hazájában Názáretben m ent, holott a 
Synagogában magát Mefsiáfnak tanította, 
Efaiásbúl. a iá . r. 16. f .  de ítlakofoktúl ki- 
Vettetett, Luc. 4 .1 6 - 3 1 .

7. A ' Chriftus el-hagvván N ázaretet, 
^ en t máfodftor Kapernaumban, ott lakoz­
ván, M atth. 4 .13 .

, 8. A ’ Chriftus által lőtt a’ halaknak csu­
dálatos fogáfa,és á négy Apoftoloknak, Péter­

i e k ,  Andráfnak, Jánofnak, és Jakabnak h i­
vatala, Matth. 4. 18-27. Marc. 1. 1 6 -2 0 .

5 .1-11.
9- A ’ Chriftus tanitá KapernaumiSyna- 

gogában az Iften orftagárűl, és á tifttátalan 
lelket m eg - ném itván,ki-üzi, Marc. 1. 21-
2.9. Luc. 4.. 3 1—38.

10. A ’ Chriftus a’ Péter napát a’ hidegle • 
lésbiil meg gyógyítja, M atth. 8.14.15. M arc.
1 .29 -31 . L u c-4. 3 8 .3 9 ,

11 . Sjom-'



11. Szombaton fok-f<jle betegek gyógyít- 
tatnak-meg, nap-enyéfet felé, Matth.' 8. i&
17. Marc. 1. 52-34. Luc. 4 .4 0 .4 1 .

12. A ’ Chriftus ä Szom bat után másna­
pon a pufjtában m en t, ótetPéter ésm áfok  
követvén. Es az ótet meg-tartóztatni akaró 
feregcknek m eg -fe le lt: más váraíöknak-is 
kellene n ék i az E vangeliom ct hirdetni? 
Marc. 1.55-39. Luc. 4 .4 2 .4 3 .

13; A ’ Chriftus az egéfj G alileit el-járta? 
az ö Synagogájokban tanitván, és m inden e- 
rotleníeget m eg-gyógyitván, Math. 4 . 2 3 -
26. Marc. 1. 39, Luc. 4 .4 4 .

14. E nnek a’járásának végén edgy várai­
ban ábel-pokloft meg-gyógyitotta, Marc. i* 
40-46 . Luc. 5 .1 2 -1 7 .

15. A 5 Chriftus a’G alileínak el járáíiu- 
t in  a pu ffá  búi Kápernáumhan v if f a  tért,

I és ott ä guta-ütörtet meg-gyógyittya, Match.
9 .2-9. Marc. 2 . 1-13. Luc. 5 .1 7 .2 7 -

16. Ki-mégyen á tóhoz, ér látván Má­
rtiét,ötét á vám mellől el-hitra, Matth. 9.9* 
Marc. 2 .1 3 .1 4 . L uc. 5 .2 7 .2 8

17. Ezek utam m időn az Hufvétnek In-?*' 
nepe ( m ellym ifod ik  vólt a’ Chriftus kerefj-
ts égé után) közelítene? a' Chriftus ifmét Jé- 
rusálemben fel-ment, és az embert,mellv 38- j 1 
eíz-tendeig gyótörtetett ä n a-al -túl .ä Be- í < 
théedahalas tavánál? meg gyógyította, Jch; j 1
5- i r - I Ó . lö. A]



, ^ A ’ Chriftufnak első viváfa volt ä S idók- 
a' a’ S-óbatruIjés az alkalmatofsággal h o í$ u  

prédikációt tött. Joh. 5 .16—48.
. x9 - A ’tanítványok í^aggattyák a’ búza fc- 

f,om baton , esőket a’Chriftus a’Pha- 
ri'eufok vádoláfa alól fel-m enti, M atth 12.1 -  
9 - Ma re. 2. 2 3 -2 9 .  Luc. 6.1—6.

2 ° . A ’ Chriftus, midőn már Jérusálem- 
L“ el-m ent volna, m ásfjom baton G alileá- 

. edgy Synagogájában t a n i t é s  m eg-gyó- 
l^rttyaazt, akinek á keze meg-f;áradott yala, 
'/»atth .i2 .9-14.. M arc.3 .1—6. L u c .6 .6 —11.

. A ’ Pharifcufok tanácskoznak a' H ero -  
^ n u fo k k a l a’ Chriftus el vefjtetéfe felől, 
Matth. 12.14.. Marc. 3. 6. Luc. 6 . 11.

. 2 2. A ’ Chriftus a’Herodiánufok kegvet- 
Jeníyge m {att a tanítványokkal Galilca ten- 
Seréhec m ent,és ott tanit a’hajóbúi: fok fe- 
Xe£ követvén pedig , nagy csudákat tó tt, 
Matth. 12. 1 5 -2 2 . Marc. 3 ! 6 - 1 3 ,
, 2}• Ezek után a’hegyre fe l-m en t, im át- 

° i i k 3 és 12. A pcftolokat válafjt, és őket 
ÍPeg -e r ő f it i ,M a tth .5.1. Marc. 3. 1 3 -2 0 .  

i J-uc. 6. 12—20.
I - 2 4-- A z  A pó ftolok válafjtáfa után hofz-  
j >uprédikációt tőtr a’ foka ág e ssz  A p ofto- 

, e^rtj mellyel őket tifrekre oktatta. M eg-  
I ° ‘vash*tod ezt a’ prédikációt Mátthénal ,
I } iJ h. 5. ő. j .  réfzeibcn, L úc. 6. 20. a’ r.
■ »égéig. O »j.Eí



25. E z a5 hegyen lőtt prédikáció utáms*r' 
rűl le-fjállott,és ä bélpokloft m e g  g y ó g y í tó t ' j  
ta, Matth. 8. 1 - 5 . ,

26. A zutánK ápernaum banbé-m enveö’ 
a százados Volgáját meg-gyógy ittya, Matth' j. 
8 .5  -14. L u c .7. i - n .  _ j

27. A z özvegy alkonynak fiit a’ N aim  V a* 
rofának kapujánál m eg-e leven iti, Luc. 7 ' 
11--18. , I

2b. K crefztelö János a’ tőm löczbul Ke | 
tanítványokat küld a’ C hriftushoz, Matth* J
1 1 . 2 - 7 .  LtlC. 7. 1 8 -2 4 -   ̂  ̂ ;
29 . A ’ Chriftus prédikációja, és a Jánofim 
való bizonyság-tétele az hozzá  küldetett ko' 
veteknekel-m enetelekután,M atth. 1 i.j-M ' _ ,
Ltic. 7 .2  4.—3<S.  ̂  ̂ • /?, t i •

30. Be rekefztvén prédikációját, halafca j 
ád az ö m ennyei Attyának a meg-jelcntC'
tett E vangeliom ért, és m indé njavalygó^3 1
hozzája hú M atth. r 1 .25. a’ r. végéig. <

31. A ’Chriftus a5 Pharifieuftúl hivattad? 1
kinél midőn ebédlenék, a Mária Magdalén1 1
túl m eg-kenetik , kit búneitül meg-í,abadh> j 
L u c. 7. 36. ár. f .  1

32. Ifimét el járja a’ falukat é s vára/ok^? : 
hirdétvén az Iftennek orfjágát; és ötét a J 2’.
A p ofto lok , és némelly nc'ki fi-olgáló alpi0" < 
nyok k övetik , Luc. 8 .1 .2 .  3. <

V I. 3. A ’ Chriftus fizolgálattyának har-
«ia-!



friadik e^tendejebcn ezek lőttének: )(
I E leknek  az hellycknek el-járáfaután 

Kápernaumban vif;£a tért?ottazőrdőngöft 
toeg-gyógyíttya. H onnan  közte és az I- 
toftudok között nagy villongás támad > 
-Matt. 1 2 .2 2 —46- Marc. 3 .2 0 -3 1 .

2. A' Chriftufnak annya ésattyafiai jönek, 
kívánván véle fzóllani, Matth. 12.4(1. a’ r. f .  
Marc. 3. 31--36. Luc. 8 .1 9 -2 1 ,

. 3* H azúl a’tenger mellé ki-m egyen, t.i- 
totványinak , és az hozzá gyűlt népeknek  

f^le p é ld a b e l ie k e t  m ond, M atth. 15. 
1"3<í. Marc. 4 .1 —30. Luc. 8 4--19.

/ 4- A ’ Chriftus a’ tenger m ellől hara m eti' 
ven, tanitványi k é r ő r e  ä konkolyokról va- 
io, példa bejedet m eg - magyarázza , és uj 
Példa be^édeket hoz elő, Matth. 1 3 .3 6 -5 4 .  
Marc. 4 . 3 0 -3 5 .

i- A ’ Chriftus,eftvéin annak a napnak, 
to^llyen példa-befzédbéli prédikációja volt, 
? ^tigeren által m ent ä Gadarermfok földére, 

olott nagy félvéf;tám adván, aluván3vefjc- 
_ ernben fo ro g , de fel-ferkenvén , ottan  

Jtogfteddi a’ tengert, és ä fe le k e t , Matth. 
2 ^ 2 3 * 28. Marc. 4. 36. a’ r.tf.Luc. 8. 2 —

6- A 1 Chriftus, m időn á Gaderenufok h  & 
yJ crS.e^ nufok főidére érkezett vólna, két ö-~  

dongó főket mcg-f^abadit, és a í  ördögök fe- 
O a  rege.



regének m eg - engedi, hogy a’ difznókban 
m e n n e , Matth. 8. 28—25. M arc. 5. 1-21 • 
L u c. 8 .2 6 - 4 0 .

7. Minekutána ä Chriftus áGadarenufok 
tartományábul a maga városában vif;fja tért 
volna,ájairuslcányát tel-támaf;tja,és a vér fo" 
lyáíTal nyavalygú af& onyt meg-gyógyittya? 
M atth.9. i8-.27.Marc*5.a 1-44X110.840.3 r.J*

8. E zek m eg-lévén , á két vakoknak EjC- 
m ek viiágát meg-adgya, a’néma ördóngóft 
m eg-gyógy itt/a, Matth. 9 .2 7 —35.̂

9. A ’ Chriftus Kapernaumbúl el-m en- 
vén ( m ivel o3taz Iráftudók irigyf^gek miatt 
bátorságoí&n fokáig nem  maradhat vala ) 
hazájában N ázáretben máfodfiö* m egyei 
v i i j f a , ésazóhazájabéliektúl áN ázáretbs- 
iiektűl m eg-utáltatott, Matth. 13. 54—58* 
M arc. 6 . 1 - 6 .

10. A zu tán  a’Chriftus a’Galileában le­
v ő  Ecclefiákat meg-látogattya, Matth. 9 . 35 '
39. Marc. 6 .6 .

11. E lő fjólittya a’ 12. Apoftolokat, ket­
ten ketten el-küldbhogy az Evangeliomoc 
hirdefí?k, betegeket gyógyittsanak.Eók azért 
k i-m en vén , tanknak és gyógyírnak, meIlyet 
a’ Chriftus-is cselekedett az o távul létekbe* 
M atth. 10 .1 . a’r. j M s i i .  1--14. M arc.6.7*
14. Luc. 9* 1— 7*

12. A ’ Jvereí^telö J ánosnak az Hérodes pa- 
w ' ~ ' ran-



rancsolatty ábúl a’ Machérun várában feje vé­
tetvén,n a g y  bátorsággal ment az. hal álra, m i­
dén ei^tendeig és csak-nem három holnapig 
vóltvolna a’tóm lőczbcn, M atth 1 4 .6 - 1 3 .

 ̂ Álarc. 6 .2 1 .-3 0 .
13. A z  Hcrodes, és az ö udvara népének i* 

téletek ä Chriílufrúl. Matth. 1 4 .1 .2 . M arc.
6 .1 4 -2 1 .  Luc. 9 .7 - 1 0 .

14. A ’ Chriítus halván a’János halálát, az  
A poítolokkal a’ Bethsaida pufjta helyében  
t^ent, és ott két halaoskavsl és ót kenyerek­
kel 5000. embert m eg-elégített, Matth. 14.’

Marc. 6. 3 0 -4 7 . Luc. 9 .1 0 -1 8 . Joh . 
6- 1 -1 6 .

15. A ’ tanítványok hajókázván V en d e ­
lemben forognak, és -á Chriítus Péterrel a* 
tengeren jár , Matth. 14. 2 4 -3 7 . M arc.

4 7 - a’ r. f. Joh. 6 .1 6 —22.
r6. A z  után való nap fok emberek gyű- 

tekeztenek a’ C hriítushoz, kikhez Kaperna­
hm városában igen fulyos prédikátioja vólt a 

* g en n y e i kényérnek k e r e t ir ő l .  Ifm étlelk i 
evéí'criil az ö  tettének, és ivásárúl az ö  véré­
nek, Joh. 6 . 22. a’ r. f .

17. itt efett az harmadik H ufvét a’Chri- 
ftus meg-kerefjteltetéfe után, melyrul em lé­
k e ik  János, Joh. 6 .4 . Ebben á Chriítus ä 
oidók ólálkodásától j kik ötét meg-akarják 
vala ölni, félvén, Galileában járt, a’Sátoros- 

' O 3 irme-



in n ep ig , Joh. 7. 2 . / )}
iH. A z  Iráftudók és a Phariseufokjéru- 

sálembül a Chriftushoz m ennek , kérdvén? 
miért engedi az o tanitványinak meg-ronra- 
n i a’ ven embereknek rédelcfeket. Ezeket ige 
m eg-czáfollya, és az ö rendeléfeket kárhoz- 
tattya, M atth. 15. 1--21. Marc. 7. 24-30*,

19. K i-m envén a’Tyrus és a’Sidon ve* 
geiben, meg-gyógyittya a’ Kananiai a i^ony- 
nak ördógtűl gyótrőttetett leányát, Matth. 
1 5 .2 i . - 2 9 .  Marc. 7 .2 4 - 3 0 .

20. E zek után mégyen a”Galilca tenge­
réhez áDecapolis végéin, és ott meg gyóg/it 
fok vakokat, íantákat, betegeket 3 és azok kö­
zött kiváltképpen a nehezen Í30II0 íiiketett > 
M atth. 1 5 .2 9 -3 2 . Marc. 7. 3 1 -3 8 .

21 . A ’ Chriílus hét kenyerekkel és kevés 
halacskákkal m eg -e lég ít 4000 . férfiakat> 
M atth. 1 5 .3 2 —39. Marc. 8 .1 - 1 0 .

22 . A ’ Cbriílus a Magdala határában me­
g y é n , és vetélkedik a jegyet kérő Pharifeu- 
íokkal: és intéft-is teljen a z -o kovátoknak  
el-kerüléí^riál, Matth. 15. 39. és 16. 1—13 ' 
Marc. 8 .1 1 -2 2 . ,

2 3 . M id őn  a’ Dalmanutha határibúi f 
d alilea  tengerén v ií^ a  tért volna, Bethsai- 
dán kivűl a vaknak í^cme világát vií& a adta> 
M arc. 8 .2 2 - 2 7 .

24. Onnan el-menyén, a’ Philep Cesare-



ájának régein, á tanítványokat m eg-kérdiaz  
embernek fiárúi, és Péternek, ki m inden A -  
poftoloknak képében valLft tött.az egeknek 
kulcsait ígéri 3 és intéft te'í-en, hogy ki ki a’ 
nyomoruíagokat békével ÍQenvedgyeé vilá­
gon, Matth. 16. 13 -21 . Marc. 8 .2 7 -3 1. Luc.
9 .1 8 -2 2 .

27. Tanitványinak az o  izenyvedéfirül 
prédikál, Matth. 16. 21 . Marc. 8 .3 1 --4 0 .  
Luc. 9* 22.

2 6. A’ Péter meg-bántatik a’ Chriftus ha- 
Lilárúl való beíjéddel, és m időn ötét arriíl el­
inteni akarná, á Chriftuftúl erődén m eg- 
ieddetik, és á Chriftus kerefjtérül hokf,u pré­
dikációt kénljerittctik hallani, Matth. 1 6 .2 2 -
3 0 . M arc. 8. 3 2 — 40. Luc. 9. 2 3 — 28.

27. El-változik a’Chriftus a’Thábor he- 
Syén, és beinél IllyéíTel ésM ojíeffel, Matth. 
*7-1—9. Marc. 9. 1 -8 . Luc. 9 .2 3 -3 7 .

23. A’ kővetkező napon a z ó el változá­
sa után? á korságoft meg-gyógyittya, kit az ő  
tanitványi az ördógtlil m eg nem  Labadithat- 
tanak vala, Matth. 1 7 .14 -22 , Marc. 9 .14-30 . 
Luc. 9 .3 7 - 4 4 .

29. Onnét msgyen Galileán által, Marc. 
9 - 3°- holott'ím et meg inti az ó tanítványit 
a következendő esen dőb en  való f;envedé- 
f?rül, Matth. 17. 22. 23. Marc. 9. 31. 32. 
Luc. 9 .4 3 - 4 6 .

O 4  3°*Ä



30. A ’ Chriftus Kapernaumban m enC  
és ott a’ drachmát m eg-fizeti, Matth. 17 .24- 
■27. M arc.9. 33.

31. A z  Apoftoloknak elsö villongaiok  
volt arrúljki lenne kőzzűlok leg elsőb,mellyet 
m időn a’ Chriftufra yittenek volna, nehéz 
prédikációt t itt a’ botránkezáfnak el-kerülé- 
igriil, az elsof^g ellen váló alázatolságrúl, az 
atyafiunak meg-feddéf^rül, Matth. 1 8 .1 -2 1 -  
M a r c .9 .33—51. L ü c .9 .4 6 --5 1 .

32. A ’ Chriftus attyafiaitúl m eg-intetik j 
hogy Jérusálemben fel-m ennyen,a’ Sátorok­
nak innepére, Joh. 7 . 2 - 1 0 .

33. A J Chriftus á Sátoros innepreJéru­
sálemben fel-m ent, és az után a’ Samaritanu- 
iok  nem  adnak néki fzalláft, Luc. 9 .5 1 —57* 
Joh. 7 .10 .

34. H árm an akarják a’ Chriftuft követ­
n i, kiknek mindenikében valami fogyatkozás 
volt, Luc. 9 .5 7 - 6 3 .

V I I .  4 . A ’Chriftus fjolgálattyának ne­
gyedik e£,tendejében ezek lő ttén ek :

1. A ’Chriftus a’Sátoros innepenjérusa- 
lem ben fel-m ent a tem plom ban, és a Sidók- 
nak hihetetlenf^geketfeddi, Jóh. 7 .1 4 - 3 / •

2. A z innep 8-dik napján (m elly utolsó 
V olt) az LJr az életnek vizerül prédikál, és 
fokán h itnek  benne, Joh. 7 .3 7 —54.

3. Más 70. tanítványokat válást, kiküldi 
őket



okét ketten ketten, hogy ö k - is  m int az A„ 
pofto lok , tanittsákä meg-téréft é s ä bűnök  
nck bocsánattyát, Luc. 1 0 .1 -1 7 . ^

4. Más nap ,azinnep  után, ifm ét a tem ­
plomban m ent, és tanittya az egéf; népet, h o ­
lott az hozzá vitetet paráznát m cg-m entette, 
Joh. 8 .1 - 1 2 .

5. E nnekutánnaaz ö fjemélyérül éstiíz-ti- 
rűl prédikállott, és m inden embernek ve- 
Ejetségérül, mellyet á Sidókkal való erós vias- 
kodás követett, h ogyők ájéfu s ellen köve­
ket ragadoznának, és 6 el-rejtvén magát,által 
m envén ö közöttük, a tem plombul ki-m ent, 
Joh. 8 .1 2 . a’ r. f .

6. A ’ m eg-gyógyittatott vakról való hif- 
tória, áChriftufnak a’Sidókkal ezalkalm a- 
tofsággal lőtt difputáláfa, Joh 9 .1 —3 9 *

7. Ällattyaaz U r , hogy övé YÓlna azE c-  
cléfúban bé-vévélre és abból ki rekefttéfre 
való hatalom, Joh. 9 .9 . a’ r. f .  és ifmét 10. 
1" 22 .

8. A z 70. tanitgányok áC hriftushoz vifj- 
Aa térnek : e sc  lelki őröm m el be-töltetik, és 
a tanítványoknak boldogságokat hirdeti, 
Luc. 1 0 .1 7 —25.
A 9- Of-tán a’ törvény tudóval diíputál, kit a 

törvényre igazit, a Samaritánufrúl való pél- 
dabefyíddel ki légyen a m i felebarátunk,meg 
tanittya, L u c-1 0 .2 5 -3 8 .

10. T»-



10. Tanittya a feregeket Bethabarában? 
Joh. io .  40-^42.

11. Bethabarábúl ki m en v én , Bétbániá- 
bán ment M árthához és M áriához, Luc. í° -
38. a5 r.

12. A ’Jéfus az 6 tanitványinak elejekben 
irja a’ kónyörgéfnek form áját,  és annak hat- j 
hatóságát tanittya, Luc. 11 .1 —14.

13. A ’ néma ördögót ki ű z i , és ä Pharise- '
ufókat, kik azzal gyalázták a’ C hriftuíb hogy !
az ördögöket a’ Beelzebub által űzné ki,m eg-

, czáfo llya , és m eg - zabolázza, L uc. /ti*
24 " 3 7 - . . 4 i

14. A ’Phariseuftúl ä lakodalomba hivat- 
tatván,benne aPhariseufoknak külső Mentsé­
geknek állorczáját dorgállya,ésa’ törvény tu • 
dótkorpázza, L uc. 11 .37 . a’ r f .

15. Üf;tán ifmét az embereknek nagy fo- 
kasága gyülekezvén hózzája, ókét a’ Pha- : 
rifeufi képrautatáfrúl e l-in ti,  és a m ennyei i- 
gafságban valóálhatatofságrainti, Luc. 12.

16. Int a valóságos penitentia tartáfra, 
példáival a’ GaliIeufoknak,kik Pilátuftűl, és ä 
Sidóknak, kik a toronynak le-f-akadásával 
ólcttettenek m eg , és a terméketlen fige fárúl 
való pelda-beMcddel, Luc. 13 .1—10.

17. A ’ 18. ef,tendötűl fogvá ördögtiil 
meg-fjállott afjMonyt m eg-gyógyittya,ésazt 
a cselekedetet a’ Synagogának Fejedelme el­

len



len m eg-óitalm azza, Luc. 1 3 .1 0 -2 2 .  _ )(
18. A ’ Várofokon által m envén tanit , 

iftnét férusálemben a’ tem plom  k e n te ié i­
nek innépére (m elly Karácson hava vége felé 
léiben) m éaven, Joh. 10. 22.

19. A ’ Chriítus,m i iö n  az egyházi kepte- 
léfnek innepe üllertetnck, ä tem plomban fel­
m ent, és magát ä meg-igért Meísiáfnak lenni 
világoííantanittya,Joh. 10. 2 2 -4 0 .

20. A ’ Chriífus Jérufalemet el-hagy- 
ván, mégyen á Tordánon túl Syriatartomán- 
nyában, Judeaijélin, Joh. 10. 4 0 -4 3 .

21. Tanittya, ákoros kapun kellene be­
m enni ä mennyeknekorfjágában, Luc. 13. 
2.3-3 í .

22. A z Hérodesmeg-akarja a’ Chriífuffc 
ö ln i , melly néki m eg-m ondatik,m indazon­
által nem  akar el-futni, Luc. 13. 31. a’ r. f .

23. A ’ Chriífus ä v izk orságoíl áPhari- 
feus házánáka’ kinél védégeskedik vala,meg- 
gyógyittya, és ä Pharifeufoknak kevélysége­
ket dorgállya, L uc. 1 4 .1--15.

24. Példa békédét h oz elő ä nagy v a cso -. 
tárul, Luc. 1 4 .1 5 -2 5 .

25. Prédikál a’ kerefztnek hordozásárúi, 
Luc. 14. z y .a ’r. f .

2 6. H árom  p-ldabefjédeket magyaráz- 
n;eg áPhariseufoknak. 1. sz  el-vefjctt j ih- 
rúl* 2. az el-veidet drachmáról. 3. a té-

k oz-



k o z l o  f i u r ú í ,  m e l l v ^ k k d j r n e g - m u t a t t y ^ í í ® "  
I i t e n n e k  k e g y e l m é t  a  
L u c .  1 5 .

2 7 .  M á s  p é l d a b e l i e d e t  m o r . d a ’ h a m i s ß '  
f a r r u l ,  L u c .  1 6 .  1 - 1 9 .

. 2 8  A ’ g a z d a g n á l ,  é s  ä  l á z á r n á l  v a l ó  h i í t ó -  
n a ,  L u c .  i ó .  1 9 .  a ’ r .  f .

2 9- T a n í t j a ’ b o t r á n k o z á f r ú l , h o f z f z a - t ö -  
r e ^ r ü l  ,  h i t r ő l ,  é s  a z  h i v e k n e k  t i f ; t e k r ű l >  
L u c .  1 7 .  i — 1 1 .

L i z  b é l p o k l o f o k  g y ó g y i t t a t n a k  m e g  
v  C h r i f t u f t ú l ,  m i d ő n  a ’ S a m a r i á n  á l t a l  Ga * 

I d e á b a n  m e n n e ,  L u c .  1 7 , 1 1 - 2 0 .
p -  P r é d i k á l  a ’ C h n i f t u s  a z  I f t e n  ó s á g á ­

n a k  e l - j ő v e t e l e  f e l ö l ,  m e l l / r e  a ’ f ? . ü n t e l e n  k ó -  
n j ó r g é f t  f i ü k f j g e f n e k  t a n i t t j a a  h a m i s  bíróról 
v a l ó  p é l d a b e f z é d d e l  ,  L u c .  1 7 .  2 0 - 3 7 .  és
1 8 .  1 —9

32 - A ’ p é l d a b e f z é d  m e g - m a g y a r á z t a t i k  > j 
a z  e d g y u t t  ä  t e m p l o m b a n  f e l - m e n ő  P h a r i -  
í e u f r ú l ,  é s  P u b l i c á n u f r ű l ,  h o g y  k ö n y ö r ö g ­
n é n e k ,  L u c .  1 8 . 9 — 1 5 .  
x <3 L  M é g y e n  a ’ C h r i f t u s á  J u d e a  h a t á r ib a ?
2  S y r i a  t a r t o m á n y á n  á l t a l ,  é s  o t t  v e t é l k e d i k  a  
P h a r i f e u f o k k a l  a  h á z a l o k  e l  - v á l á s á r ó l ,  M a t t h  • r
1 9 .  1 - - 1 3 .  M a r c .  1 0 . 1 - 1 3 .

H *  p ) CI m e k e k  v i t e t t e t t e n e k  á  C h r i f t u l -  
h o z ,  k i k r e  k e z e i t  t é f z i ,  é s  ő k e t  m e g - á l d g y í J  
M a t h  1 9 . 1 3 , 16.  M a r c .  1 0 .  n - i y X u c f i S -

3 5 -A ’



35. A 7 gazdag ifiat,  ä ki az órök életről 
kérdezősködik, fzom oruan bocsáttya-el m i-  
gátúl, M atth. 1 9 .1 3 — 27. Marc. io . 17-
28. Luc. 1 8 .18--28.

36. Péter kivánnya tudni az A poftolság-
nakjutalmát, M atth . 1 9 .2 7 -3 1 . Marc. 10. 
28 -3a. Luc. 1 8 .2 8 —31.

37. A 7 Chriftus a7 példabeíiédet a7m un- 
káfokrúl, kik a’ fzölöben hivattattanak, m eg­
magyarázza, tnelly óf; ve foglaltatik a7 tanít­
ványokkal az élőt lőtt befjélgetcí^vel, M atth.

* 2 0 .1 — t j .
38. Mária és Mártha m eg-m ondák a’ 

Chriftufnak, hogy az ő attyok na Lázár beteg 
volna, Joh. 1 1 .1 — 17.

39. Onnan ifm ét Jérusálemben fel-rnen- 
vén,az A poftoloknak m eg-jövendóli áz ö  
ft-envedéf?t, Matt. 2 0 .1 7 -2 0 . Marc. 10.32- 
3 T-Luc. 18. 31— 33.

40. A ’ Zebedeus fiainak annyok az ö  fiai­
val edgyiitt a’Chriftus job és bal k eze /e lö l 
való üíéft kéri, Matth. 20. 2 0 —2 9 . M arc. 
i ° .  35— 4 6 .

41. A 7 Vakot k ozd  Jerikóhoz az U r  m eg -  
Syógyittya, Luc. 18. 35—4 4

4 2- A 7 Publicanus Zácheuft Jerikó vá­
rosában meg-téritb Luc. 19 .1-11 .

4 3 * Példabefzédet m ond a tiz  g iráro l, 
mellyek a7 tiz  fzo lg ík  között dUoíz tárták, 

P  hogy



hogy azokkal azonközben kereskednének* 
L uc. 19. £ - - 2 9 .  T

44. ven Jerikó bűi 3 kétvakoknak , j-
fzem ek Jógát m eg-ad gya , Matth. 20. ]
2 9 -3 5 .  Marc. 1 0 .4 6 -5 3  

4 5 ; Chriftus Jérusáleraben való me- J 
netelében Bethania felé meg-állott, és ott Lá­
zárt fel-támafztotta, Joh. 11 .1 7 -4 7 .  r

46. A ’ Pharifeufok a’ Lázár fel-támafz£a' b 
fa után a' Chriftus m eg-öletéfgm l tanácskoz- 2 
nsk, Joh .'i 1 .4 6 -5 4 .

47. A ’ Chriftus a’ Pharifeufok tamesko- 
Zásárúl bkonyofabb 1 év én , az ö tanitványi- 1 < 
val Ephraim városábámégyen,és o ttkétnap J 
maradott, Joh. í r . 5 4 - 5 8 /  »

48. Hat napokkal husvét e lő tt , v ifzft3 s
m ent Bethaniában, a’ hol Mária a fel-támaf;- a
tatott Lázárnak nénnye az ö lábait meg- kenő j
Joh . 1 2 .1 - 4 0 .  °  i ]

49. A ’ következő napon, melly a pálma 
ágaknak napja v ó lt ,ó  Jérusalemben megyem j
és azon az utón, fzamárra ülvén, a’varosban ;
kónyhullatáftal inegyen b é , és a’ tem plom ból 
ki-üzi az adókat?és yévéket,M atth. 2 1 . 1-14* j  s
Álarc, i r . i - n .  Luc. 1 9 .2 8 -4 7 . Job. 12* 2
12— 19. » ; f

50. E ftve a’ 12. A poftolokkal Bethániá- a  
bán vifzfza m en t, cs ott h á l, M atth. 21.17* j  
Marc. 1 1 .11. .



51- M áfod nap ifm ét a’ városban bé- 
öient 5 a’ füge fát meg-átkozza, éatópénz vál*. 

! tó k a ta tem p lo m b ú ik i-ü z ijM a ttja i.18. 19.
.M a r c ii.  ,1 - 1 8 .  /  f

A 2- E ftv f ifm ét a’ városbúi kí-mégyen l  
■Marc. 11 .19 .

, 5 3 ' R eggel a’ városban való vifzlza m e- 
j ^ b e n ,  látván a’ meg-fzáradott fúge fát;u* 
bitnek hathatóságárúl prédikál* M atth. 21. 
~o—23. Marc. 1 1 .1 0 -2 7 .

54. Vifzfza térvén Jérusálemben a? Öel- 
i len% it meg-czáfollya, kik azt kérdették,mi- 

^odahatalóm al tanítana, Matth. 21 .23-2S . 
r*arc. 1 1 .2 7 . a’ r. f .  Luc. 2 0 .1 —9.

5 5 * A ’ Pharifeufoknak fzem ekre hánnya 
°  engedetlenf^geketj és kegyetlenfegeker, 

3 ° rül és a5 Király menyegyzöjérűl való 
Peldabefzéddel, M atth. 2 1 .2 8 . a’ r. és 22,

1 I " iy .M a rc  12. i —13. Luc. 2 0 .9 - 2 0 .
A z adó fizetéfrúl való kérdéfre v a ík -  

g°n  meg-feleí, Matth. 2 2 .1 7 —2 3. Marc. 12. 
*3- 1 8 .

5 7 - D ifptitíl a’ Chriftus a Sadduceufokkíl 
3 halottaknak fel-támadásárúl, M atth. 22 . 
,2 3" 3 4 - Marc. 12 /18—28. L u c .2 0 .27—39; 

58. A ’ törvénynek nagy parancsolattyariíl 
I f a0 kérdés, Matth. 2 2 .3 4 - 4 1 .  Marc. 12. 
i 2 8 — 35.

I *  E w k  után más kérdéft vé t#  Chriftus



a’ Phariieufok eleiben, a’Chriftűfrűl » D á ­
vid fiáról, és hafonló-képpen U ráról, Matth.
22 . 4.1. a’ r.jL Marc. 12. 3 5 -3 8 . L u c .20. 

45-
60. A ’ Chriftus azíráftudók esa’Phari­

ieufok ellen erős prédikációt téfzen; melly- 
be az ő  vétkeket keménnyen fed d i, és nékik 
kem ény büntetéfeket jővendól, Matth. 23.1- 
a’ r. f .

6 1. A ’ fzegény özvegy afzfzonynak a’ Re­
gények pénzének ládájában bocsátott aján­
dékát dicséri,Marc 12.4,1 .a’r.jb L uc 21.1-?*

62. A 7, ép. Ictnek fvn>ft: zár mutogató ta- 
r .itn > o lm ak y iű ak  é az ■ géR jeruxáié vara­
sának el-rótstásár,és annak m eg-elózó jegyeit 
m eg jövendöli,M atth . 24.. 1—251. Marc. 13’
1 - 2 4 .  Luc. 21 5 -2 5 .

6 3. A ’ Chriftus az utolsó itéletrul,és an­
nak m cg-clóző jegyeiriil befcélget, Matth.
24. 25?. 37. Marc. 13. 2 4 -3 3 .  L uc. 21-
35— 34» . ,

64. Regula iratik a’ C h riílu ftó l, m itno- 
dón kelleflck a’ hiveknek magokat kéfzite- 
niek a z ó  utolsó el-jövetelére, M atth. 24.37*  
a’ r. tf. Marc. 13.33. r. j .  Luc. 21. 34—37*

65. A ’ Chriftus példabefzédethozelőaZ  
A poftoloknak a’ 10. ízüzekrül, Matth. 25*
24. 31.

66. M ás példabeRédet magyaráz az A po­
llo-



ftoloknak a’ m efzfze m ent cselédes gazdának 
dolgai között el-ofztätott tálén tu m okrúl,

' Matth. 2 5 .2 4 - 3 1 .
,6 7 .  A ’ Chriftűsaz ó leg-utólsóel-jövete-’.  

ienek, és a5 leg-vcgső ítéletnek cselekedet/t 
és folyását vilagoflán ki-adgya, M atth. 25.31.’ 
a’r f.

68. R öv id  hiftória adatik L ukácstű i, 
mit cselekedett a’ Chriftus az ö  fzenvedéf^t 
m eg-elöző két napokon,fzeredán, és cs.ötor_ 
tökön. L u c .2 1 .3 7 .3b.

69. A 1 Chriftus az ö tapitványinak ifmée 
m eg-jöven d ö li két nap után kővetkező  
f^envedéíjt, Matth. 2 6 .1 .2 .  Marc. 14.. i .

/ Luc. 2 2 .1 .
7°- A ? Papi-fejedelmek, Iráftudók, Pha- 

raiíeufok a’ Kaiphás házában öfzve gyűlnek, 
és a’ Chriftus meg-fogattatásárűl és m eg - ö- 
lettetéi^rültanácskoznak, Matth. 2 6 .3 - 6 .  
Marc. 14. i . 2 . Luc. 2 2 .1 .

 ̂ 71. Le-iráfa azáruláfialkuváfna^m elljet 
tűtt judáslfcáriótes a’ Papi-fejedelm ekkel, 
a> fő Pap házában lőtt tanácskozáf u tá n , 

f Matth. 26. 14.-17. Marc. 1 4 .1 0 .11 .L u c.22 .
3— 7. *

72. A ’ Chriftus a pogátsáknak első napján, 
tudni-ilhk csütörtökön , György havának 
2 -dik napján 3 Pétert és Jánoftjérusálem ben  
k ü ld i, hogy el-kéízitenék az utolsó H ufvét 

* P 3  vacso-



vscsorát, mellyet, minekutánna ő-iseftve fe­
lé  a’ városban m ent vólna, az étzakának hato­
dik óriján,az 6 tanítványával meg-ett.M atth. . 
ló -  17— 21. Marc. 14.. i á — 18. L uc. 22.
7 — 19'

73. A z  uj teílam entom i £entséges vacso­
rát ízerzi, M a tth .2 6 .2 d —30. Marc. 1 4 .2 2 -
26. Luc. 2 2 .1 9 .2 0 . le tt az éczakának 6-dik. 
óráján.

74. A ’ C hriílus a’ tanítványoknak lábait 
m eg-m ofíibés azáruló Judáíl bizonyosjeg- 
gyelm eg-jegzi* Joh. 1 3 .1 -3 1 .

75. A z  elsőfegríil verekedő A poílolokat, ■ 
lei légyen a mennyeknek orfzágába nagyobb» 
oktattya, Luc. 2 2 .2 4 - 3 1 .

76. A z  o tanitványit egymás fzeretetire 
inti, Joh. 1 3 .3 3 -3 6 .

77 . Péternek a meg-tagadáfnacefetét eleve 
m eg-m ondgya, Luc. 22  31—35.Joh. 13 .36 .
37- 38-

78. E zek  után hof;f,u prédikációja volt 
a’ tanitványokhoz,m ellyben az ő tifztirül be- 
fzé lget, ésazA poiloIokatvigafztalIya. E z t  
J á n o sa ’ 1 4 .15 . 16-dikréfzekben irta-le. A ’ 
C hriílus az egéfz befzélgetéft buzgó kő- 
nyőrgéíTelrekeízti-bé, mellyben a’ tanítvá­
nyokat,és az Eccléfiát az ö mennyei Attyának 
ajánlya, Joh. 17. E zek lőttének az eczaká- 
nak 8-dik óráján, m idón a' C hriílus 6. ó -

rakor



rakor azóteftének és vérének Sácrameneu- . / 
mát fzerzette vőlna.

79. Dicséretet m ódván áChttftus aztlia - 
kdnak 9-dik óráján?ávárosbul a z  o la j  Iáknak, 
hegyére k i-m en t, és az A poftoloknakbot- 
ránkozását kiváltképpé a’ Péterét m eg-jcvé  
dőlte, Matth. 26-.30—3.6. M arc i4 .z 6 .- 3 2  
Luc. 22. 39. Joh. 18". 1.

8oí A ’" Chriftus az éízakánák ro-dik órá­
ján a’kertben im átkozik , vérrel veritezik , 
midőn azó  tanítvány i azonkózbtnaldogal- 
nának, Matth. 26. 36—47. Marc. 14.. 32-43. 
Luc. 2 2 .4 0 —47. Joh. 18. t> 2.

81. T izen  egy órakorjudásazhadi íereg- 
geljés a’ Papi fejedelmek fzolgaival a kertben 

olajfák hegye a lám en t.ésa ’Chriftuft el- 
rüllya,és az ellenfegek kezeibe adgya^ M atth .

47 -71 .M ire . 14 4 a“4 7 - L t1c.22.47.48. 
Joh. 18. 3— to . ,

82. 3Péter a5 Chriftuft fegyverrel kefjulveu 
oltalmazni, Malchufnak a’ Papok-fejedclm é-
Rek f z o l g  íjának f ü l é t  el-vágja, kinek vakm e-

' r5í?gét a Chriftus dorgillya, Matth. 2 6 .5 1 -  
T5 - Marc. 1 4 .4 3 -4 7 -  L u c . 2 2 .5 0 .5 1 . Joh. 
i8„ 3— 10. ,

83 A ’ Chriftus, az e l le n ig  lator es veres 
fzánd.ékát erós prédikációval m eg -fzo ro n -  
gattya, M atth .2 6 .5 5 . 56. M arc. 1 4 .4 8 .4 9



8 4 . A ’ C hriílus tanitványi el- futnak,ésaz 
ö M edereket az e l le n ig  kózótt egyedül had- 
gyák, M atth. 2 6 .56. Marc. J 4 .5 0 -5 2 .

85. A ’ Chriílus meg-fogatiatváh, és meg- 
kötöztetvén,az olajfáknak hegyérüljérusálé- 
ben alá vitetik, és elöfjör Annáseleiben állít- 
tatik, .az után Kaiphás eleiben, Matth. 26 .5 7. 
M arc 14 .53 . Luc. 2 2 .5 4 . Joh. 18.12.--15- 
L  ott ez az éczakának 12-dik óráján.

8 6 . Péter a’ Papi-fejedelem  pitvarában 
m envén, alkalmatoiságot ád a’ Chriííusnak 
meg-tagadására,Matth. 26 .58—  70. M arc. 
I 4 - 5 4 ” ^ 8 ' Luc. 2 2 .5 5 -5 8  J o h . 1 8 .1 5 -1 9 .

87. A ’ Chriílus a’ Kaiphás házában ta­
nítvány irú l, éstudománnyárűl kérdeztetik, ' 
és ellene hamis tanuk hozatnak elő. A zon - 
kőzben Péter máfocífzor és harmadlzorta- 
g adgya m eg a’ ChriftuíL és könyveket hullat, 
a’penitentiának fheg-mutatására, Matt. 26. 
5 9 -6 7 . és 71. a’ r. £. Marc. 1 4 .5 5 -6 5 .
69. a’ r. L uc. 22 . 58— 63. jo h . 18 • 
19— 28.

88. M időn a’Papi-fejedelmek ésáSynat- 
nak törvénytevői a’ Kaiphás házában öfzve  
g’üjtetvén,a’C hriftuíl halálra méltónak m ó- 
dották volna, fokfgle bofzízuságoknak, csu- 
foltatáfoknak nem eivel illették 3 és ezt cse- 
lekették az éczakának csak-nem harmadik ó -  
rájátul fogva , n a p -k e le tig , M att. 26. 67.



68. Marc. 14. 65. L uc. 22. 63-- 66. )(
89. Reggel , a’ napnak 5-dik óráján,a’ 

Chriftus az egéfz gyűlés előtt vifgáltatván , 
*ttagát Itten fiának állattya. így azért ujjob- 
Hán hamiíTan kárhoztatott, M atth. 27. 1. 
Marc. 15.1. Luc. 2 2 .6 6 . a’ r. f.
_ 90. A ’ Gyűlésből a napnak hatodik órá­
ján meg-fogattatva,és meg-köröztetve a’ tör­
vény házban Pilátushoz el-vitetett, Matth- 
27.2. Marc. 15. 1. Luc.2 2 . 1. Joh. 1 8 .2 8 .

9r . Judás midón lítn á , hogy a’ Chriftus 
Halálra kárhoztatott, és n’ R om ai T iíztartó- 
hox vitetik, hogy a* halálnak íententiája vég­
ben v itetnek , kétí^gben efvén,m agát fel-a- 
kafztya, Matth. 2 7 .3 -1 1 .

92. A ’ Chriftus hetedik órán , Pilátufnál 
pártolkodáffal vádoltatván, tölle ártatlannak 
Riondatik, M atth. 27 11--15. M arc. 15.2-

' 6. L u c .2 3 .2 - 5 .  Jch. 1 8 ,2 8 -3 9 .
93. A ’ napnaknyólezadikóráján,Pilátus á 

Chriftuft H érodeshez ( ki a’H uívétlnnepé-  
ért akkor Jérusálemben lakik vala) k ü ld i, 
kitiil m időn igen meg-csufoltatott volna, P i­
látushoz v ilz íza  küldi, Luc. 2 3 .5--13.

9 4 - Pilátus az H érodeftűl magához vifz- 
fza vitetet t Chriftuft ifmét ártatlanak m ond- 
gya> L u c .23. 13--17.

, 95- A’ Chriftns á lator Barrabáfnál aláb va­
lónak Ítéltetett, Matth. 2 7 .1 5 -2 4 . M arc'16.

13 ~ i 5 -



1 3 -1 5 . Luc. 2 3 .1 3 -2 6 . Joh. 1 8 .3 9 .4 0 . és 
iím éc i9 .1 --16 .

p6- Meg-oííoroztatván,kerekre ítéltetett 
cs a vitezektul mindé óoíjjuságnak nemével 
Siettetett, Matth. 27 .2 4 -3 1 . Álarc. 15.15-20. 
J o h .19 .16 .

*' 9 7 - A ’Chriftus,minek utánnam eg-ofto-
roztatott vó lnajérusálem bűla’büntetéfnek 

* hellyéreki-vitetett, Matth. 2 7 .3 1 .3 2 . Marc.
-  15. 20. 21. L UC .23.2 6 -3 3 .

98. A ’Chriftus epés borral itattatván, ä két 
tolvajokkal tizenegy órakor Pénteké,á kapó- 
nyáknak hegen  m eg fefJttetetrjM atb.27.33-
3 8 .M a rcK .2 2 -2 7 .L u c .2 3 .33 J o h .19.17,18.

9 9 ■ A ’ Chriftus ez ő elléf^gicrt im  átkozik, 
fellyűl való irás tétetik ä keref,tre, és az ö  ru­
házati el-ofjtattanakj Matth. 27 .35-38 .Marc. 
1 5 .2 4 .2 5 . Luc. 2 3 .2 4 .38. Joh. 19 .19 -24 .

 ̂ 100. Káromoltatik a Chriftus ä népűi l,é sä 
véle me^ fefjttetet tolvaj me^ téríttetik, Afath. 
27.39-45 . Marc. 1 5 .2 9 -3 3 . Luc.2 3 . 3 5 - 4 4 .

101. A z  ő  AnnyátM áriátJánofnakaján- 
lya, Joh. 1 9 .2 5 -2 8 .

102. H at órakor dél után ( az zz, egy óra­
kor ) az egéfz Judea földén fetétfcg lön , m ell/

' tartott két óráig, Matth. 2 7 .4 5 .4 6 . Marc.15.
33. Luc. 2 3 .4 4 .45-.

103. K ilen czórakor ( a zaz, három óra­
kor dél után) a’ Chriftus, m időn három ó -

ráig



fáig függött volna a’kerefzt-fán 3 nagy kiál- 
táífal fzom öru panafzolkodáft tö tt, lelket, 
méltyet elsőben Attyának ajánlott vala,csen­
deden ki-bocsátctta, M atth. 27. 4 6 — 51. 
Marc. 15. 34. 38. Luc. 23. 4 6. loh . 19. 
28— 50.

104. A ’ Chtiftus találat igen nagy csudák 
követtik , Matth. 2 7 .5 1 -5 4 . Marc. 15. 38.

105. A ’ fiázados és akik véle ä Jéfuít ör- 
fcik vala, m eg - téríttetnek, M atth. 27. 54. 
Mar c. 15. 39. L u c .2 3 .4 7 .4 8 . '

106. A ’,Jéfus rokon,i5’ és baráti m efefze  
álnak vala, nézvén a mellyek történnek vala. 
Matth. 2 7 /5 5 .5 6 .''Marc. 1 ^ .39 .40 . Luc.
a 3 - 4 9 - ^

107. A ’ Chriftufsal m eg-fefzittetett tol­
vajoknak fjárai m eg törettetnek,á Chiftus ó l­
dala lantsával által üttetik , joh. 1 9 .3 1 -3 8 .

108. D él után eftve felé’négy órakor a7 
Chriftus tifitef-égeíTen tem ettetik, mellynek  
Lifbóriájáta'z. Evangdifták m inden környűl

dolgaival tőkélíeteíTenle-irjak, M atth. 
2 7 .2 7 -6 2 . Marc. 1 5 .42 . a’ r. f ,  Luc. 23.

» 5 0 - 5 4  Joh. 19. 38. a’ r. f .
I09- A 7 Papi-fejedelmek és a’ Pharifeu- 

fok m áfodnapon, azaz , fzom baton,a’P i­
látusu l parancsokatott vitézi őrizettel a’ko­
porsót m eg-eróíitik  ,  és m eg - pecsételik, 
Matth. 2 7 .6 2 , a’ r. 9,

V III/
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V I I I .  A ’ dolgokról, mellyek á’ Chri- 
ftus fel-támadásától fogva , az, öd icsößégés 
m enyben menetele/g lőttének:

1. M idón az A fzfzonyok , kik a Chri- 
ftuft Galileábúl követték vala, a’ koporsóhoz 
ki-m entenek vo lna , az Angval a ’ követ * 
koporsóról e l-vo tte , főid indulás támadván) 
a ’ m i Idvezitönk Vasárnap ( midőn P énte­
ken nap enyéfzet előtt, csak-nem háro jn ó- 
rával el-tem ettetett vo ln a , ésazegéfz ízom - 
baton a’ koporsóban nyűgöt v o ln a ) mel- 
lvet azEvangelifták a* hérnek első napjának 
hinak, nap kelet felé a’ halálból íel-támadott) 
Macth. 28, i -y .M a r c . 1 .2 , L mc. 2 4 . i.Joh .
20. 1.

2. A’ Chriftus fel-támadásának első ki­
jelentére le tt az Afzfzonyoknak, az ü rés ko­
porsó, és az Angyalok bizonyság tételek által 
Marc. ió . 2 .9 . Luc. 24. 1—12. Joh. 20.
1. 2.

3. Pcter ésJános,a’ Mária Magdalénahir- 
tétele után , ki-futnak a’ koporsóhoz, és azt 
üreíTen talállyák, csodálkozván micsoda do­
log lőtt volna , L ix . 24. 12. Joh. 20* 1
2— 11. ‘

4 . A ’ Chriftus azon a’ n ap on , mellyen  
fel-tám adott, őtfzőr jelentette m eg-m agát- [

I. Egyedül Mária Magdaíénának a’ K o- I 
porsónak: kertében, Marc. 16. <?--11.Joh.20. ' c 
11— 19. '  I I . A ’ í



N  A  K  U I .  K o  N Y  F E .  i 7 «
  -----------

1 1 - A ’ koporsótólvifzfza te'rtafzlzonyok- 
nak> azA ngyal-is eröfsitvén az ő fel-tám a­
dását, M atth. 2 8 .5 —11. M#rc. 16. 5 .9 . E z  
a Chiftufnak az alkonyoknak lőtt ki-jelente-  

vt 1̂e után, ném elly a’ koporsót őriző vitézek  
a Papi-fejedelmeknek hirt téfznek a’C hri- 
^üsfel-tdmadásárűl, Matth. 2 8 .1 1 —16.

I l i .  M eg-jelent Sim on Péternek délben,' 
i-C o r . 15.5.

IV . Dél után m eg jelétette magát az 70 .ta- 
nitván’ok kőzzül való Emausba m enő két ta-' 
fiitván’o k n ak ,M arc .i6 .i2 .1 .E u c.24 .13 .30 .

V. Éjféltájban (T h a m á ío n k iv ü l) m in - 
den Jérusálemben egyben gyűlt tanitványi- 
^ k  m eg jelent, Marc. ió . 1 4 .L u c .2 4 .3 ó -

Joh. 2 0 .1 9 -2 4 .
G hriftus, fel-támadásának 8-dik 

, nJpján,ajtók be-zároltatván,meg-jelent a’ ta- 
^itványoknakl ham is jelen létében, J o h .2 o j
24 " ~ 3 2 .

'6. A zu tá n  meg-mutatta magát 7. tanit- 
Va,pyoknak Galileíban a’ T ib eriás tengeré- 
*ej- E zt a’ m eg-je len é it fok csudákkal m eg- 
röísitctte, és Péterrel kiváltképpen való m ó -  
° n befzélget; Joh. 2 i .  r. a’ r. f .

7 - A ’ Chriíius, menyben m enetele előtt 
y°lczad nappal, Galibának egy hegyén ta­
rtva nyinak meg-jelent, és nékik meg-paran-' 
so.ta, hogy azE van geliom ota*egéfzv ilá -  

Q  g o n



gon  prédikálják, Matth. 2 8 .16—21. Marc 
16 .15--19. E* meg-jelenéfe a’ Chriftufnak 
a’ többinél dicsöfségeííeb vólt>: mert 1. a* 
Chriftus meg-igérte vala az ö taoitványinak, 
M itth . 26. 31. Marc. 14 .28 . 2. az Angyal 
m eg-erófitette vala, Matth. 28.7. M arc.id.2-
3. idejét és helyét meg-határozta vala. 4. lő tt 
eg'í-;er s’ mind ót f;áz atyafiaknáltöbbelött>. 
1. Cor. 15. d.

8. A z  ö fel-támadásának40-dik napján, ä
C hriftus,a’tanítványok mindnyájanJérusá- 
lem ben egy be-gyűlvén, fok fzűkfeges dol­
gokra oktattya őket, azután őket az olajfák­
nak hegyére ki-vitte,ésök látván, az égben 
fel-m entj Marc. 16. i<?-'20 L u c .2 4  45?  ̂
r. f .  A d . 1 .15.

I I .  R E S  Z
A z . Apoflolok cselehedctirüi irt kßnyv* 

ben való vife lt {lolgokrúl , avagy a’ d<J- 
cokriil, melljek a Chrißies menj len mene­
tele után lőttenek-> avagy a Chrißtu , S ten t 
L e lekA p o flo lo k ,)  Peter, I ß v i n ,
Stdcky H ér ódés, Pogányokcselekedetiriib

I . M  Időn a’ C hriftus dicsöfségcs dia- 
•*- dalommal az égben m ent vo ln a , as 

A pofío lok  az olajfák hegyérűljéufílem ben
viiii^a



vifzL a tértenek, az igértetett Szent Lelket 
várván. M eg-párancsolta vala nékiek az  
U r ,  ülnének a1 Jerusalem városában, m ig- 
len az Atya Ígéretét el-vennék. A d . i .  4 . 
M eg - térvén pedig, az áruló Judás helyében 
Mátyaft válafztottík, a’ ki az Apollótokkal 
tárfolkodott vala a5) ános kerefztfegétül fog­
va a’ Chriftus fel - vitettetéff nek napjáig. 
A d . 1.12. a’ r. f .

I í. Fel-támadálának 40-dik, fel-menece- 
linek pedig 10-dik napján, a’Chriftus, az ó  
a’ ferusálemben öfsve gyűlt tanitvanyina'c, 
a z U j  Teftam entum nak E l s ő  P ű n  k  ő s -  
T e n  a Szent-Leiketel-kűldötte, ö k e to n -  
nan felül erővelfel-M töztette, és ki-bocsá- 
totta, hogy a’válafztottaknak a’ Chriftus ál­
tal fsereztetett idvefségriil való igét az egéfz 
világnak hirdetnék, A d . 2 .1 —3. Annak-o- 
káért az Iftennek igéje, a!lelkiorlzég, az hí­
veknek gyülekezete, avagy a’ ke^efstyének-« 
neknépe, már nem  csak a’ Sidó oríjágban va-. 
gyón, hanem az egéfz világon, az hol a zE -  
vangeliom az A pollótoktól prédik Jtatik, és 
az hová aziráfok vitettetnek. Ezekért pe­
dig 3’ jótétem ényekért a z U r  Chriftulhak,a 
m i Id vezitönkn ek , és igaz Iftenn ek , di­
csőség  , és hálá adás légyen mind örökké.

H l .  A z A pollótok és a’ Tanítványok a* 
Szent Léleknek ajándékával cl-kéf«ittetvén,  

(Ó2 m ind-



mindgyárt külómb-kűlömbb nyelveken? a 
népnek m inden íokasiga csudálkozván ? 
az M ennek nagyságos munkáit hirdetni kez­
dettek, Jérusalemben elöl zó r, m intáz Ecclé- 
íiának első fzékiben, a’ Sidóknak és más jöve­
vén y népeknek,a’ kik oda gyűlekeztenek va­
ja, viligoíTan, fzabadoíían, tifztán, és álhata- 
toíTan, a’meg-fefzjttetett csfel-támafztatott 
C hriftu ft, igaz I f te n t , és a’ Mária fiát pré­
dikálván, az lilén  vélek edgyütt munkálkod­
ván. Annakokáért a’ PéterJérusálemben a’

• néphez lőtt első prédikációjával m int-egy há- • 
rom  ezer , a’máíodikkal pedig m int-egy öt 

y ezer emberek térittettenek meg. A d.2.41. c-s
4. 4. E zek az igaz illen i tiíjteletbé álhatatof- 
i'on meg-maradtanak, az U r  vacsorájával él­
tének,és az ő fjámok minden nap őregbedets; 
m ellynek bizonysági és hallói voltának, nem  
csak a’Jerusalem béliek, hanem a’Jérusálem - 
ben minden nemzetí^gbül való IlienfclÖ  
férfiak, Parthiahéliek, M ediabéliek, s’a’ t. 
A d . 2 .9 . io. 11. a’ kik az Iílennek nagyságos 1 
dolgait fzó llóA p o íto lok a t, a magok fzüle­
tett nyelveken halgattyák vala ,  jóllehet a 
Papok, ésa’tifztvifelok , a’népnek az Apof- 
tolok  prédikációira, és csuda tételeire annyi 
ó fz  vegyüléfekben meg-ütkózvén, fenyege­
tőznének,vefjedelm eket kefétekének,ijezge- 

' tű zn én ek ,  az A poíto lok  mindazonáltal
m ind-



mind ezeket,m int valami híjában való vaso ­
kat fem minek tartyák vala, a’töm lőczöt, ve­
renget , hal ált a?, igalságnak vallásáért öröm ­
m el fzenvedik vala. Akkor az Eccléíia áb- 
rásattya igen v íg , és állapottyaigen kívána­
tos v a k  M ert az A poftolok mindeneknek,a* 
kik azigafcágnak vallását kérették , és a’ kik­
nek egy fzivek és telkek volt, kedvekben va- 

lánakj föt (mellynél fem m i nincs nagyobb) 22 
halhatatlan M ennek jó akarattyát, és Atyri 
kegyelmeíséget voltaképpen tapaí’ztaliyák 
vala. Eök-is tiíztekben lérényck valának, 
az idvefségnek utát tanítván, kőnyőrgéfe- 
ket m ond ván, Iílent dicsérvén, és egyéb íjent 
munkákban foglalatoskodván. H onnan  az 
híveknek ferege napon kent fokafodik vala, ä 
tanítványok izám ok őregbedik vala , és a’ 
Papoknak nagy ferege-is a Chriftusban váló 
hitet bé-vefzi vala, fem m it nem  tartván at­
tól,hogy Péter és János töm löczben vettetné­
nek, és veízfzőkkel meg-verettetnének, A ét. 
y. M ván-is m eg-köveztetnék. A d . 7. a’ki 
a’ bizonyságtételnek koronáj ával m eg-koro- 
náztatott a’ Chriítus 35-dik efztendejében, 
és igy a zU j T eftam entum nak, a Ghriftus 
m enyben m enetele után első Martyre ( si- 
^onyságtévője) volt mert az U j T e  ca- 
mentumban a’Chriltus menyben m ene ele 
előtt kerekedőJános vélt első Martyr. :!

Ol  IV.  A’



' í  V. A  S.;enr Iítváríak ä Sidóktúl való meg- 
olettetéfe u tán : és az Evangéliumnak a’ Sa- , 
m aritanufok, és a’Szerecsenek k özött Phi- 
^P v A Pofto1 va]ó prédikallifa után , a’ 
Ciliciának Tárfus nevű városában ízülctettj 
Jerusálemben a Gamalieltül taníttatott Sau­
lu s ,(k i az után Pálnak m ondatott) kinek a’ 
M ofes törvényinek oltalmazásában, és a’Sí­
elők ceremóniáinak tarcásában való fzórgal- 
snatoísága már az előtt elég nyliván való vala, 
jerusálem biil 40. N ém et mélyfóldeknek u- 
tyan m ent Dam aícusban: m ég a! vég re,bog* 
azokat, a kika Chriftus tudományát ízeret- 
t é k , vötték ,m eg-kótőzné, és Jerusálemben 
vinné. D e  aa ö  reménf^ge és vélekedéíe, és 
m indenek várakozáía kívül magátül a’ C hri- 
ítuftű], kinek nevének emlékezetét bé-bori- 
ta n i , és örökké való feledékeny inggel el-tör- 
Jeni akarja vala, az igazságnak uttyára Vezé­
reltetett ,  es az Ecclefianak leg-nagyobb  
D o n o r á v á  tétetett, a’ Chriftufnák 35! T y -  
fcériufnak 19-dikefztendejében. Egynéhány  
napokon Damafcus várofsában m ulatozott, 
holo tt egy Ananiáftűl a’ Chriftus tanítványá- 
tü l m eg-kerefzteltetvén, midón a’Chriftus I v 
tudom ány át,mellyet az előtt tildoz vala,lobo­
gó buzgósággal oltalm azná^’ Si lók  az E van- !
gelium nak er s edení^gei néki left vetette- 1
nek. Annakokáért Arabiában ki fut, és ott as 1

E yan- ?



Evangélium ot három efztendeig tanította. 
Gal. i .  i 7 . 18. mellyek el te lvén , a5 Q*£i- 
Eus 38-dik e f  tendeje be-jővén, Dam aícüf- 
ban vifzfza m égyen , és hogy a’ Sidók kezei­
ből ki menekednék , kosárban a’ kő-falon 
bocsáttatott-le. A d . 9. Innen Jérusálemben  
fiient j és Péter A pofto ln -115. napokon ma­
gadott, és m időn ott fém volna bátorságom, 
m eg intetvén az Atyafiaktái Caesaréiban alá 
vitetett, és onnan Tarfusbaíí mént. A ót. 9. 
Ezek után más helyeket latogatott-m cg, az 
Evangéliumnak plántáltktisd erofsen fegél- 
lette ; m int maga irja, jérusálem tül fogva  
H orvát, és T ó t  orízágíg m inden helyeket 
a’ Chriftus Evangéliumával bé-töltött, m el- 
lyet a’ több A poftolok-is azon forrósággal és 
izorgalmatofsággil cselekedtenek. M időn  
Eyberius N ero  22. éfztendeig uralkodott 
Volna, m eg -h ó it  a’Chriftuínak 38-dik efz- 
tendejében, E z után következett Claudius 
Tyberiuí Drufus, ki alatt ezek lőttének. 1.

nagyobb Jakabot a’ Zebedeus fiat, a’ [anos 
Evangelifta attyafiát Héródes m eg ölte, A d .  
12 .1 .2 . A ’ nagy H érodes a’ Bethlchem - 
bel1 gyermekeket, Matth 2. a’Héródes A n- 
Ppas kerelzteló Jánoft, Matth. 4.. 10. az na­
gyobb Héródes Agrippa a nag Héródes u n ó-  
kaja, a’ nagyobb Jakabot. 2. A ’ C hrT  if-' 
nak 44-dik eíktendeicben, Péter kpoítol 

Qj, iieró-



í l  éród eftű 1 m lőczben vettetik, és az. An­
gyaltól abból kifzabadittatik. A d - 12. 3*
A ’ Chriftus 4 4 .45.efztendejcben,Pd es Bar­
nabás leonium ban m ulatoznak, minek u- 
tánna A ntiochiíból ki vettettenek volna? 
A d . 14. 4. Pál Lyftruban meg-köveztetik?
hóit gyanánt ki-vonarik, de magát meg eíz- 
rnélli. M áfod napon el-m én; D ercébe Bar- . 
mbáíTal. A d . 14. 5. Pál és Barnabas,m i­
dőn D erbében tanitottanak vo ln a , Lyftra- 
ban , leon ium ban, és A ntiochiiban vifzfza 
tértenek. Ifmét m eg-eróíliték  a’ tanítvá­
nyokat, és őket inték,hogy a’ hitben m eg- 
maradgyanak ; és m inden Eccléíiákban I- 
gazgató véneket válafztának, A d . 14.. ó.
A ’ Chriftus 49. efztendejében az. A poftolok- 
nak Synattyok léfzen.Jérusdemben. A d . i  5- 
E nn ek a’Concilium nakláfluk-m eg. 1. Af- 
feftbrit, kik voltának, Jakab az U rnák anya­
h a j  aza2 ,a’kiftebbjakab) S im on Péter, és
János. Fel-m ent Pál-is Jérusálemben a Sy- 
natra; és vél? Barnabás és T itus, midón mar j
14. eíjtédók múltának volna el a2. ö rneg-tére- 
f?tűl fogva. 2. Czéllyát, mellyet forgatott- . 
A ’ N azareufok az Antiochíai Eccléftábafl 
azt állították, hogy egyedül az hit n e m  vol­
na e ég ?ges az idvefségre; hanem a’ törvény* 
a’ kórnyül metélkedés, ésa’jócselekedetek-is 
&űkf?gefek volnának as idveftégre. Az

Apofto* ,



A poftolok és az Igazgató vének of-ve gyűjte­
nek , és azt végezték, h o g y , Idvezül'úmjr mi a 
yéfuí Chriftus kegyelme által. 3. Valami ke- 
véíTel ez  Synatután, Péter Páltól A ntiochi- 
ában meg-feddetik. Gál. 2. 7. Barnabás
Marcuííal Cyprusban ev eze tt: Pál pedig Si- 
Üílal el-j árja S y r iit , és C ilic iá t, es m ennek  
Derbében és Lyftrában, és melléjek véfzik  
T im o th eu ft, hogy lenne tárlók nék iek , az 
hátra maradott látogatásban. A ’ Chriftus 
4.9. eíztendejében, Aót. 15. és 16. 8. P ál,
és Silás a’ Chriftus«50. efztcndejében, m i­
dőn nem  lelnének aJkalmatoíságot az E van­
géliumnak hirdetésre Phlygiában, Galatí- 
ában, Bithyniában , parancsolatnak M acé- 
doniiban m enni, Philippiben Lydiánál laJ - 
nak; de egy keves idő múlva m eg fogattat- 
ván,vefzfzokkel m eg-verettetnek, mellyért 
"ThetTalonikában mennek,* de itt-isk i-vet­
hetnek. M entiek azérr Atfrendsban, az hol 
Pál az óltáron való iráft tanallya, melly illyen  
vólt* A z  ifméretlen Iflennek. Innen alkal- 
^atofságot vévén,m időn láttatnék U j íftene- 
ket h ird etn i,m ond , 6 a z ifm ére tlen íílen t, 
kinek az óltárt ajánlották, hirdeti. A thénáí- 
han irta Pál m indenik Theífalőnikának fzól- 
1° levelét, A ót. 17. Onnan Corinthusban m e­
gyen ó íz  felé, holotlakik m ásfylefztendeig, 
A ct. i8 . (j. Pál m ent Corinthusban a’

C hrf.



_   ̂ > | 
Chriftus 52. efztendejében, A d . 18. 1f  •
Pál, midőn egy efztendeig éj hat holnapig yólt 
volna Corinthusban, tavafzfzal melléje ve- 
vén  A q u ilá t, ésPrifcillat , Afiaban evez » 
és Aquilát és Pricillát Ephesusban hadgya, es , 
Syriábanfiet, ésjérusalemben m égyen: ho­
lott m időn valami kévéiét mulatott volna? 
onnan Galatiában és Phrygiában vifzfta tér? > 
és meg-erofliti a’ tanítványokat. Ebben a
m énedben Laodiceaban-is ment, ax hol ir­
ta a’ T im otheushoz való első levelét. A zcn - . 
közben a’ Pál távul le iéb en , Epheiusban 
m ent A p o lló , ki ékeden fzólló férfiú volt, és 
igen tudós a5 kerfzty én i vallásbán, A d . 18.
11. Pál a Chriftus 53. efztendejében el jár­
ván az en.litetttartom ányokat,Epheiusban
v ifz iza tért, és ott 12. férfiakat talál,kik a' fá- |
nos kerefjtségével kerefjteltettenekvala meg? * 
kikre téfzi kezeit, hogy a’ Szent Léleknek 
ajándékit vennék, mellyekrül fem m k nem
hallottanakvala. N e m io k  idom ulva Pálnak 1
a’ vadakkal viaskodni kellett, i .C o r . 1 y -S3" í 1
12. Pál a’ Chriftus. 5 5 . efztendejében Jéru- a
sálemben m ent Pünköft felé, A d . 21. meg- ] 
téréfe után 21. efztendóvel. Cludius utafl ‘ j 
következet Dominus N ero , kit Pál o r o f z -  i 
lánynak nevez, 2 . T im . 4 .1 7 . E z  alatt a f 
Csáfzár alatt ezek lettenek : A ’ Chriftus t t 
55. efztendejében Pál A poftol Epheiusban v



irta a’ Corinthusbéliekhez való első levelét. 
A z Ephefusbéli zűrzavar pedig le-csendeíit- 
tetvén ( mellyet E ötvös D em eter indított 
vala) M acedóniában, Philippiben m ent,az 

' hol a’ Corinthusbéliekhez való máfodik le­
helét irta; Philippibűl el-m envén,A chája-. 
han ésCorinthusban m en t, és a’ Rom aiak­
hoz levelet küldött. A z  után M acedónián  
által hofzfru utón M iletum ban meM, az hol 
3Z Ephefusbéli Igazgató vénektől el- bucsp- 

: *ott, ésonan Rhodusba, Patarába, Tyrusbá,
- Ecolomaisba, Caesaréiba, és ifmét Jérusálébé 

mét,ott á téplombá csete-paté indulván, a Si­
lóktól meg- fogattad k,csL/{iaftúl fogva vite­
tik Caefareában, a hol midőn ügyét baját egy 
fiehánhorjFelixnélésFeftnfnál m eg-m ódot- 
t;* vólna,és fyiő vólna,hog’ vef;edelmére m -  
kező Sidócllenfeginekadatnék, á N é r ó C sa -  
iiárra appell 'J,Aft.2c. m idón márCaesáreába, 
két ef;tendeig tartatott vóln a. M időn fogva a 
Dsáfyárhoz küldetnék,ha/óban tétetvén, á tél 

4 hejodógelvén>hajó-tciréft Revedet.De m ind- 
dtal m inden véle hajókázokkal R om ib an  

, békével jutott,aChriftus ^ .ebtédejébé. R o -  
I mában kétef;tendeígf abados őrizetben volt* 
j mindennap vetélkedvén a’ Sidók ellen. A ’ 

bogságbúl-is fok leveleket ir t , a Galatabéli- 
* ekhez. Ephefysbeliekhcz, a’T im otheushoz, 

való máfodik levelét, a’ P hilippibélekhez, 
1' C olof-



ColoíT^bcliekhez , és P h ilém onhoz. A ’ 
Chriftus 59. efztendejében* a’ Csáfzár tör­
vény fzékire hivattatv*n, hogy ügyét baját 
mondana m eg a’vádoló Sidók ellen  ̂ m in­
den barátinál el-bűcsuzott, a’ büntetőire és a’ 
halálra k éfzvő lt, de az Iftennek ereje által 
as örömlány fjijábúl ki-rsgattatott. Szaba- 
dulálá után csak nem  tiz eíztendeig hirdette 
az E vangeliom ot Itáliában, G alliában , 
H ifpániiban. E ’ veízedelem m el tellyes 
munkát el-végezvén, innét Rom ában v if$ a  
vonattatott, a’N erótul feje vétetett a’ Chri­
ftus 69. efztendejébcmmidön az Evangelio­
m ot csak nem 34. eíztendeig prédikállotta 
volna, melly időben 2 9 9 8 .  N ém eth  mély- 
főidet járt-ei, a’ m int Eufebiusirja. ' > '

I I I .  R É S Z -
A \  Eccléfia rendes Doclcri Egyház.* 

fíifto riijo 'ban  való vife lt dclgo\rul, avagy 
Ju lim , Nero, Galba, O tto, D itellus, Def- I  
píiyánm , T i tm , DomjtiÁnus , T"ra\inus, 
Adri.<nus, A n ton ius, Aurelius, Severas, 
Decius,lr ál eri in  us, D iocL tünus,Licinius, 
Conßantinus, ’Theodof’.tts Senior, és Juni" 
er, M artiänus , Leopoldus csele\edeteiruU 

1 7  Z e k a z  E vangelifták  ,• cs az A p o f' 
tolok könyveiben való dolgok az elő ,

fiám - 1



tám láit R om ai P ogám  Csatárok alatt men - 
tenek végben. D e láísuk rendel ezeket. A ’

I Idomai Csáfzárok Pogányok vagy kereftyé-
i íJek. A ’ Pogányok voltának Julius Csáfjár-

túl fo gva> a’ N agy Conftantinus Csáfzárig :
I a’kereixtyének pedig voltának a’ kerefztyén

Nagy Conftántinuftúl fogva, a’ m oftani ke- 
fefztyén Leopoldus R om ai Csáfbárig. V oít 
az. 1. R om ai Pogány C sífzár C a/u s, 
Julius Csáfzár. E z hozta-bé a’ Csáízárok  
egyedül való uralkodáfokat, melly a’ C hri- 

j f tu ftc sa z ö  tudom ányát m eg-károm lotta,
a kerefztyénfeget meg-tilálmazta,az A p ofto -  
lokat meg-olre. E z  a’ birodalom értetik a’ 
kis ízarvon , Dán. 7. 8. 2. Auguflus

* Csáfzár: kinek le-irók Eccléíiai cselekede­
tt . 3. Claudius Tiberius N éró i a! ki alatt 
történt Eccléfiai dolgokat-ís látok. 4. C a- 

Caligula : ki a’Sidó nem ez etséget lanyar- 
S^tta; de igen m éltán , mert magok vállal- 

r ták azt magokra a5 Chriftus vére ki-ontásáért,
( Matth. 2 7 .2 4 . 27. L ett ez  a’ Chriftus efz-
j tendejének 39-dikefztendejében , a z a z , ó t

eft-tendövel a zó  meg-csufoltatáfa után. 5 • 
Claudius Tyberiuí Dru/us , kirűl is fzói_ 
Iánk. 6. Domitius N é ró , errűl-is vala fzó ; 
de többet-is kell errűl fzólnunk : E z  a z  ó  
annyátm eg-ólte, és fok egvéb bűnökben le- 

I ledzet. E ’ vólr a’kerefzt; éneknek első Cildö-
R  z ó jc ,



zöjc j a’ Chriílus 68. efztendejében: mert 
a’ bűnők mindenkor e l le n ij e i  a’ jó csele­
kedeteknek, és a’gonofzok úgy nézik a’ jó­
kat, m intáz ő bűnöknek üzemekre hányoit- 
E z a’Rom ában lak ó . és oda a’ Pál prédiká­
cióinak és csuda tételeinek hallására és látá­
sára fokán gyűlt keref tyéneket, halálnak fok- 
féle nem eivel Ölette-m eg, a’váróinak akko­
ri m e g -é g é in e k  őket mondván okainak j 
noha ö volt annak ok a , hogy a’ váróinak 
meg-ujjitásábúl dicsőfeget nyerhetne. E z ti­
tán a’ kerefjtyén valláíl meg-is tiltotta, es fen- 
kinek nem  vala Rabad nyilván kerefztyénne 
lenni. Pálnak fejét vereté. Flavius Vefpafia- 
nuftjudeában küldötte, hogy a’ Feítus F lo­
rus Tifztartó ellen fe l -tám adott Sidokat 
m eg-bü ntetné. A zonközbcn fok bűneiére 
maga elótt-is utálatos lévén, magár m eg-ól re-
7. Sergius G a lba , k i a’ D om itius N ero  utm  
Csáfzárra tötte vala magát. 8. Salvius O tto , 
k i, Galba m eg-clettetvén , el-foglal:a a’ bi­
rodalmat. 9. Aulus V itellius , ki , Otto  
meg- ölettetvén , az  orfzágot el- koporitotta-
10. Flávius Vefpáfiánus, ki a' Feftus ellen 
rám ídottSidókat íokfzori erős harczaivala 
Jerusalem keritéfgben futamtatta. M eg-ér­
tetvén a’N eró h a lá la , az.hadi feregtul Csa- 
fzárrá tétetett. T itu ft azö  fiát Cafzá*rá tÖt- 
te, és Jerusalem alatt hatía a’ feregnék felével?



hogy a’ váróit fzállaná-meg és vitatna.^ Maga 
k o m á b a n , hogy a’ váróit a’ latroktól rne^- 
f;abaditaná, m ent,és a’ Tanácstúlés a’ N ép tű i 
igen kedveién vétetett, és az. őbirodalm a, 
Vitellius magát m e g - ó lv é n ,  m eg-erofső- 
dot. 11. TitusVefpáfiánus) ki Attya paran- 
csolattyábűl eroíTen vitatta a’ Jcrusálemben  
tekefztetett Sidókat, kik k özsü l, nem  lévén  
módgyok a? m eg-békéllésben, az ehf<£g miatt 
iokan m eg -h o lta k , úgy hogyazu czak  teu 
kezdettek lenni hóit te ltekkel, el - unván a’ 
tem ete ít; és az oltalmazok el-fáradtak, cs 

; m eg-erötlenedtek: m ellyetefzekben vévén  
a’ R om aiak a’ városban bé-rohantanak, és 
tizenegy fzáz ezer embereket öltenek-m eg, 
és fzáz ezereket vittenek fogságra. M ert ak­
kor Hufvétre-is fokán g’űlekeztenek vala Jé- 

. . fü stiem ben: mert úgy tetőzett az Iítennek,
1 j  hog’ az i (tételé nézetség akkor vcfjf:é-el, m i-
, ! kor a’ Jéílis Chriítus meg-feíjittetett. T itus
- í tanácskozván a’ tem plom  el-rontásárúl, né-
) 1 mellyeknek nem  tetczett; mert azt m ond-

gyák vala,ha ez  á fzent és hires város meg-tar- 
. f tátik, a’ Romaiak kegyelm eteknek mondat-
’ 1 nak m indenektől, ha pedig el-rontatik', ke­

gyetleneknek.- némellyeknek tetczett, m ert 
a*t m ondgyákvala, a’Sidokes a kereiztye- 
nek valláfa igy könnyebben el-véfz. M erte- 

, 1 Zek a’ valláfok, noha egymáíTal ellenkezők,
■ * - R 2  mind:



mindazonáltal egyféle embereké. A ’ kerefz- 
tyének a’ S idókbűllefznek: mert a’gyökér | 
el-vefzvén , könnyen el-véfr a’ türsők: így 
Iften akarattyábúl mindenek fel-gerjedvén? 
a’ tem plom  el-rontatctt, a’Chriftus 71. efz- 
tendejében. E ’ volt a’tem plom nak leg-u- ! 
tólsóbbel-rontatáíá, és a’Sidóknak leg-utól1 
sóbb fogságok, m ell/el hazá/ok kivűl bujdof- 
ván,ez egéfz világon el-fzéledtenek, és min­
d en -n a p  bizonyságul vadnak e ’ világnak? 
hogy ök nem egyébért, hanem a’ Chriftus 
meg*öiéfcért büntettettek - m e g , mert g;a- f 
korra m áfzízor,m időn az ö bűnőkért fogság- ' 
raadattattak, a’fogsában tovább hetven éli- ■!.* 
tendőnél nem maradtanak. 12. Domitiá- * 
mis, a’ FI. Vefpáíiánusfia. E ’ vök  a’kerefz- 
tyéneknek máfödik üldözője a’ Chriftus 91— i 
efztendejében. Ekkor a’ János Á poltok  j 
és Evangeiiftát a’ Páthm os fzigetiben kűl- • - 
dőtte: a’h o l, néki a’titok meg-jelentetven? :|  
a mennyei jelenéfekrül való könyvét irta. í 
Ulpius Trajanus. E ’ volt a’ kereízryéneknek ; 
harm adik üldözője a’ Chriftus 103. efzten­
dejében. E z midőn a’ kénzáfokkal a’ kerefc- ' 
tyénekben lem mi halálra és bűntetéfre méltó 
dolgot nem  tanait vo ln a , meg-tiltotta, hogy ; 
azok ellen tovább fen ki ne kegyetlenkednék- j  
14. Aelius A d r i  amis. E ’vó lta ’kerefztyének- i 
nek negyedik üldözője a’ Chriftus izo - efz- j

ten- I



tedejébé. E z mindazonáltal azután az üldö- 
! Zéfnék gyakorlását m eg-tila lm azta , hamis 

dolognak m on d ván , valakit bünnélkül ha­
lálra méltónak Ítélni. 1 5 • Antoninus Piuŝ ,

, kinek birodalma alatt békeí^ge volt az E cclé- 
fiáknak 16. Aurelius az Antoninusfia. E  
vólt a’ kereíztyéneknek ötödik Cildózője, a* 
Chriftufnaki68.efjtendejében. Ekkor lát­
tattak elófzör a’ Galliákban máríjromságok * 
ac Ifién tiíztelete az havafokon-túl késobre 
Vétetvén-bé. 17- Severus. E' volt a’ kereíj- 

í tyéneknek hatodik üldözője , a’ C hriílus 
1 200. eíztendejében. Ekkor ontott Szent

' vért a’ mártyronságban Leonides, az O rige-
• nesattya. A zután 3S. elztendök közbe-vet­

tetvén a kereíztyéneknek békeíségek vo lt:  
hanem hogy M axim inus felében annak az i-

1 dőnek, némelly Eccléfiáknak f;olgait k inoz-
* ta. 18. Decius, ki vólt a’ kereíztyéneknek  
,; hetedik üldözője, a’ Chriílus 25 i-dik eízten-

dejében. 19. Váleriánus, ki a’ kéreí,tyének- 
s nek njélczadik üldözője v ó l t , a C hriílus 

258-dik eíjtédejcbe. 20. Diocletiáms,és Maxi- « 
‘ Cianus,kika kereí'tyéneknek kilhzedik üldö­

ző i voltának, ü Chriílus 303- dik ef:tédejébt\ 
Keíerves üldözés vólt ez , mert tiz eucendeig 
puütitottaazlílen  népét: melly id ob éam ár- 
tyrok fzentvéreben csaknem  azegé ízv ilág  

j m eg-m irta to tt: mert tuíakodva rohantatik
R 3 yrit



vala a’ dicsoífges h arcira , és akkor kévána- 
tofsabban kereftetik va!a a’ m ártyrom síga  
dicsóícgeshalállal, m int m a , a’Fejedeleni' , 
%  kévántatik tiíjteíség kivánáílal.Soha fém- 
m i haddal nem  erőtlenittetett inkább m ega’ 
világ; és nagyobb diadalommal í'oha a! ke" ; 
ref;tyének nem  gy özedelmeskedcenek, mint 
m időn tiz öldokléfekkei m eg-nem  gyozet- 
telhettek. 21. Licinius , ki a’ kerefztyé- 
neknek tizedik üldözőjének tartatott, mert 
vitézeit áldozni kénfzeritvén , az áldozni 
nem  akarókat meg-vetette. D e a z ,a z ü ld ő -  
zéfek kóz,zé nem  Rá miál tátik: kiflebb do- , 
log  volt, m int az Eccléüák febeihez járulna. 
H anem  a’ tizedik üldözője aJ kerefztyének- 
az Antichriftus,az az. 1. A ’ G og , az az, az Ec- 
cleíiának titkos ellenffgei, m int az A r iinu- 
fok Ccnftántinus idejében,ábűnnek embere 
követőivel edgyütt, s a’ több fglfzeg vallá- 
fúak. 2. A ’ M á gog , az a z ,a z  Eccléiiának 
nyilván való ellen iggei, m int M ahum etíe- 
regeivel edgyütt. E zek mind ketten a’ Chrif- j 
tus 600-dikeíztendeje után mutatták-ki ma­
gokat,és azóltátúl fogva igen ferényen üldöz­
ték az igaz kerefz-tyéneket, úgy hogy igazán 
énekelhetik a 129 dik Soltárt: és üldözik 
fáradhatatlanul mind világvégéig. Említem  
ebeket a’Pogány R om ai Csáízárokat a Ke- 
refztvéneknek ciz nevezetes üldozéfekért-

II. Mír T
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; . II. Már láfíunk egy néhányat a Kereíitj én 
R om ai C sáfcárokkozzül-is: mert én azo- 

r kát mind ( hogy e’ könyv temérdek ne lé ­
gyen ) elő nem  akarom íiim la ln i j noha 
hü kiégés volna. Ezek azért a’ nevezetes R o- 

' mai Kereíxtyén C saízárok; 1. Conßdnti-
J *«* Magnus, ki a’ Chriftus^, 307-dl 1: efzten-

dejében lőtt kérést/énné. Ez- hirdette az^elsö 
Niceai k'^óníegesfynatott Arrius ellen.á ki ä 

! Chriílus -Ifteniegét tagadta. Ekkor az, egéfj
I világ a’ C si íz árral edgyiitt az Arrius eret-
1 nekíeg^benleledzettvaía. 2. Theódofius Se-

!nior.L "Ez hirdette az- első C o n íh n tin íp o ly i 
kőzőnfqges G yu léít M acedonius ellen, ki a’

. Szent Léleknek Iftenf^gét tagadta. 3 .Tkeo-
doßus Junior. E z  hirdette az első Ephéfuíj 
kőzónicges Synatott N eítorius e llen , ki a’ 
C hriidusban két Rem élycket állatott 4 - 

' ; Martiánus. E z  hirdette a’ Chalcfcdaniai kő-
t j zőnf^ges G yű lé íl Eutyches ellen  ̂ ki a’
- : Chnftusbá,egy itteni és emberi terméf;etbűl
■ á álló , terméfzetettállatott. U tolsó ( hogy a’
• I  többit el-hadgyam j Leopoldus. E z alatt a
* » Magyarok jó ideig virágoztanak,á k örül vajó
1 : népektül b e c s ü l j e n e k ,m inden jókkal b o -
: 4  vójk üdtenek, ít iy tm  ruhában jártának: D e
1 m oílan igen meg nyomorodtanak. l - L el-

kekre nézve , mert Prédikátori P oíonban
■ , citáltattanak, íokhellyekrehurczoltattanak,
r ' í  R  4  töm -

€



töm löczfjztettenek, éhen,í;om juhá, m ezíte­
len rabotáskodtanak, az Hifpanai Gallyakra 
kuldettenek-, noha csuaalatoíían meg-fzaba- \ 
dultanak, nevezetes tem plom i el-vétettenekj 
ithon maradott Prédikátori tifztek gyakorlá" ( 
satúl lók helyeken el - tikattanak. 2. Tef- 
tekre nézve, mert várofok, falujok, meg-ég- 
tenek,el-raboltattanak, barm októl, ruhájok- 
tú l , aranyoktól, ezüftyöktülm eg-tofstattz- 
nak, meg-hódoltattanak,mezejek £  ölő jók cl- 
pufctuítanak, eí-fogialtattanak j noha ezek 
nagyobb refzént az ó  fiai miatt lőttének. , 
U r a m , hogy több nyom orúságot ne koílo l- 
lyunk , adgyad, hogy tégedet Slhelsünk> a* j 
Királyctifzteihefsük! i

I l i .  Igazán m ondók tehát e ’ k ö n y v n e k  
elein-is hogy 7 1 6 2 .  efztendeje vagyon e’ 
világ terem tésn ek : mert.

1. A ’ Világ terem téStűl fogva a*
N o é  a’ v íz  őzón utánV  Bárkából
való ki-jöveteléig. 224a- j
eiztendök  vóítanak. *

2. A ’N o é  ä bárkából való ki-jö- 
vetelitiil fogva az  Abrahám fzüle- 
té f d g . i o jq.

3. A z Abrahám fjuleiéStül fogva 
az 0 Háránbúl Kananeaban való m e­
neteléig. ' j f ,

4 . A z  Abrahám Kanane-éban va­
ló  rn C' í



—

• ló menetelitül fogva az Egyiptom búl 
Való ki-menetelig. , 4 3 °*

j 5 - A z Izraeliták az Egyiptom búl 
f való ki-m enetelitül fogva , a’ Jóiué 
[ haláláig. 67.

6. A ’Jofuéhálálátul fogva a Sám­
son haláláig. j

7- A ’ Sámfon halálátul fogva a’ 
Salamontól fundáltarott tem plom ig. 104.

b. A 3 fundaltatott tem píom túl 
fogva annak á N abpgodonozor által 
való el-rontáiaig.  ̂ 434-

9. A 3 tem plom nak el-rontásától 
fogva a’ váróinak Artaxerxes altal va­
ló meg-épitéfeig. 260.

10. A ’ váróinak m e g -é p íte ttü l  
fogva a3 Chrilius kerefoteig.' ( 4 *5 -

11. A ’ Chriftus kcrefztctiil fo g ­
va Leopoldus Csáijárságáig * 647.

M ellyeket ha ó fzvs-ízám lá líz . 7162. 
oiztendcket téfznek-
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A’ SZENT H I S T O R I A -  ; ;
N A K  N e G Y E D I K

K ö n y v e .
A ’ felső Három könyvekben 

említett némely dolgoknak meg- | 
magyarázására tartozó kérdé- 
fekrúl.

I. R É S Z .
.A ' M ófes E lfő Könyvére tartozó kér' \ 

défekyiil
I.  K é r d é s

M °jes könyveit nem Esdrás i
A 4 * éoancmMofesirta-él Ú g y : azért 

o'C m °ndatnak M ofes könyveinek.
$  t  Ellenvetés. A ’ tem plom m al ed- 

* ) f -§»-§<* gyiitta fzent könyvek mind meg- i
égettettenek, 3. Esdr. 1 .5 5 .56. Felel. A- ) . 
pochryphus K önyv az. H a atem plom bék  
fzent könyvek m eg egtenek; a’ kegyes Sí- 
dóknál és Papoknál valók meg-maradtanak*

2 . Mo[t$ előtt vólt-é v alanti írás l N e m  1 
v ó k  : m ert M ofes eléttTem m i irt k'őnyv»

vagy



^agy egyébb nem tan áltatott e ’ világon. El- 
hnv. A u gu ftin u s(L .i8 .d eC iv it.D e i.c . 2 9 . )
ésjofephus ( Antiquit. libr. c. 4 . ) azt irják, 
a’ viz - özén  előtt két ofzlopok voltának, 
mellyekre irták a’v iz -°zö n e iö tta  csillagok­
nál való tudom ányokat, és egyéb találmá­
nyokat, a’ Seth maradéki. H ieronym us-is 
(in  P rologo G aleato) irja, Esdrása’Baby- 
loniai fogság utánuj Sidó betűket talált, és 
a’ régieket a’ Samaritánuíbknak hadta. 
Felel.A uguílinus ésJofephusfundam entum  
nélkül írjak azt. H ieronym us-is olly igazán  
irja a z t, m in tezt ( incap. 9. E zech. ) hogy  
minden Sidó punótum ok <i Ado-ZorkáktuJ. 
találtattanak.

3. Profc'taságra való hivatala után , nem 
az előtt , irta-e Mofes a t e r e m  téfriil való 
könyvet ? U g y t  ha előtt irta v o ln a , nem  
vólna fzent kóny v- hiba nélkül való, és hitele 
£//e»'i>.Eufebius (lib .d e  praep, Evang. c. 2 
azt m ondgya, akkor irta M ofes ezt a’ köny­
vet, mikor a Midián földén az Ipanyajját 
őrizte. Felel. E z érdem ével Eulebius m eg- 
kiílebbiti annak a’ könyvnek m éltóságot,hi-
telét. _ ^

4.. Nem tsak ifleni bizonysággal, hane ter­
vié f  éti okkal-is meg- próbált ath atik-é, hogy 
P világ nem croktül fogva való ? Ú g y  : 
fem m i hellyel és idővel m eg - határoztatok

dolog



dolog nem  öröktül fogván való. Arißot el- 
lenv. A ’ világ nem rom ol-el. Felel. El-ro- 
m olna ha az Iften nem tartaná, N eh . 9.
Piai 104.. 29.

5. Mit téfzcn a’ kezdet, rr.ellyfúl fzóll 
Mofes , Gén. 1. 1 ? Jegyzi a’íém m i létének 
végét, és a’ világ létének eleit. Ellenv. Au- 
guftinus és Ambrofius a’ kezdeten a’Chrí- 
11 lift értik , m ivel G én. 1 .1 . igy mag^ará^ 
zak; Kezdet£?», a zaz , azöfiában , avagy fiä 
által terem tette Felel . Kegyes és igaz érte­
lem : m ivél úgy m ondatik , Joh. 1 .3 . Colos j 
1.16. H eb . 1.2. de a’ M oíéselm éjétől ide- j 
g c n , mive! 6 itt ficll nem a’ világ authorárúl? j 
hanem kezdetirul. \

6. E zzel a’fzoljdßal, Gen. 1. r. az J f t t ' 
nck teremtette, eröjjjen meg-probdltatbatik-^ 
hogy azj-ßen  egy dllattyában és három fcemß- \ 
lyében ? N e m : annak a’ Sidó fóliáinak ez az: | 
értelme , az J  [fenek teremtette, az az 5 az 
l(ien  teremtette ,a’ mint a’ forditáfokbafi lát' 
hadd. Ellenx>.Ez az értelem kedvez a’ Sidók- 
nak és az Unitäriuioknak.Fe/i’/.N ern kedved) 
hanem Czífollya, m ivel a’ hitnek kivaltkép- * 
pen való titkait,nem valami jócskával es f ó l ­
iáinak formájával ( melly könnyen meg-csu- 
folrathatik) hanem erö^ argumentumokkal 
akarja m eg-probilni. M ert igazán mondg/^  
1 h a m w ) parte primá Q ufft. 32. és 45. A  -

k / *



ki a Chrißus hitinek meg-probálására erőtlen 
okokot hoz-elf az, a hitetleneknek meg-nevete- 
f k'e fzolgál: mert el-hijzik, hogy a z illye okokhoz 
támafzkodunk , és azokért hifzunk.

7. A z Jráfiak egy hellyéneklehetneV.-étöbb 
ház egymkffalellenkező értelmei l N em : m ái­
képpen az íráíhak értelm e nem  csak nem  
^ólna világos, és b izo n y o s , hanem ugyan 
femmi értelme nem  vólna; mert a’ m i nem  
egy dolgot jegyes, fem m i dolgot nem  jegyez  
kizonyoíTan. Ellene. A z  íráíhak egy hellyé— 
pék értelme néha eggyez a’ h itte l, de nem  az 
‘tóval; és néha jó, denem tulajdon-képpen  
Való. Felel. A z  illyen értelmek nem  ellen­
keznek a’ dologgal; hanem az író elméjével: 
jtielly ellenkezés meg-álhat az íráíhak egy  
Sellyének egy igaz értelmével.

8. Teremtetté J(len első napon egy nagy elegy-  
kelegy teßet, mellybül ofztán minden teßi dolgo­
katformált} U gy.G en .1 .1 . T erem te a’ földet,  
34 az, a’ nagy elegy-belegy te ile t : m ellyet a* 
■^hilofophufok Chaofnak hinak; az írás v i­
zeknek , é s méllységnek n ev e z , G én. 1 .2 . j&, 
k3hitofűpb. Ellenv. A ’ chaos Örökké való volt, 
jpert a’ fem m ibűl fem m i nem  lefzen. Felel. 
- h  vólt örókké való matéria, tehát az vagy 
teremteden v ó lt ,  és igy lilén  v ó lt , m elly  
képtelen dolog ,• vagy teremtetett vólt , és 
Vagy fem m ibűl, vagy más matériából; ha

S fem-



fem m ibűl, tehát lehet valami a’femmibújó 
barnásból, tehát az.-is m ásbúi, ésigya’mai’ 
rúl máira való menetelnek nem lenne vege • 
m ellytiil irtózik a’ terméfzer.

9. M it ért Mojes a z  égen és a  f i ld o n , Gett-
1 . 1 ? A z  égen érti a harmadik és a' tüzes e- 
get,-az egeknek egét, a paradicsomot, Matth; 
18.10. 2. Cor. 12. 2 . 4. a’ főidőn pedig a 
C h a o f t ,  a’ kőzben-vetés által íert minden 
dolgoknak matériáját, melly e'kelség-nélkül 
való ésp u íztavó lt, G cn. 1. 2". .Ellem. A zé;  
gén és a’ földön érti itt M ofesezt a látható 
eget és főidet, mint G én. 2 .1 . 14. i9-.E xod . 
20 , 41 . 2 .C h ron . 2 .1 2 . Pfal. 121. 2. A eb  
4 .2 4 .1 7 .2 4 .  Felei. A z  égen érti a’láthatat­
lan eg et, mellyrul fzóll P á l, H ebr. 11. i°- 
i ó .  a’földön fém érti a’látható főidet, melly 

fzá ra zn a k  neveztetik , G én. 1 .10. mert a 
fzáraz föld ékes volt j de a’ fö ld , mellytúl 
G én. 1 .1 . fzó vagyon , éktelen v ó lt , Gén- 
1. 2 . ' ,

10. Külbmbbz-c a teremtés a nemzcftü! A  # 
csudát ét é ltü l? Ú gy: a’ teremtés valaminek 
vagy fém m ibűi, vagy alkalmatlan matériában 
való csináláfa. A 1 nem zés ollyan matériabul 
léfzen , melly alkalmatos a’ formának be-vé­
telére. A ’ csudatétel két-%le. 1. midőn  
valami hertelen léfcen , vagy valaminek ter- 
m éfzeti el - változik , terméfzcti ok-sélkűl,

mint



mint m időn az Angyalok tettben m eg-jelen­
tenek • a’ kö-fdklábúl v iz  folyt-ki ; a’ke- 
nyerek meg-fzaporittattak; a’ vas uttott ; a’ 
ttuzfzült s’ a’ t. 2. m idón a’term éfzetaz  
itten hatalma által vagy ki térj efztetett, vagy 
meg - tartóztatott, m int m idón a’ magtalan 
Sára ízült ; a’ tűz nem  egetett; Iftvan &  
harmadik cgben bé-látott- A m az csuda téte­
lek nem külóm bóznek a’terem téftűl; d e e -  
zek külóm bóznek. E llen v . A ’ teremtés 
gyez n e m z é ft , E fa .43 .7 . jónak és go n o íz -  
tiak formáltatását, E fa .4 .5 .7 -újjá fzületéftj 
Pfal. 51 .14. fzűléft,rendeléft, m int gyermek 
ketfzü ln i, birót tenni. Felel. Ezek a m un­
kák teremtéfnek mondatnak; mert az eisó 
teremtéfttil függenek, és ezek annak fziinte- 
len való gyakorláíí. E zért foglaltatik 0 ízv e  
a’meg-tartása’teremtéíTel, N e h e m .5 .6 ,

11. A z  f r á s  ellen vagyon-é a földnek fzér- 
h fé g é t , mélységétbizonyoffanmeg-tudniésm-v~ 
f i i  ? Ú g y ,  Job. 38. 5. A ’ földnek fzélefségét 
kicsoda mérte-meg ? E llen v . A ’ Philofophu- 
tt>k bizonyoíTan m eg - m ondották , hogy  
hány mér-tőld a fold fzélefségére és m é r ­
gére nézve. Felel. A z írás e llen , és b izony­
talanul m ondották-meg.

12. Eöfzßzel terem tete tt-é  é’ v ilág?  Ú g y :  
A ’ fákért, és ételre való gyümölcsűkkel te­
remtettek, G én. 2. D e  ö f i f t d  vadnak a’ fák-

Sj2



nak ollyan gyüm ölcsei. E llenv. A ’paradi­
csom ban kétfzer gyüm ölcsőztenek aJ ftk? 
cgyfzer tavafzfzál , m á ik o r  ölzfzel. Felel 4 
N in csen  annak fem m i fundam entoma az 
írásban.

13. A  teremtéskor a főidnek minden réfret" 
ben ért gyümölcsökkel terem tettek v ó h a k -é a fá k  ■ 
Ú g y  tecczik, hogy n e m : a’ paradicsomban ? 
és a’ földnek némelly réföéiben alkalmatos 
v o lt az idő a’ gyüm ölcsnél/m eg-eréfere: D e  
a ’ földnek nem  minden egyéb réföeiben j 
m ert némelly réfzeiben tél v o lt , némely ré- 
fzeiben tavaíz, némelly réföeibena’nyárnak 
kezdete- D e  ezekben az időkben nem volt 
értg /ű m ójcs , n em -isvo ltfjük fcgreáj mert * 
a’ földnek nem elly réfzében, fém ember, fém 
barom nem  vők . E llenv. Akkor az egéfz 
fo ld  hozott füvet, és gyom ölcsöt, G én. 1. n -  
25?. Felel. Kell azt érteni az akkori ért g>’ö" 
mölcsrühazokban a’ hellyekbén, mellyekben 
lehetett és kellett.

14.. A z. idő é* világgal edgjűtt kezdetett - é l  
Ú g y , G én. 1 .1 . K ezd e tb en 'tudni illik az i- 
donek kezdetiben, terem tette Iften az eget * 
és a földet. A z  Iften a m ozgó altatókkal eg- 
g ’utt terémtette ä mozgáft; D e az idő ä moa- 
gáfnak mérteke. EUénv. Á zidöegy-órökké  
valóságu azlftennel. Felel. A z idő hát Iften*. 
íuelly lehetetlen.

iy .
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15- Vdgyon-é valam iem lekezet a z  Angyalok  
teremtetéfekfelöl a teremtéfrül v a ló  k'onyvbe?í ? 
Vagyon alattomban v a ló , G é n .2. i .E l - v é -  
í^ tetének  a z  egek, és azoknak Jeregei, az az ,  
csillagi és Angyali; kik feregnek mondatnak, 
Luc. 3. 13. Bafilius E llenv. A z Angya­
lok a’ világ előtt őröktől fogva teremtettek. 
Felel. N e m  ig a z: mert az Angyalok nem  az 
Iften term éfoetinek, hanem az ő akarattyá- 
nak tanácsának m unkái, A poc. 4.. 11.

16. Alikor terem tettek a z  A ngyalok, és mel- 
lyik napon ? Az időnek kezdetiben terem tet­
tek  ̂ mert az idő előtt fem m i nem  v o lt , ha­
nem őrökké valóság, avagy Iften , és fem m i 
teremtett állat nem. lehet örökké való. T e ­
remtettek az Angyalok az első napon a’leg­
felsőbb ég g e l, mert hafonlatcs az Angya­
lok term éfzete a’ leg-íelsöbb éghez. E llenv. 
N ém ellyek  aztm ondgyák , mafodik napon 
a’ levegó éggel terem tettek; némellyek úgy i- 
té lik , hogy negyedik napon az égnek ékessé­
geivel 3 némellyek pedig ú g y , hogy hatodik 
napon az ember u tán , m ivel Mol'es az elei 
feámlálásban, a’nem telenebb teremtett ál- 
latokrul fzá ll- le  a’ nemefsebbekre. Felel. 
E'Z.ek csak bizonytalan vélekedéfek.

17. Mellyik napon terem tetett a paradicsom? 
Harmadik n ap on : mert a’ főid azon a’ napon 
tellyefséggel meg-ékeíittetett v o lt , G én . 1.

S 3 11'. 12.



2 0 *  A '  S Z É M T  H i S T Ö R T J -
j "  -  mímh9 -----  ^

l í .  12 ,J&iknv M ofesaz hetedik nap, h  a’ - 
teremtés hiftóriája után em lékezik a’paradi- <
csom rúl } Gén* 2. 8. Felel.Ugy, de azelőtt £ i 
terem tette volt a z t , mert így fzóll M oíes r i 
o tt • Fel- ékefitett v a la  a z  fslen egy kertet 1 
'Edenhen. '  j

18 • paradicsom vem égi, hanem földi helfy
*vólt-é> Ú g y : A z  íítentülplántáltatorta’foí-* ,;i 
dÖn, G én. 2 ,8  0 rigeves Ellem. A z A pói- i 
to l paradicsombanragattatott-fel, a z a z , az 
harmadik égben, 2. Cor. i2 . Felel A ’har­
madik ég azért hivattatik paradicsónak, mert |  
e z  amannak ábrázolója v ó lt , Luc. 23. 42* *
A poc. 2. 7.

19. A  paradicsom Mefopotdmiban teremte- 
tett móltól Ú g y : A z  Edén közel v ó ltC h á " '  
ránhoz M d opotám iában , 2. R eg. 19 .12 . 
E zech . 2 7 .2 3 . ésM efopotám iában találtat­
nak azok a’ v iz e k , mellyek a’ paradicsom- 
bán voltának. E llenv. A ’ paradicsom e’ v i­
lág kerekségén kívül v o l t , hova Illyés, 
E n ok , és azoknak lelkek , a’ kik jól éltének, 
m ennek, G én. 3 .2 3 . Felel A ’ ki egy föld- j 
Jrul máfra m egyen, a t,e ’ világ kerekségén kí­
vü l nem  megyen.

20 . Meg-vagyon-é m£g a'földi paradicsom ? 
N incsen: M efopotamiában teremtetett vóltj 
deottnettitaláltatik: E l-vefzett a’víz-ózőn  
miatt. Egyebütt fém talaltatik. Tápifi. ElksiV.



A ’ földi paradicsomban laknak E nok, illyes» 
és a kegyes embereknek lelkek világ vége- 

|  ig. Felel. Sem m i afféle dolog nincsen az 1-  
£ rasban.
i* 2i. M iért terem tette J f e n  a paradicsomot 
|  at ember hafn ára , holott abban nem fokáig fog 
s tiala la k n i? M ert akarta az Iften , hogy a 

mennyei paradicsomnak a toldi paradicsom  
lenne jegyzője, és az ember m eg-tud na*  
Hogy a* rut bűnért, melly g y ö n y ö r ű s tü l  
fofztatott-m cg. . . f

I 22. A  paradicsomban váltanak-e lelkes ál- 
I latok az emberen k ivu l ?, Ú g y t A dam a para- 
I dicsomban adott neveket m inden lelkes ada­

toknak, és a’ kigyó a paradicsomban v o lt ,
" ; mikor az Évát meg-csalta Damafcenus ellenv.

Ha a’ paradicsomban lelkes állatok maradtá-
iiak vólna,á viz-óz&nbe el-nemvef}tenek v °1 

; na. Felel. A ’ paradicsombul az emberrel ki- 
üzettettenek, vagy a’ viz-izém ben a paiadi- 

í csomban a’ paradicsommá edgyütteE vdz*
tenek. , f

\ 2 7 . Vóltanak-éparadicsomban gyümölcsfélén,
A az ember ételére nem ta r t ózófá  léi U  2j : a ced­
rus ésájegenye fa a’ paradicsom táji k e . f c  
fzám láltatnak, m ellyek gyüm blotelenek , 
Ezech.3l.8 i E l lenti. G e n .2 .ld . F kertnek 
minden fá jának  gyümölcséiül egye1 Fend. A
m elly tudni illik ételre való, 1 im 4. 4  A z

c , íílen -, 0 4 t



Iftennek m inden teremtett állattya jó ételre, 
ha íudni-illik ételre való. E llenv. A ’paradi­
csomban minden fanézéíre fz é p , és meg-é- 1 
véfrp jó v o lt ,  G én. 2. 9. Felel. E zt-is  ig / 
kell érteni: ném elly fa volt ott fzem  gyönyör- 
kcdtetefere, nem  meg-évéfre, m int a’ rofa3 
v io la , s’a’t. ném elly pedig meg-évéfre,nem  
fzem  győnyőrkcdtetéfere, m int a’ figeésa  
fzőlo fa.

24. A z  életnek f á ja  tefli és fö ld i vált-é^ mint 
az egyéb fá k  < U gy:az-is a’ f°ldbűl teremte­
te tt, és annak gyüm ölcse m eg-etethetett. 
Ellenv. A z  életnek fáj án, vagy az ifteniből-

" .csefí^gértetik, Prov. 3 .18 . vagy a’ Chriftus,
. vagy a’ halhatatlanság, mellyet Iften igért v o l t  ■< 

Adamnak jutalomul, ha néki engedne. Felel 
Ezek fém  m eg- vetendő értelm ek ; de nem  

-eggyeznek-m eg a’ hiftoriával, és az igaZ- 
-sággal.  ̂ I

25. A z  életnek fá ja  d  m i fá in kh oz hafonló 
•vólt-é ? Ú g y :  mert term éizett felet való e- 
rejevólt az életadáfra, mert nem  a’ maga? 
hanem az Iften ereje altal adott életet, m int a 
keretség vi2 e ujjá-ízületéft, és  z. Péter á r n y é ' » 
ka , és a’ Pál kefz kenője m eg -g y ó g y u lj-  
E llenv . Az- életnek fája életet adott t e r m é ­
ket fjerént. Felel. Pia úgy volt volna , nem  
vélt v Ina a’ mi fáinkhoz haíon ló; dtter- 
méfzet felett adott é le te t ,  m int a’ k e r e f z t s é g

vize



vize újjá - íz ü le té it , m int m ondám .  ̂ )(
2 6 . N em  fo k ) hanem csak egy v ó lt-é  a z  élet- 

J nekfája ? TJgy : mert a,z írás azt egynek 
mondgya mindenkor. E llenv. N e m  lőtt v o l­
na a* egy fa elég m inden emberei* életének  
meg-tartására. Felel. A z  emberek m eg sza ­
porodván az-is m eg-fzaporodott volna. A z  
az egy fa nem  löt volna mindeneknek elég 
tápláláfqkra, de elég lett vólna orvosláfokra.
* 27. A z  életnek fá ja  miért m ondatott életnek 

fá jának  ? M ert jegye volt mind a’ te íli, mind  
a’ nyugodalmas, mind a’ lelki életnek.

2b. A z  élet fá ja  m iért n e v ez te te tt úgy ? 
N e m  az életnek adására, hanem jegyzékre  

'< ( m int m ordatik a’ kerefztségujjá-fzületéf-
nek fercdöjének) nézve: mert jegye vala az 
életnek adattatásának,és meg-tartatá&nak,ha 
nem  vétkeznének. E llenv. A z Klen az e m ­
bert el-rekefztetteaz életnek fajánál, hogy 6 -  
rókké n e é ln e , G én. 7 .2 2 . Felel. E z helly- 
ben czáfollyaaz lilén  az ember gondolatiját 
és cselekedetit.

29. A z  élet fá ja  a z  embert a ' h á lá ltá l, nem 
* term éfzeti, hanem term éfzetfe lett va ló  erejevel 

ta r to tt  a -é  meg ? Ú g y :  mert Sacramentum  
vóJt. E llenv. A z  egyéb fák term éfzeti ere- 
jekkeltartották-m eghofzfzu ideigaz ember 
életét. Felél. U g v  vagyon , mert az egyéb  
fák gyüm ölcsei ételek voltának j de az élet



fája Sacramentum volt. )(
30. A ’ jó n ak  és gonofznak tudás ássak f á j  61 

m ert never,tetett úgy 1 N e m  annak adáfáért, 
hanem  je g y z e té r t , mert azt jegyzi vala , 
hogy ha az ember az Iílennek engednejőrök- | 
ké jóval é lne; ha pedig nem  engedne, örök­
ké gonofzfzal illettetnék. E llenv . M onda­
tott az a’ fa úgy a’ ki m enetelre n ézve, mivel 
az  ember az arról való évés-után tudta, az az, 
próbálta és tanulta-meg m ennyi jót vefztett 
vó ln a-e l, és mennyi gonofzt vont volna ma­
gára. Felel. Auguftinufnak igytecczet.

3 1. Hogy lehetett a jó n ak  is a’ gonofznak tu­
dásánakfája a' paradicsomnak közepén, holott 
a z  életnek fá ja  a' paradicsomnak közepén v o lt  ? 
í g y , hogy az életnek fájához, melly a’ pa­
radicsom közepén v o lt , a’jónak és gonofz- 
nak tudásának fája közel vólt. E lle n v .L e h c -  
tetlen két fának azon-egy középen lenni. 
Felel. Ú g y  m athem atice, de nem  Phyficé: 
mert lehettenek a’paradicsom közepén egy- I 
m áshoz k ö ze l, hogy ábrázolói lennének a’ 
törvénynek és az Evangeliom nak, avagy a 
Chriftufnak; mert ä törvény azt tanittya, mi 
légyen a’jó és a’gonófz, a’ C hriílusped igö- 
rők élet : m ind kettő a’ paradicsom köze­
pén , mert a’ törvényt és a Chriftuft m inden­
kor az Ecclefia közepén kell tanítani,és eggyi- 
ket közel a’ m áfikhoz, mert a’ törvény a’ 
C hriítushoz vezet. 32. Miért



3 2 . M ié r t terem tette a z  J fien  az- émbert a 
paradicsomon k iv iig  Gén. 2.8. és mimodon v i t t e  

! oda? 1. Azért cselekedte a z t : (1.) hogy  
i meg - tudná , hogy ó  a paradicsomnak nem  
! U ra volna, hanem az Iften mivefife; és az­

ért azt hiládatoísággalbirná,huf?geffenm i- 
Velné, és őrizné 5 defáradsag-nelkül, nehez- 
feg-nélkül. (2 .) hogy azt örökké való hazá­
jának ne tartaná-, hanem e földön Iftentfvl 
rendeltetett életét el-tóltvén , az égben 3 ü- 
rókké tartó hazájában kevankoznek. 2. M i­
m ódon vitte oda az Iften az em bert, kéz ál-, 
tal-é, m intvitte-k i az Angyal L otot Sodo- 
m ábúl; lélekáltal-é, m int E noch, Habakuk, 
Philep vitettetnek egy helyről máfra; belső 
inditás által- é j külső parancsolat altal e, nem  
jelenti az írás.

33. A z  efet előtt uralkodott volna é  a z  em­
ber a z  emberen? Nem.' mert ne parancsolta az 
Iften , hogy az ember az emberen uralkod- 

I gyék,hane hogT csak eg’éb teremtett állatokó, 
' G én. 1. 2 6 . E lle itv . M inden em bereknek  

alája kell vettetni a’ felső hatalmafságoknak, 
\ R o p a .1 3 .1 . Felel. Ú gy vagyon'az efet után.
! Elle?iv. A z efet előtt nem  volt hát fém m i 

rend, nem  voltak felsők, alsók, nem  volt U r ,
; fzolga. Felel. N e m  következik : A z  Iften  
1 akkor-is a rendnek Iftene vők. Akkor-is fe l­

sők váltanak a’fzü lék , férjek, alsók a’gyer- 
:  - J m ekek,

\



m ékek, ä és felefggek. Akkor-is vált atyai lá^y 
uralkod is, és kényén v a ló  fiolgálat; de ne v o l t  

földes Uri,M agiftrati ifi kemény uralkodás, és 
kéntden való f,olgáIat, m int az elet után, ma.

34. A* efct előtt ettek vó ln a-é  a z  emberek 
büß} N em : mert nékik ételekre á fű és á gyü­
m ölcs adattatott, G én. 1.29. E llév . A z eict e- 
lc tt az éló állatoknak,halaknak,vadaknak,ök­
röknek,juhoknak, s a t. uroK voltának. Felel. 
A z  ó uralkodáíbk más dologban állót volna.

35. A ' lelkes álla tok , mellyek moß huj-évok , 
az e/et előtt hu(l ettenek vólna-é  ? N e m : mert 
azoknak ételekre a: fű adatott volt, G en. i- 
E llenv. M oíes itt f  óll csak a’ hús nem evő lel­
kes állatoknál. Felel. Szólj itt M olés minden  
lelkes állatoknál. A ’ N o é  bárkájában a’lel­
kes állatok nem  ettek huft , mert minden  
ncm bűl csak kctter. - ketten voltának ott.

3 6 . J g n z  kígyó v ó l t - é a z , melyrül, Ge v. 3 • 
•v agyonfzó  ? Ú g y :  mert egy volt a földnek 
oktalan állatiközzöl, G én. 3 .1 . a C o r . 11.3- 
E llenv . Csak képe volt az a’ kigy ónak, melly 
alat az ordog volt. Felel. A z igaz kígyóban, 
nem  annak képében volt az 6rd g , és aböan 
föó.'t, m int az Angyal a’ Bálám fzamárában. 
A z  I ften -is  az  igaz kígyót á tk o zta -m eg , 
nem  annak képét, ábr ízatty át. A z ördög pe­
dig nem  egyéb állatban m en t, hanem a’ki- 
gy óban 3 mert azt engedte volt az Iften néki.

3 j. Miért



37. M iért mondatik M ofeßol a kígyó a 
foldrtskjninden oktala álla tinál ra vafx fzabn ak? 
N em  csak azért, hogy az ördögnek elzköze: 
v ó lt , hanem hogy egyéb oktalai) állatoknál 
terméfzete fzerént ravaf;abb. K étség-nélkül 
a> ravaf; őrdög a leg ravaf;abb, alkalmatol- 
^bbefjköfzt válaíjtotta magának. A ’ C hri- 
ftu s-is a5 kígyót term ékete i;erént való ravaf;- 
nak m ondgya, Matth. 10. 16. E líenv. A* 
roka-is vagyon ollyanravafz m int a kígyó. 
Felel. M eg-lehet a’ maga oltalmazására;, de  
nem az embernek m eg j t é f? r e  nézve;G en.' 
3-15. Ezt pedigcselekefzi nem  a’ m agahafz- 
na kévánásábul; hanem az ember ellen  
Való terméfzeti g y ű lö l j é b ü l , G én . 4.4. 
Eccl. 10. ' 1 S

38. Miért engedte meg-az J íle n , hogy d* ki- 
l)'ó az embert meg-késertse , holott tudta, hogy ̂  
ka meg-késértené, el-efnék ? A uguílinus azt fe­
leli , mert akarta: és ha kérded, miért n em  
gátolta-meg a’ kéff rtéft, avagy mriét nem a- 
dott erót a’ k é j t e tn e k  ellene-álláfára, azt fe ­
leli > tnert nem akarta. Miért nem  gátolta p e -  
dig:m egillyen  okait adgya. 1. H ogy az em ­
bert m eg-próbálná, akarna-é m eg-m aradni 
az engedelmefségben, vagy nem . 2. H ogy  
az embernek e r ő t l e n j é t  ki-jelentene', hogy  
kiváltképpen való véle létei nélkül az I -  
ílentű! vott ajándékit magánál m e g -n e m



tarthatni. 3. H ogy a' vakm eröfcgbünte­
tőidnek példáját m utatná, hogy azem b cra’ 
kéígrtetben lévén, maga erejéhez bízván , az 
Iftentul a’ meg-tartáíí nem  kérné. 4 . H ogy  
az haragnakedényinek el-vettetéfekben a ló  
igafságát,ésaz ö irgalmafságának edényinek 
meg-tartatáfokbá az 6 kegyelmeífggét m eg­
mutatná , R.om. 9. 22. 23. és i i -  32- 
Ellenv. Avagy akarta az Iften , avagy 
nem  akarta az é íe te t, ha akarta , miért 
nem  tiltotta m eg ? ésm im od on n em ok aa  
bűnnek} és m im odon bűnteti-m egaz em ­
bert igazin  ? Ha nem akarta,miért tetem tet­
te a’ kigvót , melly őtet m eg - kéfgrtette ? 
miért nem  gátolta-meg az ember meg-kéiér- 
tétéig t ? avagy miért nem  tartotta-meg ötét a’ 
kéfgrtetben? Felel. Más o k a -is  vóít annak» 
mert egy-átallyában nem -isakarta, nem  - is 
nem  akarta, hanem m eg-en ged te , hogy az 
em ber m eg - kéfgrtefsek, és el-eßejc a’ meg­
m ondott ókokért: n e m -is  volt oka a’bűn­
n e k , mert nem  az őrdog, avagy az ember, 
hanem a’ maga munkáját vitte végben á fel­
rótt végekért.

39. Aliért nem irtózott á t Éva a kígyótól, 
d  mit mindeneV. irtóznák ma ? Mert az efett élőt 
sfkigytíés az ember közért fém mi ellenke­
zés nem  volt. Ellenv. A ’ kig>ó haíóló dbráza- 
tu  vólt É vához ; Innen a’ kép-irók a’ kí­

gyói



gyót af;f;ony ábrázatunak irják, és azért örült 
néki. Felel. Soha fenki nem  látott a í# o n y  
ábrázatu kígyót.

40. M iért nem álmélkodott > csodálkozott 
R va  a kigyó fzó llásán , és'véle 'való vetélkedefén} 
Mert azt gondolta j hogy a’kigyó-is term é­
szet fzeréntSzólhat. E llenv. N e m  volt hát 
bólcs Éva az e.et előtt. Felel. Bölcs volt bel­
sőképpen, noha külsőképpen a’ bölcseíségbi n 
idővel őregbüléíl vett volna, mintAdám> a’ 
Chriftus emberi terméfzetire n ézve , és a 
gyermekek az ép állapotban.

4.1. M iért emlékezik Mofes mindenkor a’ kí­
gyóról» a z  ördögről pedigfoha fém ?  M inden­
kor kigyórúl em lékezik, mert az őr iő g  m in­
denkor kígyónak mutatta magát : m int az 
három angyalokat embereknek bijja, mert 
embereknek mutatták magokat, Gon. 18. és 
a’Jákobbal küzkódö angyalt nevezi férfiúnak, 
mert férfiúi ábrázatban jelent-m eg, G én 31. 
A z A poftol M ofeft követvén , az őrdögöt 
kígyónak mondgya, 1 Cor. 11. N e m  em lé­
kezik fohol az órdőgrül M ofes; mert az előtt 
az Angyalok teremtetéfekrul ései-ef^fekrül 
fem m itnem Stoliotvala. E llenv. M ofefnek  
nem  úgy kellet volna a’ dolgot le-irni, á m int 
láttatott, és m utatódon, hanem a mint vo lt  
magában. Felel. Vaj nem ,m ert ő a’ lőtt dol­
goknak le-irója volt, nem  magyarázója.

T 2  4 2 . fis-



42 . Mimo den vyiltanak -megehöfzuletknek  
fz e m e k , holott annak élotte vakok ?iem v o ltá ­
n ak] M eg-nyfltanak az ö fzem ek nem  a telli 
dolgoknak litífok ra , mert azokat m inden­
kor látták j [hanem lelki rútságoknak, bii- • 
nőknek látására: igy nyiltanak - meg a’ 
Bálám fzem ei, N u m .2 2 .3 1 .

43. M időn a z  j s i e n  d  kígyót meg-á tk ozta  > 
a  benne va ló  ördögit meg- á t közt a-é  ? Ú g y  lác- 
c z ik , hogy nem  átkozta-meg akkor, mikor 
a’ kígyót ; de m eg akkor, mikor azt m ondot­
ta , az af,Sonynak magva m eg-tőri a’ te feje­
det, G én. 3. E llenv. N ém ellyek úgy tar- 
tyák , hogy az Iften csak a’ kígyót átkozta- 
m eg,- ném ellyek a z t, hogy csak az ördögöt 
a ’kigyó neve alatti ném ellyek, hogy mind a’ 
kettőt. Felel. Elly ítéleteddel e  titkos d o - , 
logban.

4 4 . /?  k ig ó a z  efet el'otjáró állat v ó lt-é ]  U g ’ 
lácczik : mert azért lett csufyó állattá, hogy az 
ördögnek elykpié volt 1. E llenv. H a járó ál­
lat volt , négy lábon járt-é, vagy kettőn ? * 
Telel. N ém ellyek  úgy vélik,hogy négy lábon; 
ném ellyek pedig két lábon. Plinius irja, hogy 
láttattanak ollyan kígyók, mellyeknek ollyan 
lábai voltának, mint a’ lu 4 nak. 2. E lle v .
N é  járt az efét elött-is a’ kigyó, és igy lábai né 
voltak neki foha, hané egy ideig az ördög jár- 
tatta azt. Felel. M ás dolgot mutat á zó  m eg­

átkoz-:



átkoztatáfa# G én. 3. 14. A ' te hafaden
Kufzfz.

45. M inden embernek m unkával es veríték­
kel k e ll -é  kenyeret enni ? Ú gy  , G én. 3- l 9m 
I • E llenv. Csak ä fzántó-vete, és ä míves em* 
bér efzi kenyerét verítékkel. Felel. A ’m un­
ka és veríték nem  csak parafzti, k é z i: hanem  
házi>polgári5 egyházi, csfcholah 2. Ellenv. 
Sok henyék m inden jokkkal bövől ködnek.. 
Felel. Ezt a kozöní^ges jármát az illyenek  
ki-vetik nyakokbúl, melléért kárhoztatnak, 
nem -iskerűlik-el az literinek ítéletét, P rov. 
2,1.25. E fa .5 .2 2 .

4 6. M iért nem akarta  a z  J s te n , hogy az 
ember a z  élet fá ja  gyümölcsének évéjé á lta l az. 
erők háláltál nieg-jzabadullyon, és a zo rck  ßc- 
te t  v i f z f z a -  vegye > nyerje ? M ert az lften  a* 
C hriftuíl rendelte vó ltazel-e íettem b erh el­
lyé re való állatasára, G én. 3 .15 . A z  Iften i- 
galsága azt kívánta, hogy az em ber hellyére 
tie álíattafTgk elégtétel nélkü l, m ert m eg­
mondotta vala, a meily napon ejen  dél meg­
halsz d? halál nélkül nem lehetett elégtétel, 
Hebr. 9 A 2 .

47. M ié r tü ze te tt-k iő sem b erdparadicsom­
nál} M ert. 1. aza’ k i-üxetésréílevóltábün-  
tetéfnek. 2. nem  illet a’nyavalyás és bűnás 
embernek oilyan fzép hellyen lakni, hogy azt 
tovább-is bűnével m eg-ne ferteztetné. 3.

T 3  a z a ’



az a’ k i-ű z e t fs jegye volt az őrökké való el- 
vettetéfnek, ha m eg - békéllés nem  lennék 
m ert ä paradicsom bélyege vók a’ kegyelem­
nek boldogságnak, e's a’mennyei életnek <
4. Izükíeg volt ez  a’fzámkivetés azért. (1) 
hogy az ember az ő cselekedett bűnérül min-1 
denkor m eg-intetnék. (2.) hogy a’ m eg-i- 
gértetetü boldogságot a Chriftusbá kén tér ít­
tetnék kerefní. -----------

4$ . M ik váltanak azok a Chsrubimok j 
Gén, 3 ? A zok  Angyalok voltának, kiknél vil- 

' lo g o  fegyverekhez hafonló lángok voltának. 
'EilenVi N ém ellyek  azt vé lik , hogy azok tü­
zes kő-falak voltának, mellyek a’paradicsom 
m o t kőrnyűl vették, némellyek pedig azt> 
hogy csuda látáfok voltának, mellyek a’ para - 
dicsomban m enni akarókat el-rettentették. 
Fel  eh A ' m i értelműnk eggyez az í* 
ráíTal.
, 4 9 . Miért rendeltettek a Cheruhimok az /-  
let fája uttyának orizéfere ? H ogy  az ember aZ 
élet fajához ne mehetne, és az é le te t, nem  az 
élet fái átül, hanem a’Chriftuftúi várná. E z­
ért a Chriftuft, az életnek faját, a’ mennyel

Earadicsom közepében helyheztette, hogy  
ittel belőle évén , órókké éllyünk, A poc. 2.

7. és 21. 2 . Ellenv. A ’ C herubim ok azért 
rendeltettek a’ paradicsom orizéfere,hog\ a* 
crdógöket abban hé-oe bocsáisákjhog’az elet



fája gyümölcsét el-ne lop n ák , hogy azt az 
embereknek adnák , és igy őket aJ magok  
tif,teledre édeigetnék. Felei E zt fém képte­
len m ondani.

50. Mhnodon építhetett Cain vdrofi égyeSl, 
holott a várafnak épittetéfe fok embereket ké- 
*ván ? Kain nem  akkor épitetü Váfoíl, m i kor 
H ánokot fzűlte j hanem akkor,mikor fok  
íakat és leányokat fzült. Avagy kezdette épí­
teni H ánokkal, és a‘ töb gyermekivel végez- 
te-el. Épített pedig váróit, hogy az Iíten át­
ka ellen ne lenne vándorló, és ne f^lne á m eg- 
«lettetéftüh

51. M f'rt nem akarta meg-óht az. J 0 eH az 
° attjafidt meg - olo Cainű N e m  azért,hogy a 
gyilkofság m eg nebüntettefsék > és a m eg- 
ncm téróknek bűnök meg-bocsáttaff^k > ha­
nem  hogy á kevés emberek általa fzaporod- 
gyanak. A z ö halálának el -  halafztáfá öfzve  
köttetett vólt a’ halállal; mert a ző  élete na- 
gyob halál vólt magánál az halálnál, mert az

? Ecclefiábul ki - rekefztettvén, örökké való 
fyámkivetésben küldetem es lelki iíméretitül 
kinoztatott. M eg-bellyegzé penig az lilén  
Caint, hogy ötét íenki m eg-ne ölné. A z  a’ 
béllyeg nem  vólt a’ hom lokán nőtt fzarv, 
n e m -is  homlokában nyom ott Thau b etű ; 
hanem m inden tagjainak fjüntelé való m oz- 
gáfa, refzketéfe, mellyért mindenek fzána- 

T  4  k oz-



koZván rajta, Ötét m eg -n em  élték. )(
52. ALám echfiai voltanak-éelsötalálóig 

Mufka fzerfzámoknak) és ok vóltanak-e első ko~ 
‘vácsokyvaJ-vsúveftklNem: mert előttók Ábel 
vas nélkül nem  mixelhette ä meg-átkoztatott 
főidet: Kain vaííal fogta m cg-ölni A . beit. Az 
áldozatok lem lehettekvas f,erf;amok nélkül • 
Jrlihetó,hogy A d im  volta-zoknakelső taná- ' 
lója; mert az ö elméjében volt minden mef- 
terl^geknek magva.E//x>.A! Lámech fiai m ó- 
datnak azoknak Authorinak, G én. 4. Felel.
A ’ Lám ech fiai voltának azoknak authori 
nem  talaláfokra, hanem ékefségekre nézve.

5 3. Enoch kezdette-é leg-eJsóbe az Jfient /egi- 
tségúlhini,mádniyti[ztelni'{ Ú gy  közönségedé 
téplom ot csinálván,az embereket abba ö^ve- 
gyűjtven,köztök áldozván,im átkozván,pré­
dikálván. Ellev. A dim  és Ábel Enoch előtt i- 
mádtdk es tií^telték az lílen t, s’ Kain-is. Felel 
E zek magánoíTantif;telték az Iften t,k ik ia ’ 
maga hasánál 3 és maga cselédgyével.

54. A z  egéfz földön d  viz-ezón előtt laktA- •
nak-é a z  emberek? Ú g y : 1 A z Iften meg­
parancsolta , hogy az ember az egéiz főidet 
nem zéűel tólcse-bé j G én . 1 .2 8 . 2. Akkor 
a’férfiaknak fok felefegek volt, Lámeket kö- v 
vetvén , ki annak első találójavólt. 3. A ’ v íz ­
ö zö n  nem  réfz fzerént való volt, hanem k°- 
zónfgges. Ellenv. A ’ viz-ózőn előtt csak egy

várof' (



Vároírúl em lékezik M o fes , mcllyet Cain 
épített: azért nem voltának töb b ek , és így 
fiem laktanak az egéfz földön. Felel. M ofes 
fiem akart a’ külső viíelt dolgokról boveb- 

, ben fió lk n i.
57. A z  A tyá k  efztendei nem hóldiak, a z  

a z , 35^.-napokbül állók , hanem napiak a za z *  
365 -  napokbúl állék váltanak - é t  Ú g y ,  
a’ m int a5 v íz -ő z ö n n e k  efztendejének és 
holnapinak meg-gondolásábúl meg-recczik. 
Gorög. E llenv. H ihetetlen dolog, hogy az A - 
tyák olly fokáig lőttének volna házafság nél­
kül ,  és olly fokáig öltenek volna. Felel. 
H ihető az,a’mit az írás m ond. M eg-lehetett 
az, az ld en  hatalma á lta l, m int fok term é- 
fzet folyását felyül m úló dolgok. A z  U j  
Világnak ereje nagyobb vólt az 0 Világ 
erejénél.

56. M atusálem a v i^ -ö z ö n  után é lt-é  ? 
N e m :  a’ m int ez  az ö ízü le té in ek , életé­
nek, a’ viz-özönnek idejeknek b h x t  veté- 
fekbiil m eg-tecczík. A '  Gór dg. E llenv. M a- 
tusálem a v iz -ö z ó n  után 15 -efztendöket 
é lt , és nem  a’bárkában tartatott-meg N o é ­
val:, hanem a’ paradicsomban Enokkal. Felel. 
Sem m i afféle dolog nincsen az írásban.

57 M iért éltek olly an fokáig a z  A ty á k  a 
v i z  özem e lő tt}  Ennek felsó oka ez- A z  li­
ften igy akarta az em beri nemzetfgget fzapo-



n i ,  é sa z ő  dicsöfségét, és az Ecclcíiát ter- 
jefzteni. Alsó okai pedig ezek. i .  Mérték- 
letefek voltának az ételben, italban az Atyák: 
ma tóbben vefznek-el az emberek a’mér- 
tékletlení^g m iatt, m int a’ fegyver miatt.
2. Igen egéfséges volt azó  ételek, és italok. 3- 
A ’ nap keleten , az hol az Atyák laktanak? 
az ég, és a’csillagok nem voltának ólban ár­
talmatok. 4 . A ’ he f;fju élet ben jól m eg ta­
nulván az orvosláfnak tudományát, jól tud­
tá k , micsoda tartotta-m eg egéfségeket. és- 
micsoda bontotta azt-el. 5. A z  Atyák igen 
eröíTek voltának.. E lhvrj. M inden em be­
rek ollyan fokáig éltének hát a’ v iz -óz°n e- 
lőtt. Felel. A z At/ákrúl vagyon a’ f,'ó

58. A ’ V iz-ozon e lo ta z js le n  nem ró v id i-  # 
tette-c-meg a z  ember életének határát ? N e m  : 
M inden decretoma az Iftennek valtozha- 
tatlan. E llcnv. A z embernek napjai lécnek  
120-efjtendók, G én. 6 .3 . Felel. E z  helly- 
b é  nem az ember eletének,hané azó meg­
térésn ek , és a5reá bocsátandó viz-őzonnek  
idejét határozza-meg az lilén . E llenv. T ud­
ta az I ften , hogy az emberek a’ 120-ef ren­
dűk után nem  tartanak penitentiat, hanemha 
azt nékik adná: azért vagy jádzott az lilén  
v é lek , vagy nem  volt igaz , hogy m eg-bün- 
tette a’ penitentiat nem tanokat, kiknek azt 
se m  adta. Felel. N e m  jádzott vélek , mert

4 két



°ket voltaképpen hitta a’ meg-téréfre a’ N o é  
Predikálláfaáltal ;T .em - is vettettevólna-el 
a> meg-térőket. Sőt ha az. Iften a’ m eg-téret- 
leneketm eg-nem büntete vo ln a , igaz nem  

í l°tt volna. H a igaz itéletibiil nékiek peniten- 
tiat nem  ad ott, azzal magokat m eg - nem  
M enthették, t-nert f;abad akarattyok f;erént 
nem tértenek-meg. N e m  volt az Iften azért 
igaztalan, hog’ nékiek penitenti.it nem  adott,

59. Sem v ó l t - é  Noénak nagyobbik f ia  ? 
N em : Jáphetbáttya volt S em nek , G én. 10. 
2.1. E llenv. Sem elsőbben n ev e lte tik ,G én , 
9 .2 3 .  Feleb. A zért vagyon a z , mert Sem  
Méltóságoflabb vóltj m ertó  Iften fiá volt,és

* I a’ f;ent mag általa tartatott, és íjaporodott- 
meg.

60. Mimódon mondatnak némeUy clo MI átok 
i tfizJ á t alánoknak, holott mindenek jók vá ltan ak ,

^en 1. A c l. 10. 15. I Tim. 4 .4 . T it. 1 .15 ? 
i Jók és tinták voltak 6  m agokban, és az em ­

bernek, mert annak haíjoáltak. N ém ellyek  
Pedig tif;tatalanoknak mondatnak; mert vág’ 
nem volt azokat m eg-áldozn i, vagy m eg­
enni f;abad a’ törvény alatt. D e  ennek az éte­
lekben való válogutáfnak, a’ Chriílus után 
nincsen fem m i hellye, és már mindenek tif;- 
ták a’ tintáknak.

mert nem  tartozott vele m iv e id  kiken akar,

61. Ml



6 1. Midőn még nem adato tt válna a’ ceremó­
niái tö rvén y , mimodon tudta-meg N oé, mellyel 
vá ltanak  a tifz tá k , és a' tifz tá ta la n  éle állatok 
m ert a z  élő állatokat meg-kűlömbözteto törvény 
csak L e v .n .D e u t  14.. hozato tt ? A z Iften 
m ind néki, mind az előtte áldozó Attyáknak 
jelentette azt-m eg. Chryfofi. E llenv. T er­
m éked az él° állatok közt való kűlőm bftgj 
m ivel term éket fjerent ném ellyeket kívá­
nunk, némellyktul pedig irtózunk: azlften - 
tül nékűíik adatott bölcseiig dictállya, 
hogy ném ellyeket,m int a’ íjamárt, lovat, ti^- 
tátaíanoknak tarosunk, noha tií,^a elefeggel 
élnek, némellyeket tintáknak,mint a’ di^nót, 
ruczát, noha t ífjtátalan eledellel elnek, Felel. 
H a ez igaz volna, ma-is némelly élő állatok 
tiíftátalanok, némellyek tiijták volnának, 
m in ta’ törvény alatt.

62. A y v íz - özön előtt meg- engedte vó lt-é  a z  
J f te n  a z embernek a? hus ételt ? N e m  : úgy 
lácczik, hog’ a’ viz-őzön után engette azt m eg 
az Iften, G én. 9. 3. A z előtt az ember fűvel, 
gyüm ölcsei é lt , G én. 11. E llenv. A ’viz-ö- 
zon  előtt az áldozok azó elő állatokból álló 
áldozattyokbúl ettenek. Felel. N e m  tud- 
gyukazt.

6  3. Szabad-é  a’ Kérefztyéneknek a vérnek* 
és némelly élő állat oknák meg-évéséiul magokat
meg-tartoztatniok ? Ncm; ha a^ok ételre v .^

1c



b k: a’ Chriftus el-jóveteleután mindenek 
tifiták a’tintáknak, ha tudni illik azok enni 
Valók, R om . 1 4 .2 0 . T it. 1 .15 . Ellenv. A z  
H en m eg -tilto tta  a’ vérnek m eg-évelőt 
Hen. 9. Levit. 17. Felel. Ú g y ;  de csak a’ 
^hriftus el-jöveteléig. Ellenv. A* C hriílus 
el~jővetele után-is meg-tíltották az A pofto- 
b k a ’vér ételt, A éh 15. 20. Felel. Csak ad- 

tiltották ők azt m e g , m ig a’ gyenge Sídók  
rneg-botránkozhattanak; de azután azt pa­
rancsolták, hogy íem m it nem gondolván  

tanulni nem akaró Sidók botránkozásával, 
meg-egyűk a’ m ia ’ méfjárfzékben árúltatik. 
Ellenv. M a-is m ?g-hotránkoznak a’Sidók, 
ha i ítt’ák hog’ ä kereí;r’ének á vért meg-ef;ik; 
Eelel. Ma a’ botránkozáfokkal nem  kell 
gondolnunk; mert az nem a d a to tth a n e m  
*fttt botránkozás, mert eleget hallottak a ’ 
kerefztyénl fzabadságrúl, a’ torvénnek ,* z é -  
^eleknek, népeknek, s’ a’ t. el-tőriiltetéfékről. 
Ha ma a’ Sidók bofánkozáfokkalgond ol­
junk  kellene, az egéf,kereí,tyénÍ£getm eg- 
hellene vetnünk.

64. A ' [zivárvány volt-e a viz-izön előtt} 
Úgy',, G e n .p .ia .i^ .a z lfte n a z tn e m  m ond- 
gya, hogy moldan a’ víz-őzön után fzivár- 
ványt terem tek, és a*t jellé téfzem ; hanem  
azt hogy a’ ízivarványt, m ellyet régen a* 
viz-özon  előtt terem tettem vala, moftan jeb 

V lé té -
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lé  téfien közöttetek és közöttem . Ellenv^

tan term éizeti hafzna e’ vólt, hogy meg-jo- 
len tcse , 4 iogy első léiben : a’ v iz-özon  u- 
tán pedig term éket felett yaló haljna az líhen 
ren d elésb ő l e ’ lőtt, hogy m e g - j e le n b e ,  hogy s 
ezután e’viiág v iz -ózón n el el-ncm  véli- f

6 y  Miért atkozta-meg Noé Chánaánt 
C hám fiát az Aítya vtikiért, és miért nem Chá"
met inkáWe ? A z é r t , mert az lilén  C hám ot ; 
m ár m eg-á ldotta  vala, G én . 9. 1. hlletev* J 
A ’ fiú nem  hordozza a z ő  attyának álnoksá­
gát, Ezech. 1 8 .2 0 . Felel. A ’ hu nem bún- 
tettet ik-m eg az Attya bűnéért x ha tudni­
illik az o  vétkében nem  réfieíü’; ac Ilten- 
tű l , noha fokkor m eg-bűntettetik az em be- 
rektiil.

66. Mikor Noé. ChajtaÁvt meg - átkoz A* > 
Chanaájl fzúletet volt-é, és ha fz'úletett .w h  
a bárkában fzülettttvólt-é. 1. N e m  jelen­
ti az írás, fztiletett v o lt -*  ChánaánvagY 
n e m , m ikor e te t N o é  meg-átkozta. 2< 
Chanaán nem a’ bárkában fiületect: m ert-. 
(1 .) a’bírkábán fem m i élő állat nem  n em ­
zett, a' m int ezt a Sidók mindnyájan m ono - 1 
gyák. ( 2 . )  ha Chanaán a' bárkában b u-e ' j  

tett , az 6  attvafiai a’ v iz -ö zo n  előtt ízület- 
tettek ; mert ö utolsó fia volt Chámnak?

r±pn, 1

M icsoda hafzna volt hát a’ fzivirványnak a | 
víz-özőn  előtt? A ’ v iz-özön  előtt és az u-



Gen. 11. és igy többen voltának a’ bárkában ' 
nyolcznál : melly nem  ig a z , mert csak

1 nyólczanjóttenck-kiabarkabul,a m m tabba
nyólczan mentenek valabé. (.3.) a N o é  ha­
tom  fiainak a1 v iz -ö z ó n  után letteneit tiai,

' G én. 10. 1. Fllenv. C hryfoílom us a n
1 m ond°ya, Chantán a’ bárkában ízületett, es
* ■» N o é  azért cm léti ötöt,hogy m eg-jelenese,
, hogy Chám akkor bujálkodott, mikor az ö

attya és báttyai felefegektöl magokat m eg- 
~ tartóztatták. Felel. N e m  álhat e m ega  m o n ­

dott okokért. ‘ >
67. A z  Hebraufok ( a Sidók 1 mm Ahr a-  

himt'üU Heber fúl a’ Selah f i  dtúl mondáig
vak-él U<*y: mert A brahám -isH ebertula  
Selah fiatul neveztetik H ebrxufnak, G én . 

l '  I  i + . i V  Theol esChryfrf. Elleay.f A z  H e - v 
brxufok mondatnak az H ebratú l, m clly  
Schiuúl Eufrátcft téfjen; avagy az lieber ra- 

’ dix- t ú l ,  melly Sidóúl által-menetelt te ljen ,
m ivel Abraham az Eufratefen altal m enven,

'  m ent a’ Chanaán fd d eb en , s’ innen m on ­
datik H eb rxu íh ak , G én . 14 .13 . Felel. A z  

!* , H eb rxu iok  fém nem  H ebrátúl, fém n em
* i az heber fisótúl m ondatnak, hanem H éber­

től a’ Selah fiától. Innen Sem  mondatik at- 
tyának m indsn fia in k  H ébernek > cs 
thorának az H eb rxuíöknak , G én. 10 20* 
iC h r o n . 1 .18.



68. Mikor kezdetet a Sidó nyelv, c's mindéit 
nyelveknélelßbb-e? Akkor kezdetett, mikor 
Á dátrfjísezfjű ltea’ több nyelveket. Theod- 
ElUnv. A ’ Syriai nyelv elsőbb, mert ezek a 
fjók. A dám , C a in , s’a’ t. Syriai nyelven va­
ló  Hók: és azt mondgya, M cfes előtt nem  
volt aJSídó nyelv.Felel. i .  A ’Syriufok e- 
zeket és a' hafonló fjókat a’Sidóktúl vőtték.
2 A z  egélz Sidók és kereíztycnek ellen va­
gyon e z ,  kik azt m ondg/ák , hogy a’ Sidó 
nyelv a’ világ kezdetitűi fogva való.

6p. Hol maradott-meg a ’ nyelvek meg-za- 
varáfa után a’ Sidó nyelvi N o  e ,  S em , Ar- 
paxad, Selah , H eb erncl, és az ó cselédek­
nél , kik nem voltának jelen a’ Bibel tornya t 
epitéf^ben, melly nyelv az ö maradékoknál 
Abrabámig m eg-maradott,a’ ki ezért m on- 
datík Hebrreufnak (S iuónak) G é n .14 .15 . 
N e m  maradót pedig m eg a' Sidó nyelv an­
nak a’ toronynak ép itojök nél, mert fenki ( 
azok kőzziil más nyelvét nem értette.

70. A  nyelveknek meg-zavarafanem akkor 
lótt-é, mikor Péleg meg - hóit vagy élete felire 
ju to tt; hanem mikor f ü le  tét t i  Úgy, G én. 1 
1 0 . 25. Két f a i  lottenek Héberneky eggyiknek 
7;eve Péleg, mivel az ö iáeébrn oflott-meg a’ 
fóld. Született pedig Péleg, némellyek fzám - 
láfok fjerént a’v iz-özön  után 101. a’ világ 
terem tél’e után pedig 1757. cijtend&vel A d­

dig



óig gólt a k az emberek égy n yelven .xEílenv. 
A nnyi idő alatt nem fi,aporodh*tcak-meg az  
emberek az egéfz fö ld ön ,h olott tób idő a- 
latt a’ Jákob fia, kiknek kiváltképpen va­
ló Ígéretek v o lt , csak a1 G ofen földén lak­
tatlak. Felel. M eg - faporedhattanak, merD 
fok fe le in ek  vo lt: olztán a’ Bábel tornya 
épitéfe előtt a’ N o é  fiai nem  laktalak az e- 

' gefz fö ld ón , mert a’ nyelveknél m eg-za- 
varáfa volt alkalmatofsága az é világó váló el- 
fzéledéfeknek, y

71. Hány vjelvek fzármaztanak a nyelvek 
mcg-zavarásákí'l) tpeg-változtatásábü! F A n­
nyik a’ mennyik az épitök voltak1, m ivel a-

l Zok kózzűl edgyik fém értette a’ máíik be­
findet, G én. 1 1.7  Eílenv. 1. A nnyi e-  
Zer nyelvek vadnak-é h á t, a’ m ennyiezeren  
vóltanak azok az épitök. Felel. N  em  követ­
k ezik , m ert fokán egy nyelvet tanultának. 
E ílenv. 2. N em ellyek azt v é lik , hogy a’ 
N c e  három fiaitól hetven nemzetségek, 70- 
nyelvek form ázták. Felel. N incsen  a z , az 
írásban. Sok nyelvek ízármaztanak a’ nyel- 

■ vek változtatásából, de hányák nem  tud­
hatni., /  7. J-

72. Hatot * nyelveknek fokaság* a’ Sz. Let 
leknek nagy ajándék* , Aél, 2,^tnwiodon lehetetg 
tüntetés? N em  a nyelveknek ibkas'gavól- 
magában büntetés p hanem a z o k n a k  azaz e-

yi



íié t-vef-téfe , m ellyeleggyik a’ m áfákat meg' í 
n em  érti vala. O ijtín  a’nyelveknek a j á n d é ­
ka volt az értelem m el f:ó;láfra való tehetfeg: f 
fzóllyák vala a z  Jfiennek nagyságos dolgait* | 
úgy h ogy  mindenektül meg-értethetnének. |  
V égezetre , a’ nyelveknek föks^ga büntetés 
volt a népnek el-f;elef,télire nézve: deaján- 
dék volt az Eccléíáának óf^ve g'íijtetéfcre ncz1- 
vc,a m int m eg-jóvendöltetett vóltjEíá. 19.1$' ' 
Jóéi 2.

73. Thare az Abrahám A ttya  bálvány ima* 
dó vó lt-é? Ú g y , G én , 3 1 .5 5 . Iol. 24 .2 -  
Augufl. Ellenv. Thare nem volt bálvány i- - 
m ád ój hanem Cháldcábul A lefopotám ia- 
bán m en t, és magával Abrahámot el-vitte > f 
ésN achort Cháldeában hatta, mert bálvány 
im ádó v ó ]r ,G en .ii. 31. Felel. T hareC hál- 
deábúl való ki-m enetele elóg bálvány imádó ■ 
volt.

74. Abrahám vó lt-é  valaha hálván imádó? 
Ú g y  hivatala e lő tt , Jós. 24.2.  Efa> Z9.22. 
h olott az m ondatik , hogy az lilén  A b r a h á -  |  
m ot m eg-valtötta, tudni-rllik a’ bálványi­
mádásbúi. Jofeph. Ellenv. Soha nem vól t y 
Abrahám bálvány im ádó, mert a’Joíúcnál 
való hely nem  Abrahámrúlljóll, hanem aj-
ö  attyairúl,ésa’Sidók nem paráznaságbúl l;ü- . 
lettettek , Joh. 8.41. Felel. Abrahimrűl-is 
f;ólljófué. N em  vólt Abrahám lelki parázna
hivatala utáii. 75- J*l *



I 75. J ó l cselekedte-é Abrahám hogy a z c h -  
' ségmiatt Egyiptomban alá ment ? Jól.' a ga- 
I bonának f;űkf?gebul m eg -tu d ta , hogy az 
jjj Iften nem  akarta,hogy Canaan f  Idcn rnarad- 
I g y ó n : V  talám Ifteni jelenésből-is értette  o 
f azt. Ä  Sidók Ellenv. É l-táplálta vójna lilén  

ö tét, ha Egyiptomban nem  m en t vqlna-is: 
j, .Azért hihetetlenségből cselekedte 0 a z t, s ’ 
f  ezért ftoigáltanak az 6 maradéki az Egyip- 

tom bélieknek. Felel. R end f,érint akart gon- 
! dót viíélni maga és c .elédg’e életérül. A’ Chri- 
1 f tu s n e m h íheretlcnR gbul í.;aladott H cródes 
i: előtt E gyiptom ban, azért Avbrahíra fém. 
íj K lem -isb ű n te tte  Iften meg csért az Ábra.-*
I hám ot , és maradékk.
r 76. A brahám  jó l cselekedte - é  hogy Sarát

fiem feleségének , hanem bugának m ondotta ?
■ N e m  j ó l ; H azudott, es álnokul cselekedett. 

Ellenv. Azért cselekedte azt Abrahám, hogy 
élete meg" maradgyon. Felel. N  em kell g c -  
nofzt cselekedni, hogy abból jó jűjjon-ki, 

t  R o m , 3. 8. Ellenv. K is bűn volt az. Felel.
1. M ivel a’ b ű n  n é m i n e m ű képpeh az iften  

f, javával ellenkezik j annak okiért leg-kiflebb 
* bűnt iem  fzabad cselekedni, hogy azzal vág’ 

igen nagy gonofzcávoztaftsk-el;, vagy igen  
nagy jó f;ereztefí?k. 2. N agy  bűn volt a.t) 
mert (1.) nem  hitte-el, hogy zz  Iften Ígére­
te ízerént a« o életét m eg-tartja. (2.) feief?-

y +



ge m eg - fzeplöfittetéícre alkaímatoíí- goC 
adott. Ellenv. HaSárának ízabad .ypltizol- 
gáláját Abrahámnak adni a nemzőiért, ig/ 
A brahám nak-is Sárát máinak adni élete 
meg-maradásáért Felel. M indenjknek tilal­
mas vált az.

77. Sem vólt-éMelchijeJech? N ém elyek  
úgy tartyák: Sem áldhatta-meg Abrahámot; 
ő  vóltnagyob  Abrahámmal: ö v o lta v iz -ő -  
2ön  után á Pátriárcháknik atrya Abrahámig '• 
•Sem élt az Isák ötvenedik eí,tendejeig, mert 
ő a’ v iz -ó zö n  után 500-ejten dő két élt. Gén- 
ír. 11. de a’v iz-őzón  után az Abrahámnak ' 
lőtt Ígéretig, 417-eíjtenriok voltának. Ellenv. 
JVlelchifedéch nem  ember volt, hanem vált 
vagy az Ilién  fia, vagy a’S,ént Lélek, vagy 
Angyal em beri tormában j mert az em be­
rek kozziil ki lőtt volna nagyobb igaísággal 
és íyentí^ggel Abrahámnál. Felel. Sem  em ­
ber vált, mert Pap v á lt , m ivel minden Pap 
em ber, H ebr. 7. i .S e m  igaznak és Szentnek  
m ondatik ; de Abrahámnál ezekben nem  < 
mondatik nagyobnak. j

70. Szabad-e jelt kérni 'valakinek, hogy az  ̂
ígéretnek bé-tellyeftéfé felől meg-erbßttefsck ■ 
N e m  fjabad kevéllyen , kételkedéíTel,  az 
Iften kiváltképpen való inditáfa nélkül,m int 
egykor a’ Sidok, Matth. i á .  1. defjabadalá- 
Zatoiíán, hittel, az. lílcn kiváltképpen va- *

ló



c ló ihléf^búl, m int A brahám , G én. 15 .8 .
Gedeon, jud . 6 .17. Mária, Luc. 1. 54.. N e m  

' ízabad az idveíTegnek igéretinek m eg-eróííi- 
; téf^rejelt kérni, mert az egy-átallyában va­

ló ■ de fjabad a; világi jónak igéretinek meg- 
etófitcf<z're , mert az a mi engedelmeiT*gíink- 

: tül függ.
i 79. M it kulombóz Ábrám és A braham , 

Sárai és Sárah ? Ábrám magafságos atyát 
téfjen, Abrahám pedig fokfágnak magafsa- 
gos attyát. Sárai a zttcfji, hogy fejeddé afj- 
f,onyó , mert ez. előtt csak az ő folgálójának

* Vala af^onya:, Sára pedig azt té f ,i, hogy fe­
jedelem a lk o n y , mert ez után fókáknak fe­
jedelem af^fjonyalött.

80. M iért rendelte vá lt a~ J f te n , hogy a 
férfi gyermekek nyolc cad napon h»rnyül-météitcf~ 
finek: és nem lehetette hamarérbb, vagy ké- 
Jbbre? N yólczad napon metéltettenek kór- 
n yü l, hogy m eg tudgyuk, hogy a’ kornyül- 

. met?lkedés femmtt nem haíznált a’ lelek-'
* n ek , hanem csak jegynek okáért lőtt. A zért v 

vétkeznek a’ P ápbfák, a’ kik a’ kegyelmet
1 Úgy kötik a’jegyhez j hogy m inden ícerefjte- 

letlenekct paradicsomból k i- rekcf;fjenek, 
holott a’ Chriftus csak azokat mondgya el- 
kaihozandóknak, a’kik nem  hifinek, Marc. 
id . 16. 2. Elébb nem  metéltettc iften a’
csecsemőket körny ül 0 mert életek vef^edel- 
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A  S Z E N T  H l S T O R I s í -

m e nélkül nem m en teth ettek  volna kór- i ,
nyül. 3. N em  metéltette kőrnyűl kéföbrc • }
(1) a’ íjülék vigaf;taláfokért, hogy idején ( 
m eg-tudgyák, hogy az ő  magzati már lilén- j 
nek frigeiít lóttenek. (2) Ennek a’ Sacra-  ̂
m entum nak betsületiért> hogy fokiig  n^ 
halafjtafsék, vagy m eg ne utáltaisék. ( 3 ) 
hellyében következő kerefjtf^gérnhog’ meg“ (
tudgjuk,hogy mentül hamarébb a’mi csecse- 1 (
m oinket meg- kerefjteltefíuk, n oh aaza lJ j 
dőnek és ä nem nek m eg-háti rozáfa nelku 

• rendeltetett. Ennek cl-halafjtákért Mof«*
V endelem ben  forgott, Exod. 4 .2 4 . Annak 
40-eütendeig való el-halafitafa-is gyalázatok­
ra volt a3 Sidc-knak, Jós. 5.8.  ?

8 Í .  H o l o t t  a  le á n y  g y e r m e k ik  és a z  *Jzj £ d ~t i 

n y o k  k ó r n y ú l  n e m  m e t é l t e t t e k ,  v ó l t - é j u j j o k  *  . ( , 

frigy  ja v a ih o z  ? Ú g y : ók-is irigyelek volta- j 
nak , m ert. 1. A z  Ígéretközoníegesvolt: ■ 
L é f z e k  a  t e  J ( le ? : e d  és a  t e  m a g o d é .  ̂2 . F r i ­
gyes J^uléktül f,ülettettek. 3. K örnyu1'  jj 
metél tetett fariakhoz-is mentenek felefegtü- <
4 . Alkalmatlanok voltának ók a’ körn/ul- 
metéltetélre. , .

82. A  kornyúlmetélteiének k i-fz tlgá lt* f'  I 
j*, úgy meg-katároz ta to tt-é ,  mint * k ere fitfá  1 
vek }  N e m :  Szabad volt m inden férfiúnak» 
a’ ki ahoz tudott, kornyöl-m etéln i i mert a 1 
kornyűl - metéléfnek rendelésben  crak a£

paran-



parancsolunk, mindtnftrfi* k.ílrnfúl-metd- 
ttßek: innen ma a’ Sidók kozott a l,ülek pa- 
tancsolattyokbúl a’ Borbély vil.;i vegben a 
kőrnyül-metéléft a Synagogában 3 de nem  
íUbad k erep eln i, hanemtsaka Predikatcr- 
nak. P dpik E lle m . Af^fjonyok-iskórnyul*

. metéltek néha, E xod. 4.. 2.5. 1 Macchab. 1. 
63. Felel. R endeletlenni 2» Ellcnv.^ Cs -k a 
cselédes gazdák kéfjitctték-el régen a hufvéti 
bárányt a’ magok hízókban : azért régen 
csak a’ cselédes gazdának volt f^abad kör ny ül- 
mctclni. Felel. A z lilén  parancsolta, 
csak a’ cselédes gazdák fjerezzék-m ega huf- 
vétibárányt, Exod. 12.4.. de nem  a kór-
nyűl-m etéléft. ,

83. A  neveknek adáfa a kornyül-metcléj- 
if7», és a  kerefztelésben, nem parancsolatbúi, 
hanem fztkásbüléspéldábúlvaló 4olog~e ? Ugy :
i .  N e m  parancsolatbeli dolog 5 mert foh o l 
nem  parancsolta iften  , hogy akkor adaiT^k 
név a* gyermeknek, mikor környül-m etelte- 
tik, és meg-kerefyeltetik. 2. N em -is  m in­
den kor f,oká .béli dolog, mert gyakran a’ i^ü- 
ick mindgyárt nevet adnak az ö gyermekek­
nek;, mih'elt íáűlettetnek: hanem gyakrab­
ban í,okásbéliés példabeli dolog: mert a’ k<>r- 
nyiil-raetéltetett Abrahámnak neve él-vál­
toztatott: a Chriílufnak-is á kőrn’ül-m etélke- 
dcsb*n adatott ncv> Luc. 2 .2 1 . így  az E c-

clefia



clefia ezektül est ib b  példáktól indittatvánj 
ma^ a’ kcrei'ztí^gben ád nevet a’ csecse­
m őknek.

84.. ,/á’ hornyül-metélkedéS’uashúl, ki
£»7 tw/ö kéjfglléfzen v a la -é l Errúl fém mi f i '  
rancsolatnincs az írásban. Ellenv. Augufti- 
nas aztirja;hogy köfjiklábul való kellel íőtrf- 
kürnyül-m etéles, E xod. 4 . 25. Felel. Ott’ 
csak éles fcéírűl vagyon em lékezet. E llenv• 
Bcrnárdus-is aztm ondgya, a’Sidók koípklá*- 
bul álló kellel éltek a kor n’ül-metelkedésbé^ 
m iveláC hriftusía  ki akörn’űlmetélkedésbe 
ábrázoltatott ) kóípkla vala, 1 Cor. 10.4 -* 
Felel. Elcgfjcpen elmélkedik a’jámbor így: 
innen némellyek igy értenek : a’ Sidók rit­
kán és rendkívül köf-iidábúl való kéíTel éké­
nek • rendf;erént pedig vasbul való k éltei? 
m ivel alkalmatofabb és gyakrabbb ef;köz •' 
innen Juílinus azt irja, a’ Sidók az ó idejcben 
s azelőtt csak vas kellel éltek a’kórnyul-me- 
telkedésben.

85. M iért vedelte a z  Ißen a z t  Sacramentum- 
m á d  m i d  feflet úgy nteg-febefjttette és rneg-ru- 
t ito tta  ? 1. H ogy  az Egviptnm bfheknek
fefiu bem érem  tejek h ez  hafonló bálványok 
a’ Sidóktúl rutnak és utálatainak tartatnak, 
A u g u ft 1. 8 ,d eC iv lt . D ci. 2. H ogy  a’-Si- 
rlók a pogányoktúl meg-utaltatván , pogá- 
nyokká ne lennénk. 3. H ogy a’ffrfiak tiíi-



ták lennsnckC~mcrr a’ férfiú tettének elf0 
bőre alatt fok mocskok vadnak, és azok miatt 
az 0 tetteken gyakran tüzes kcle vények led ­
nek, mellyck neheze gvógyitta'thatnak-meg. 
4 . H °g y  az a'kórnyüí-metélkedés a’ fzivnek  
kórnyüi - metélkedéíet jegyzené: m d lyh ez  
más okot ádáz A poftol, R om . 4.. 11.

.86. A z  Ifiének a z  A brahám m al J ze r z e t tf r i-  
?}e o Gén. 15. és 16. egy v á lté  a z  A d ó m m a l y 
Gén. 3. N oéva l> G én. 9. M ofeßcf Exod. 24 . 
kot Síi frigyével, és a z  Ujfriggyel a z  Uj Te fr  amen-  
Tum a h tt  ? Egy volt állatcyára nczve, de nem  
cg y , hanem kólóm böző ki-fjolgáltatáfának 
módgyára nézve. E z az Itten tk frigye állott 
a’Chrittus által való idvezitéfenek, és a’ m i 
eHgedelmeíE gii n k igéretiben: Léfríek néked 
kftem d > te  jd r j  előttem fzúntelenul. M ódgya  
P-dig állottá’külső dolgokban, ésefjkőzök - 
ben, mellyekben az az Ígéret élőnkben ada­
tott, és reánk foibatott: M etéldk örnyultnaga- 
dat, és d  teférfiúi magodat, s’a.t. M eg-láthadd  
ezt a’ mi tankó Theologiánknak 28. és 29. 
réfzeiben.
. 87. A m a z  hármakba kik Abrahó?mzak meg- 
telentekj teremtett Angyalok vóltanak-é? Azok­
nak kettei terem tetett A ngyalok voltának, az 
harmadik pedig teremtetlén Angyal, a’C hri- 
«us, az Angyaloknak feje volt, mert Jehová- 
nak monda tik, y . 17. és világ bírójának: G én- 
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1 7 .25  i.EUcnv. EmbereknJcmondatnakj 
G én. 17. Felel. Azcrt van a z , m értem ben  
formában jelenteké m eg , m ég penig netn 
csak teczczó , hanem valóíágos emberi i r ­
mában : az liften Abrahámot nem jádczod- 
tatta-meg valami csuda látaílal: azokvalo- 
fágoflan jártak, óttenek-.teremthetetaz íften 
igaz em beri tefteket n ék ik , hogy azokban 1- 
deig való tií;teket vég ben vigyek, cs az után 
azokat le-vetkezzék. 2. Eller.v. A zok az 
három Angyalok voltának az három ifteni 
£,em élyck, mert ezek a’hármak jebovának  
neveztetnek , Gén. 1 8 . 1. 3 . 17 - Felel Csak 
a’ terem tetlen Angyalt mondgya Abraham 
Jehovának. ^.Elktrv. A zok á-h^om terem* 
tétért Angyalok,volténak, Michael, Rapha­
e l, Gábriel. Felelet. Nincsen fe m m if inda- 
m cntom aennek az írásban.

88. Helyefeu k íván táé  Abribám, kosyaz I- 
fien  a gonefzoh uk kedvezzen  d  jó k é it , 
hellyejjen engedtet etté-rr.egl 1. Elelyellen kí­
vánta aztÁ brah ím ; mert (r .j  fzabada’go- 
nofzokért im ádkoznunk, hanem ha nyilván 
m eg-titalraazratunk, Jer 11 .14 . (2 .J alat- 
tomban hával kívánta ő azt, ha tudni-illik 
Iften igafságával nem ellenkeznék kévánlí- 
ga. ('3.J nem azt kévánnya, hogy bűntetet- 
lé  maradganakjhané hog’buntetéíek halaf;- 
taííjk-el. (4.) azért kévanta ó azt,hog’ a’ jók

vélek



vélek ed g y ü tt^ n ev efíjen ek . 2. H ellye- 
fen engedte-m eg az Iftenazt Abrahámnak: 
mert a’ bünreréínek hí-val való m eg-enge- 
défe nem ellenkezik az íften igaffágával.

89. M ive l a z  Angyalok te tte tték , hogy a z  ú- 
czán hálnának , G én. 19. minden tettetés j ó é i  
N e m : jó tettetés a z , mellyel ollyannak mu­
tatod magadat, m iném a vagy, ha valaki meg 
nem  gátol j igy az Angyalok az útezán hálni 
akaróknak mutatták magokat, és ott-ishal­
tának volna, haL óth  őket nem kérte volna, 
hogy hálnának az ő házánál: igy a’ Chriftufis 
tovább m enőnek mutatta magát, és továbbis 
m ent v o ln a , ha a’ tanítványok nem kérték 
vólna, hogy ott maradgyon, L uc.24.28. E l­
lenben rofj tettetés az, mellyel ollyannak m u­
tatod mágadat, mincmu nem  vagy: igy jó­
nak mutatta magát Joáb A bnerhezés Almá­
sához, de igen gonofj volt.

90. J ó l  cselekedtem L o th , hogy ay fa jta la n  
Sodomitákat leányival k ín á lta , hogy a jóve vé­
nyeket tifztafdgban m eg-tarthajfa  ? N e m  jó l: 
mert nem  jó bünbéli gonofje cselekedni, 
hogy abból jó jüjjön-ki. E llenv. Igaznak 
mondatik L oth , 2. Pét. 2 .1 7 . fém az Angya- 
loktul, fém mufcktul nem feddetett-megez< 
érc. Felel. Az igazak-is gyakran vétkeznek, 
Prov . 14.16. M eg-feddette óteta torvény. 
Senki aem  is dicsérte óret azért.
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9 1 .  A^Sodomiták égéf:f e n  w e g -  v a k i i t a t t a k  

•voltaké) N e m :  mert csak azt nem  látták, a’ 
m it nem  fjü k ig  volt lá tn i, m int azEIiíteus 
Volgája, 2. R eg. 6 .17. meg-tartóztattatván 
az ö  pernek,mint a tanítványoké,Luc.2 4 .16.

92. J ó l  ígérték ~é a z  Angyalok L ó t v a k , 
hogy Z oár Városát t i  nem f  úllye í z t i k , holott el­
végezte  v á lt  a z  Iß e , bog’ el-fü llyefitejsék 1 Jól: 
m ert az Angyalok igéretit igy kell érteni,’ 
N em  vefztem -e l Z o á rt, tudni-iiíik addig, mig 
te  ott léi;. M eg-k h etJa ’ m intT heodoretus 
v é li)  hegy onnan való ki-m enetele után az- 
is el-Aillvcictetett. H a pedig m e g - mara­
dott, ( a'm int H ieronym us it t li , ír  ive! azt 
mondgya az írás, hogy csak négy várcíök ítil- 
Jyedtenek - e l , D eut. 2 9 .2 3 . } há-val végez­
te  volt - e l  a z l í t e n ,  ha tudni-iiíik Loth ko- 
nyörgéfyre m eg-nem  tartatnék.

93 M ive l a z  A ngyal m ondotta, nem csele­
kedhetek addig fém m i t , mig oda mégy , 
Ge?í. 19, 22. L o th  a z  / ( le n  dearetoma végben 
v ite lé ttn eg-gá to ih a tta -é) N e m ;  E z a’ leh e­
te t le n ig  nem L óth tú í, és az ö akarattyétul 
függött; hanem az Iften a’ Lóth ki- m enetelé­
ről való décrétomátúl.

94. A z  yfi'K , oaranosolattya ellen v if x f tá 
n é z i L ó t  felejegét m iért v á lto z ta t ta  inkább jó * 
halvánn yá ,m in t egyébbel M ert m inden bün- 
tcteíe az. Iflennek hasonló a’fó h o x : mert a’

m  int



m int a’ fó jóv£ téfji az eledelt;; úg’ az lilén  ive--. 
lerimagabá jóvá téri az embereket. ElkziK  
Talám nagy büntetéfe volt a’ L óth  felef§ge 
vétkének. Felel. N e m  : mert abban a’bűn­
ben ezek a’bűnök voltának. 1. A z  íften  
tilalmához való engedetlenfeg. 2. A z  h i­
h e te t le n ig }  mert nem  h itte , hogy az An­
gyalok fjavok f,erént el-veízne, és a’ vií}í;á te­
kintés bún volna. 3. A z lfte n  í^abaditásá- 
h o z  való háládatlanfága. 4.. H azájához, 
javaihoz való rendeletien kereted. 5. A z  
Iftennek alatrmban való vádoláía, hogy fe- 
lettéb akarná m eg-bűnternigodom át.

5)5. Vetkezett-e Jsák, Efaut akarván meg­
áldani-, es ha meg-áldotta volna, áldott lett vól-
n*-é. 1. Vetkezet Isák Efaut akarván meg­
áldani} mert az íften rcndelélebül Jákobé 
Vólt az áldás: Sí nagyobbik(zolgála' kisebbik­
nek. Jákobot Szerettem , E fa ü t, gyűlöltem. 
E llenv. Efaué vólc az áldás, mert óvóit az 
első f, fii ott. Felel. A zelsó  hülötíegért nem  
tartozott Efaura a’ lelki áldás, az "az, a z ü j  
frigy,avagy ä Chriftus az ö  jó téteme'nyivel,  
mert m eg-vcttetettvólt. É llenv . Isak csak 
tefti áldáít kívánt mind Jákobnak, mind E -  
faunak, G én. 1 7 .2 8 .2 9 .3 9 . Felel. Efa-ii 
«ak csak tefti áldáft} dejákóbnak a tefti ál­
dás alatt lelkit-ó kívánt, mert néki az Abra- 
bam áldását kivannya, melly nem  csak t t íli  
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vólt,hanem  kiváltképpen le lk i, G cn. 2S-4- 
O ftá n  £iáu  az ó elíó  fzűlótfegst Jákobnak 
p?pen el-adta vak. II. H a Isikmeg-áJ- 
dotta vólna-is Eíaut, mindazáltal áldott nem 
lehetett volna, mert az Iften másképpen vé­
gezte volt j az lilén  végezéfe pedig változha- 
tatlan: sót Isak Efaut m eg -n em  áldhatta? 
minekokáérkhogy az Itten végezéíe végben )• 
m enne, az ísák vétkes indulattya a’ Rebeka 
álnokságával m eggátoltatott. Ellenv. A j  
Patriárchák nem  vétkezhettek. Felel. A  
Pátriárchák vétkeztenc-k tűiteknek ío k k ö i-  j  
nyűi álló dolgaiban, annál inkább az életne , 
kőzönf^ges cselekedetiben, noha a ^tudo­
mánynak fundame atom iban nem vétkez- \ 
hettenek, m int N áthán, i Chron. 17 .2 . es j 
a’ tanítványok, A ób'21.4.

96. Rebeka és Jákob vétkeztenek-é, hagyj- 
S'dkiúlaz áldáfi álnohülvolték-el, és Jákobnak 
az az áldás bafznált-él I. N e m  vétkezte- 
n ek , mert* 1. Iften indításából vólt ez  az 0 
álnokságok,mint ez okon Abrahám m eg -ó f  
vén  az 0 fiát nem  vétkezett volna; az Izraeli­
ták fém az Egyiptom béliek javait el-viven* 1
2 . Jó álnokság volt, m ivel e ’végre való vólt? 
hogy Isik az Iften jelentéfe e llen , a nagyob­
bik fzolgál a' kiffebkiknek, Efaut m eg ne ál­
daná. Hlyen álnokság v ó ltá jeh u  álnoksága?
2 R eg. 10. ä D ávidé, 1 Sam. 21. az Apoftole?



i Cor. 12. i. "Ellenv. N ém ellyck azt m ond- 
gyák, Rebekának ezek voltának vétkeié do- 

. logbatr. (i.) Vak férjét m e g - jádiórtatta.
I (2.) Eíimtattya áldásitól m eg-loktottj. ($.)
i Jákobot attya meg-csakís.íra tanította, es attya
j s’ bittya gyük •llegekben ejtette. (4..) A zt

m ondotta, o légyen átkozott,ha Isak JaKóoot 
i az. álnokságért meg-átkozza. (5.) A z líte n

tanácsát dlnoicsággal akarja vala tlő- fegelieni,
1 cselekedvén gonol’jt , hogy jójöne-ki belőle.

•Felel. H a  ezeket em beri indulatból cseleked­
te Rebeka, vétkezett^ de ha illeni indításból,

íj né vétkezett, mint oda fel m ondám . 2 . t i / .
j Jákób-is vetkezettemért négyi,er hazudott, 1.
\ midiin kétf;er mondotta m agit attya kérdél?-
j re Eíaunak. 2. m időn azt m ondotta,hogy

vádafjni vólt. 3. midón azt m ondotta, az •- 
ften hozta eleiben a’ vadat.  ̂ Felel. H a já -  
kób-is ezeket maga indulattyábul cselekedte, 
vetkezett j de ha a z líten  indításából, nem  
vétkezett. H a pedig ók e’dologban vetkez- 
tenek,Iften meg-bocsátottanékik bűnöket,és 
abból jót hozott-ki, tudni-illik hogy Lsak az ó  

, végezéfe és jelentébe ellen ne a m eg-vettetett 
Efaut, hanem a válaktqttJákobot áldaná- 
meg. II. A z  a z  áldás Jákobnak haf,nalt: 
mert x. azt fsak m eg-erőílitette, G én. 27. 
33. é s 2 8 .1.24.. 2. A z  az áldás adatott az
Ilten jövendőiébe fjerent, a na^jobbikJ^tlgj^



a kijjebntk. 5. AJ Jákob .nuradékiban 
m aradott-m eg a’ fr ig y , az i ' c d  eíia, 
és a’ VI elit is által való idvefí^g. Elknv. 
N e m  hajnalt Jákobnak az Isák á’idáfa; mert 
az attya igyekezete, akarattya ellen lett, ésjá- 
kób azt hazugfággal nyerte-el. Felel. 1. A l  
áldáfnak ereje nem  függ az egyházi l,olga i- 
gyekezetiti.il. 2. A z  hazugfag meg- alhat az 
bittel, m int egyéb fbgyatkozaíi az híveknek; 
í° t  az áldás adathatik és el-vétethétik hit nél- 
kül-is: mert a’ hit nélkül való Efau m eg-ál- 
datottazo  attyátűl.

97. M it jeg yze tt a Jákob lajtorjája  ? J egy- 
Zene 1. azokar, mellyek aJJákob vigafytalá- 
Jára tartoztak. A ’ lajtorja azért vo lta  Jákob 
uttya, mellyen a’földről az égben igyekezik  
vaia, kereívcn maradandó váro íl, mellynek  
terem tő jeési«eftcreaz íftcn , H ebr 11 .10 . 
A ’fék m enő és ali-jóvő Angyalok voltának, 
az el- m enő és haza jóvó Jákobnak órizöi. A ’ 
lajtorjára könyöklő U r , volt a’ Jakób egéfz 
bujdofáiánakigazgatója, a’ ki az őgond -v i- 
í'eléiével moítan J ákobot f;űléit°l el-vonnya, 
aluvafábán őrizi, utazáfaban vezérlit, ipánál 
m eg -ta r tja , végtére hazájában v if$ a v ilz i.
2. azokat, a’ mellyek az Eccleíia vigaíjtaláfára 
tartoznak. A ’ lajtorja azért á hiveknek e ’ v i­
lágon való bujdofáfok. M ert nincsen itt ma­
radandó várofunk, hanem jövendőt kere­

sünk
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sünk fok nyomorufagok által. A ’fel- m éné 
és alá jovö  angyalok, az Iften dolgai. Angya­
lokat küld a' híveknek őrit élekre, a’ kik hír­
mondók módgyára m ennek’s jo n ek , hogy  
az híveknek idvefíygekröl gondot vifelly e- 
nek. És wz Iften a’ lajtorjának tetején all, i'o- 
hul nem távul, hanem mindenütt jelen min­
deneket igazgat, és az óvóiról gondot vifel, 
m időn mefifje láttatik lenni. Ez a’ betű fte- 
rint való értelem:, de ez a titkos érte lem : A ’ 
Chriftus a’ lajtorja, és az égnek kapuja, m elly  
Jákobnak m eg-m utattatott, Joh. 1 .52 . Es 
igazán, mert ó éri egyedül az eget, és a5 földet 
az Ö két term esetiben,és őftve fogíall’a á rr é- 
fiyHben K ózben-jiró , m indeneket az égben 
ésa’földön az Iftennel m eg-békéltetvén, e- 
gyedül az Iftennel minket eggyefitvén, éret­
tünk efedezvén , és m ennyei jókat ofyogat- 
v á n , a’ kiben egyedül az Iftenhez fel-m e­
gyünk, és az Iften hozzánk le-jő , kinek tete­
jén ál ván az atya,, azt kíáltya az égből: E z az 
én fiain.

90. Tifzirfiéges dolog v o lté i hogy Jákob R á-  
chelt meg- csókolta, és hogy Fáibólmeg-engedte , 
hogy a z  ifiméietkit ötét meg-csókottya ? Ú gy  ; 
nnert tif,teíf;ges volt a z  atyafiak közt való  
c só k , Cant. 8. 1. Hatféle a’csók: A z elsőt? 
té te len  éké, m int a’ kurváké, mellyet kerülni 
kell, Prov- 7 .1 0 .1 3 .2 5 . Pd m»fibdik*z em ­

ber-



n
berfcgefekc, mellyel éltek a’ régiek barát­
n ők  köíjóntékben, és vendégek bc-fogadá- 
íokban , nem csak a’ Rómaiak , hanem a'Sí- 
dók-isa’ Chriftus idejében, L uc. 7.4.5- Az  
harmadik a’ kém löké, m ellyel a’ Rómaiak  
m eg - kémlették fele/egeket, ha ittakébort» 
va^y nem  : melly igen gyalázatos volt
a’ Rómaiaknál, P lin .lib . 14. c. 14. A 'negye­
dik 37. árulóké, csalórdoké: m int a’ Joábe, 
a .S am .20.19.J u d iff ,Luc. 22.. Lrröl m ond- 
gra Salam én, Prov.27. Job bak a f z  eret okn ek 
Jebei, m ini a gyű lehnek c salat d  csokjai. Az di 0- 
dik a’ Szenteké, mellyel éltek az elsöEcclé- 
íianak tagjai, melly békefl^gnek, és atyafiig- , 
nak béllyege volt, a.C cr. 13.12. R om . 16.1 °
A z  hatodik íz  atyafiaké, melly rifita és tiAtei- j u 
íeges v o lt : így csókollya-meg Ifák Jákobot? 
Jákob R ich elt. {

99. Gén. 30. a f  inagtalanságma-isütőképes 
d  tcnyéfzés áldáséi Ú g y :  a’tényei,és líten
áldáfa,Piai. 127. jr. 3 .azérta’magtalanságl- 
ílen  átka. Ellenv. M inden magtalanok te- ' 
hát átkozottak,és minden tenyéí^k áldottak. 
Felel. N em  következik: fő t néha a’ g)’er." 
mekeknek fokfiga történet fi,ercnt atokjf-1, 
vagy Tjülejek bűne miatt, a’ kik gyermekeket s 
jól nem nevelik,* vagy a’gyermekek gonof- | 
Lga miatt, a’kik az ó ígdéjek fenyítékét m eg­
vetik. A ’ magtalansagnalc fö oka az 1 ítevi,

m ert



m ertőzárja-béazaf}f}onym éhét, és ő n e m  
ád magot a’ férfiúnak, és tóllé vadnak az. há­
zatoknak erötlenfegei : litert után való okai 
pedig azházafoknak fcgyatkozáfi. Eégen pe­
dig kívánták á fen tek  a’ gyermekeket nem  
bujaságbúi} hanem vagy hogy a z  Ígéret í,e- 
rént fjaporodnék a’ mag, vagy hogy az Eccle- 
íia terjedne, és az lilén  fokaktúl tik.teltetnek j 
vagy hogy a’ fjent mag a’ Chriftus m eg-iger- 
te te ttvó lt, m eilyctm indenek kívánnak va- 
h  • vagy hogy a’ magtalanságnak gyaiázatty át 

i magokrúl el-fordíthatnák.
ICO. Abraka;*, Jákob-, és a több A tyák vé t-  

, kvztentk-é) hogy fők feleféget vöttbnek ? Ú gy  : 
a’ fok felefcgúfegellenkezik azházafság ren- 

; u e b ié iv e l, G én. 2 .2 5 . E z ideig m eg-enged- 
- térért volt az atyáknak az ó-eröden legekért ;
I de á C hriííuftúl el-túr ültetett, Matth í 9.5 8.
I Eikny. D eu t.a i. 15. M eg-engedtetetta’íbk 

feieEgtiíeg. Felel. M eg-engedtetctt vólt,de ía* 
ha nem  javalrarott, Ma' th. 19.8.

i o í .  A ' Jákob tufakodáfi tefti vólt-e az 
Angyallal, és az ö gydzedclme valóságos v6lt-é\ 
Ú g y : I. A ’ Jákob tu fakod áfa nem lelki
vóít, mert nem almában látta 6 azt} hanem  
tefti volt} mert akkor rufakodett, éttzaka tn i- 

; kor fe l-k ő it, cselédét előtte el-bocsárotta; 
ditsértetik-is az ö ereje, néki gyözedelem  tu- 
lajdonittatik, teítiképpen-is sántált-Hiheté ,a

Já-



Jákób tufakodáfa vólr (i.)  bdsö , mellyel f j  
vala Jákob, hog’ vagy az Iftcn az An gyal áltál 
m cg-ó]iecet, vág/ azE faunakadgya,’ hogy 
ötec m eg-ollye. (2 .) kulsö, méilyról vagyon 
fjój H o í. 1 2 4 . í  í. T u  lakod ott J ákcb né roíi 
angyallal, ( mint Heronym ufnak tetezert) 
rnerc attul áldáít nem k^rt volna; nem is te­
remtett jó angyallal, mert 6 nem angyal; ha­
nem  íften győzőnek  neveztetik: hanem te- 
remteteden angyallal, az az, a’ .Chríftufla'l, 
mertaZ az angyal Igennek mondatik, H o í  
12. 4 , ki fa köböt minden go női; tol meg­
m entette, G én. 48 .18 . ki frigy a ngya l inak  
mondatik, Malach. 3. k i felöl Jákob - is azt 
m ondgya,ö f,inról finrelátta az íftent,G én. 
3 2 ,3 0 . E lh n v . Férfiúvaltufakodottjákob,
G én . 3 2 .2 4 . Felel. A z az Angyal mondatik 
férfiúnak, mert férfiúi abrázatban tufakodort 
Jákobbal. I li. Á ’ fákóbtuíakodáfa a’ Chri- 
ftufEl nem tettetett, hanem valófágos volt, 
mert Jákobnak dicső (leges gyözedelem  tu- 
lajdonittatlk, és azért néki méltófágos név a- 
datik. E llenv . A z az Angyalosak te k in te ti-•• 
vel-is le-vethette volna. Felel. Ú gy: d$ erőt­
lenebb férfiú ábrázattyát vette-fel, hegy a' 
gyözedelem a’Jákobnak engedtetnék: melly i
m eg-tetf;ett forgó csontyánakki-ifam odá- j ;
fabol, mellybol fant aság kovetkezett.m ellyel 
m eg-intetett Jákob; hogy nekevélykednék, I

é s  a ’ >



és a’ gyözedelm ec ne tulajdonítaná a’ maga e- 
rejénekj ezzel m inden hívek intetnek, keinek 
Agyőnek a’ viaskodifra } egy k ép tere i m ul- 
van, többek és nehezebbek következnek j ók 
nem a’ teftel és vérrel tufakodnak, hanem , 
a’ lélekkel, főt magival az Iítennel, ki ö -  
ket kéf?rti, noha nem  gonof;ra; az Iften vélek  
úgy harczol, hogy őket élni engedgye, nékik 
erőt adván •. az ügyözedelm ek nincsen feb 
n élk ü l: a’ Jákob példájával rajta legyenek a’ 
gyözedelm en, ha meg-febeffedn'ek-ís: vége - 
zetre a’lelki tuíakodásban nem kell az h ívek­
nek az Iftentel-bocsátani, ha forgó csontyok  
helyéből ki-megyé-is^miglen őket m eg-nem  
áldíngya.

1 0 2 .  Ruhen, hogy "JoJephet a háláltál meg­
mentse ,  jól tanácsolta-é -,hogy a z é  kutb.invet- 
te(se'kl Theologice nem  jól, m erta’fcretct azt 
kivánnya, hogy úgy f;erefsünk m áit, m int 
magunkat: maft m eg-neőUyünk, ésfem m  
m ódon m eg-ne férésünk; de politice jól, mert 
altta l ám javaira* mert né mért nyilván ellé- 
ke>ni att’aíi iival,és el-végezte voltjho'g’ o ftá n  
Őtcta’ verembül elevenen ki-vonnya V ége­
zetre jó iéit az Itten ezzel az efkózzel a’ Jó- 
feph , peg - tartás í n  , ki az Hlen vá ltoz-  

■ hatat! in v 'yczéfeért atíyafiáitúl m eg n em ö -
I lettsn-hetetc

A 'fkokat) mellyel a magi cl an meg-hólt



atyafiu özvegyet,  a weg-hóli attyaßa felcfegúl 
el-vöt te ,  í j’ törvénnyel meg-egiyezett-c? Ügy* 
a’ M ofss törvényéel°;ta’fiokás torvény hel- 
Iyet volt, melly az után törvénnyé vált, D eut. 
2 5 .5 . melly azt kivánnya, hogy az éló atyafi- ä 
gyermekek nélkül m eg-hóit atyafi íeleí?géí 
ej-vegye,néki1 magot tamaí,f,qh , és az 0 el­
ső fiülőttye a’ m eg-hó^tnevet vifeílye. E n ­
nek a’fókáinak és törvénynek c’ volt oka» 
mert a’ m agtalan ig  gyalázat és átok v ö k , 
mert lilén  meg-parancsolta v o lt , hogy xe~ 
vekedgyetek,  csfzaperodgyatok, és a’féléknek 
nevek az Izraélbül ki-törüketett. E ’térvény 
mcg-taitatott a’Chriíhisidejcben-is, Matth. 
2 2 .2 5 . melly réfi fierent cerem óniái, léí\ 
f;erént polgári vóic. Ceremóniái vóít,a m en­
nyiben kivannyavaU, hogy az áldás az elsa 
iü ló ttek re , vág’ azok heliyébenrendeltet- 
tekre fjállyon ; és ábrázol’) a vak a’ Chri.lus 
órókké m eg-maradandó ehe» izü le tié it*  
Polgári vp ít, a' mennyiben azt kiv’ánnya va- 
la , hog’ a.cselédeknek és örókfegckuek f i  ma 
és rendi meg-tartafl^k,melly parancsoltatok. 
N u m . 26. Deut. 25. raelíyre n ézve,ez illyen 
házaíságoknak ma nincsen hell) ek. E lh ív . 
N ém elíyek  azillyéh azafik or fertelm einek  
tartyák,■ 1. mert a’ terméfiet irtózik az illyen 
kózóáiléftül. Felel. A z előtt íok dolgok vól-  
unak üabadoíok, mellyel; ma tilalmatok. 2 .



zz írtén' törvénye kárhoztattya azillyenhá- 
zafságot, Lev. 1 8 .6 1 . és 2 0 .2 1. Felel. A z  c- 
lö  hozott hellyek csak akkortiltyák atyádba 
feléfegcnek el-vételét. (1 ) M ikor m ég él. 
(2.) M ikor gyermeki maradtak: de máskor 
Iften parancsodra, D eut. 25. és e z ta ’Ruth  
hiftoriájaprobáll/a.

104. T  hám ár ,  akar bofi.uálláJr.ak.j ab ár mag- 
ta tnak  kedvéért,  kurvái öltözetben ipával közö- 

fülvc'n0 vé t kezet t^é ? Ú gy: mert. 1. a magza­
to n  nem fértél m efséggel, hanem törvényes 
házafsággal kellett kereín i, m ivel nem kell 
vala gonefjt cselekedni, hogy jó jöne-ki be­
lőle. (2.) a’ boí^uállálnak kivánáía, é ;an ­
nak módgya rút volt: mert azt a’ boí;f;us í got 
nem  fertelmefséggel kellett volna m eg -b o f- 
f;ullani: mert voltának akkor birák, a’ kik e- 
l6tt kellett volna harfolodni ipával. Elleuv. 
N e m  vétkezett T h ám ár, mert öaztih lé f-  
bul cselekedte, hogya’ MdTiáft Judátül fo ­
gadná. Felel. N em probálhatni-m egaztaz  
ih lé ft: tőt a1 Chriílus fpiletéfe abbúla’ kőzo- 
fulésbül a’ Thám ár igyekezetin kivűl lőtt. 
V égezetre a* jó igyekezet nem  m enti-m eg  
azt a’ cselekedetet, a’ mint Juda fém volt üres 
a’nagy bűntől.

i o p  Szabad-éeizdronvöttfzol^áknakUroá 
hatel-haiyván^el-futni} N é  i.abad: mert. 1 . 
Jófeph Potifártvil nem  futott-el. 2 . U ro -  
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kat kárban ejtenék. 3. urok előtt való hite­
leket el- Yefjtenék. 4  viíjí, a vitetvén, inkább 
fanyargartatnának. E U c jjv . 1 . H á th„ a’ Vol­
gák L1 rok kegyetleníygeket el-nem  ken ved - 
hetik, és ételek nem leljen ? Felel. Ebfuthat • 
rtak. H át ha m eg-eskűttenek, hegy U ro -  
kat e l-n tm hadgyak? Ü gy-is el-futhatnak, 
hahá-valeskűttenek-m eg, nyilván, vagy a- 
lattomban,hatudni-illik ug’eskürtenek-meg/ 
hogy őket nem fanyargattyák,rollok gonder- 
vií'elnek. 2. H át a’rabok, torok vagy rnás 
U ro k tú l,a ’kik őket vertek, vagy fogtákj c\- 
fjökhetnek-er Ú g y , ha nekik m tg  nem  eskCt- 
tenek: ha m eg-eskütrenek-is, hahá-valef- 
küttenek-m eg. 3. H a fabados lehec?, a ’ 
Eabadfággalély inkább, 1 Cor. 7 .2 1 Felei 
A z  A póitó l a’ törvényes f,abadságrűl f é l i , 
melly léfjen, vagy el-bocsátas, vagy m eg-vál- 
tozásáltal, s á t .  4 . H át a’ Jobbágyok el- 
hágyhattyák-é földes U róka1- ? A z árron vott 
belgáknál, és a’ rabokrúl vagyon a’f  ó. Ezek  
fetn fÓA'hetnek-el, ha hitelek, ha U rok k e-  
g « J en r£geketel fem ed h ttik  Azon közbsn  
ezeknek meg-kell eondolniok ax lítennek  
ebbéli látogatását, ésakórn’iil álló dolgok f e ­
rent m eg -k e ll litn io k , mit kelletlek csele­
ked ni ek.

106. Vadnak-é ollyan álmoh^welljeJcet az J -  
fc  n bccsái az embereki e , és kell-évalamit gon­

dolni



dőlni az áhxck'kal ? Ú g y : Jcfephre Iílcn b o­
csátott vók almot; cső  azt nem tartotta lem - •' 
minek , hanem hitt annak. ,i .  A z álom ol- 
lyan k ép , meiiyet valaki álmában lát. 2. 
A z álom (1 ) term ében , melíy gyakrabban 
á fok f:o rgal m atofsagokbú 1 következik, Eccl.
V 3. E z  az álom tobfjör fem m it nem  jelent.
2. Eórdögi, mellyet az ördög fugall. Illyen- 
nekm ondgyák néméllyek a’ Pilátusfelefqge 
álm át, M atth .27.1,9. m erta;végiéíugallot- 
ta volt az n ék i, hogy tölle Pilátus m eg-m tet- 
vén, a’ Chriíluft m eg ne ölné,és igy az em be­
ri nem zetisének  vaksága meg-gátoltatnék.' 
E z az álom meg-jáczóttat, és gon o fra v o n .
3. Iíbeni, m elljel Iften valakit aluvásában 
int-m eg a’ cselekedendő, vagy el-kerűlen- 
do dolgoknál, m int A bim eleket, hogy Sa­
rát ne illetné- Jofephet, hogy a5 Jéfuííal az 
■Egyiptu inban futna; a’ bölcseket, hogy H é -  
rodeshez v i f fa  ne térnének: avag’ a’ jövendő 
dolgoknál, még pedig. (1.) ábrázatok n é l­
kül, m int midőn Efaiáíl m eg-intette a’ Ba- 
byloniai fogságnál, ésjérém iáft aJ várafnak el­
rontásánál, s’a’t. (2.) ábrázatekban, m int 
a’ Pharahó katonáit, E zech ielt, N abugodő- 
n o zo rt, D án ie lt, Ja n ó it , s a’ t. E lh ív . 
N incsen  iíteni á lom , mert mind a’ tudofok , 
m ind a’ tudatlanok, mind a’ pogányok, m ind  
az oktalan állatok álmodoznak. Felel. E zek
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a’ héjában való álm ok nem tei- ik fem m ivé az 
itten it. M iért vókanak nem eik itteni álmok 
hom ályofók  ? H cgv  azoknál az álmodok 
g o  n d ol kod n á n ak, és azo k n a k m agy ar i  za 1ty á t 

' az. Ittentűl kérnék, Efa. 46. 9. A ’ pogányok- ; 
nak miért je len tette-m eg az Itten, az óa- 
karattyát álom által? H ogy meg-tanitaná > 
hogy az ó  gond-vifeléfe az Eccieíián kiviil 
valókra-is ki-terjed: ofjtán az Eccleíiáért va­
gyon ez, mert gyakran ezzel a’ pogínyok ál­
tál akar jó l-tenn i

107. Jólcselekedte-éjófepbfioey Egyiptum- 
léls feleféget vótt, és a' Eharahóíicl adatott ti f i ­
iét el-vóttel Ú g y : mert. 1. azt áz 6 fele­
z g e t  a’ maga vall ílíra terítette. 2. e z a ’fel- 
magaljtalás itteni munka v ó lt , mellyet nem  
kellett néki m eg-vetni az Itten dicsőségéért.
A ’ tifjt és a’ gazdagttg rm gíban meg nem  
fertelztet, csak a’ íziv alázatoíságbail m eg- 
maradgyon.

108. J ó l cselekedte-éjójephfiogy az i  boldog­
talan es boldog állapottyát attyátúlésattyafiaitúl 
fokáig el-titkolta < Ú g y  : mert az Iftentül 
v ó lt a z , hogy a’Jofephfel-magaf;taltatáfa,és 
Jákob Egyiptom ban való alámenetele meg­
gátoltatnék. M ert ha Jákob a’Jófeph el-a- 
dattatáfa felöl valamit értett volna, foha nem  
»yugott volna addig, mig ótet ki nem váltot­
ta volna: és igy az Itten yégezéíé, mellyet oda

fel



fel a’ 15-dik réfj ben m eg -jelentett vala, el­
változott válna, melly lehetetlen vala. N é -  
m ellyeknekugy te tc n k , az, líten jelentette- 
m eg jófephnek. 1. m im rdó vífd iye magat 
az o egég íjámkivettetei?ben. 2. hogy az 
chíegnek idejében az ó artyafiai hozza j nek.

. 3 . hog’ hozz íjok m agit kem enn’en viíellye, 
hogy meg-térjenek. 4., hogy végtére m a ­
gát vélek meg-eímérteííejSttyát E g\ iptum- 
ban hijja.

109. Jófcph attyafia eleit idegennek tettet- 
•vén magát,hazudott- é ? N em .- mert n em ei-  
m értetett-meg attyafiaitúlinem-is tagadta ma­
gát attyafioknak lenni,hanem ideig jó végre 
el ■ halgatta, nem hogy okét meg- csallya, vagy 
nékik arcson, hanem hogy az ö meg- v ifgá i 
tatáfokkal régen tört bűnöknek m e g -e ím é -  
réfere vigye. A ’ tettetés azért, melly leljen 
a’ más meg-csalásával, fy-rtéf^vel, azigalsíg- 
nak meg-tagadásával, vétkes, mert nem kii- 
lőm boz a’ hizugfagtul, de nem  a’tréfás és 
haratßgos, m int m időn az anyák tettetik, 
hogy el-m ennek és íirnak, hogy a’ csecse­
m őket a’ firáftiíl el-vonnyák. Így a’ Chri- 
ftus vétek nélkül tettette Émausban tovább  
való m enetelén Hogy a’ tanitványokban az ö  
meg-marafjtására valókiváníágot íhdicson. 
így nem hazud, a’ ki az ö tanácsai és értelmét 
el-titkollya, csak hogy azt ne cselekedgye az 

Y 4 o fele-



ö fclebarátrya m eg c s a l i r a ,  fneg<§rteííi'e> 
ésazigafságnak meg- tagadásra,*sct a’polgári 
eJetben;03ax hadban kiváltképpen, az eJ5eí- 
ícgnek nagy re j e  az ellen fogét tettetcílei, ál­
noksággal, hadifortéllyckkal reá venni,m ell/ 
jn b a d , m értm eg-cln i-is ja t sd . A z bitrul 
való vallás tételben pedig fem m i tettetés m eg  
nem  engedtetik, mert mindenkor edgyűt jár 
az igafságnak megragadásával, az líten cii-  
csöíségének m eg-ígrtéíevel, és felebarátunk 
meg-botránkozásával.

i i o . Hazudott-é Jefepb attyafait kémek* 
vek mondván, tudván kogy nem kémek! N em  : 
mert a’ ki azt mondgya valóban és egy árál- 
lyában, a’m it tu d , hegy nem úgy vagyon, 
az hazug : D e  Jóíéph azt m ődgya nem való­
b a , hanem el- rejtetett tanácsból, az igafság­
nak meg-vifgalására,- n e m -is  egyátaííában, 
hanem  con d itiova l, hanemha javaitokat 
meg-probálándgy átok.

i n .  Nem tett-é Jofepb nékik nagy lofzfzu- 
ságot árultatáfsal ‘vádolván^ és az árt a thnokat 
tcmlcczben vétvén} N e m  voltak ártatlanok, 
hanem nagyobb biintetéft-is érdemló gono j  
emberek voltának. Vádollya árultataíTal con ­
ditioval, hanemha ártatlanságokat m eg-pro- 
bálándgyák. T óm löczben  veti,hogy inkább 
meg - rettencse, és biinók efnaéréfere kén- 
fzerittse.

112. Vét-



112. Véthetett-éJofeph-fiogya Pharahóéle­
tére eskiitt ? Ú g y : meg-tiltorta a’ Chriíhus, 
hogy fc-mmi teremtet állatra ne cskudgyünk, 
Matth. 5. Ei/env. t. N e m  eskütt joíépH , 
midőn igy fjóll, él a5 Pharaho kémek vadrok, 
mert nem em líti az. lílen t j esküdni az Ifíent 
bizonyságra h'ini. Felel. A ’ Chriíbusa’té­
réiért illatokra való eíküveft-ís tiltva. Eílcnv.
2. N em  esküvés vólt> az,bapem erős állítás. 
Felel. Igy-is vétkezett, mert a’ C bnftus így 
tanít, Matth. 5 ,37 . A ’ ti beíjédetek légyen, 
uzy ug , nem nem. ESenv. 3. A z  Egyjpturrí- 
béliek üokii*a feren t eskütt igyJofeph. Felel. 
M ég a’ fem eknek  és a’ bólcseknek-is veíje- 
delm esvolt a’ pogányokkal, á r o n o to k k a l  
való tírfalkod-is, lakas,anftál inkább néked. 
Kerüld h tigen .

113 . j ó i  cseh keß. neh é  a' kik ̂ fejedelmeknek és 
T7!d[ohi<-,k ajándékokat küldenek ? Ú g y , Já­
kob küldött Jófephnek, G én. 43. i 1. Jákób- 
is ajándékokkal engefxeli yala iáíaut- E ’Jenv. 
M eg-írhatott az ajándék,aki.is, vevés, D á it .  
ló . 19. és 2 7 .25. Felel. Adni ajándékokat a’ 
Bírónak m eg-vefgegcréfere, venni aj ándé­
kokat az ítéletnek el-fordítására, azaz, aza- 
jándekokert a’ törvények ellen fen tér. t iát 
m ondani, tilalmas, a’ mint áz elő hozott bel­
li yek bűi m eg-teíczik; de ajándék okát adn i, 
becsületnek, íj e retet ne k , barátságnak, bá­
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ladatcíHgnak okáért nem kárhozatós, miné- *
m ű ajándékokat adnak a’ felsők az alsóknak, '
vagy e7.sk am azoknak, avagy az egyenlők az 
egyenlőknek. M ivel ezek igcahaf;noíbk,és 
fjük legelek az emberi ncn^etíégben,a jó aka* ‘
rstnak, és a’békcíégnek meg-tartáíára. Já- *■;■! 
k ó b  azért Jófcphnek küldött ajándékokat* 
nem 'azért, hogy őtet m eg-veíjtegeffe az ité- 1
leibenj hanem hogv m eg-bkon}ittsa, hogy 
ótet negj ra tartva, tifjteli, hozzá háládatos. 1

*; N em -is  cselekedte azt az Illenek kiváltkép­
pen való inditáfa nélkül. M ert igy nem tud- S ] 
va 2z álmát bé-tellye íiti , imádván Jofe-

Ch e t , az a z , alizatoífan tiíztelvén m int ' 
Jrat.

114. Hazudott-f Jéfiph megát jövendőidnek 
mondván, G én. 44 . 15? N e m : mert 1. ]
Jofeph az Egyiptumbélieknek vélekedéfek 
íjerént mondotta magát jövendőiének, a* !
m int az ógondvifelöjenekbefjédebiil m eg- J
tetez ik , G én. 4 4 .5 . 2. N ém ellyeknek
ifm ét u.gy tetezik , Jofeph m ondotta magát . J 
nem ollyan jövendő lőnek, nőnem űek v ól ta­
nai; az Egyipturr.béli bölcsek, a’ kik az ördög­
i ü l  ralálrefjközók által tudták-meg a’ lőtt és 1 
a’ leendő dolgokat: hanem ollyannak, miné- 
miiek vő]tanak a’ P rephéták, a kik az Iiten  
jelentekből tudták-rneg a’ lőtt és a1 l e e n d ő  < 
dolgokat. 3. M ondotta Jofeph magát jő-

ven- ; -



véndólonekJátékosrettetésáltali m ellyn  
hazugság.

115. 1Ve)kezett-é Jófeph ,  hogy a z Egjip- 
timbéli éhségnek idején d  bálványimádó papokat 

, táplálta ? N em : mert nem  az ő  akarati/áhul, 
hanem a’Király parancsolattyábúl cseleked­
te azt* A ’ Király pedig vétkezett nem a’pa­
pokat táplálván, hanem a’ bálvány im adókat 
el-fje véd vén : ofjtán azok a’ p a p o k  nem  csak 
valának a’ bálványoknak tifjtelói, hanem a’. 

( jó meílerfrgeknek közönséges tanítói, és az 
ifjúságnakoktatói. T ovább, G én. 47. a’S h  
dó íjó nem  papokat, hanem fejedelmeket 
téfjen, m int 2 Sani. 9 .4 . holott a’ D ávid  
fiai nem papoknak, hanem fejedelmeknek 
mondatnakj úgy. 1 Chroh. 18.17.

}'. v  H Ó . Gén. 48. 22 . Micsoda rcfz v á lt a z ,  
mclljet Jákob adott Jofiphnek az ő attyafiai 

fd e t t ,  cs mintádé vette azt fegyverével és kézivé­
v e l , holott a z t  pénzen vb tte  v é lt ? Volt az a* 
ráfi, meü’et Jókób adott Jofcphnek á Sichern, 

r avagy a1 Sichár vírofsa és annak m ezeje , 
rntilynek; egy réf,ét fjáz ficlufon vőtte vala 
m eg, G én . 3 ;. 1 9 .J 0 h .4 -5. meily ofjtán ju­
t ó t  M anaísénak, Joh. 17 .7 . és ott tem et- 
tcttenek-el a’ Jofeph csőtyai, mint az ö tulaj­
don m ezejében, jós. 24. 32. 2. Jákob a ’ 
•Sichem m ezejének egy réfjét pénzen vőtte  
yal.a-mcg az Emoreuftúl., avagy a’ Chamor-

tuL»



VÁ , G en. 3 3 . 1 9 .  és 4 8 .22. ; . de a’Sichem  
varosát» ésannak egéf; m ezejét fegyye réved, 
és ivével; mert az ö fiai Sim eon és L évi a’ 
Sichem  lakoíit fegyverrel el-tóriilvén a’D i-  
na meg-íjeplőfittetéíeért egéf, mezejeket el­
foglalták vala. Ellanv. A ’ mit Sim eon és L  é -  
v i kereílek fegyverekkel nem tulaidonithat- 
t.ya azt Jákob magának, mert 6 azt nem  javal­
lottá, G é n .49. 7. Felel. A s  ö  fiai győzedel- 
meket magának rulifdonittya Ják ob , nem  
a’ mennyiben az Ö fiaitól iílentelenűl véte­
tett, hanem a’ mennyiben nem az íftenctu- 
datétele nélkül lőtt ollran keveíek által az 
ellenfgg romiáfa. M ert nohautállya az ö fiai 
kegyetlenJegeket; mindazonáltal m eg-ifm é-  
rí > hogy az Iíten iteletibül lőtt > hogy a’ 
Sichemiták gonofzságak büntetetlen ne ma- 

' radna: noha az ú fiai az lílennek  bcfzuállá- 
sát gyakorolván igen vetkezzenek, mert nem  
attyok tanittsátúl, és az itten  parancsolattyá- 
tu l, hanem a tulajdon magok bofzfzu-állá- 

' sának kívánásánál indíttatván harcról anak. 
A z Iften pedig azöm unkáiár a’gonofz é v ­
közök által igazán í;okta végben vinni; m el- 
Jyetaz efzközók munkájától f;orgalmatoíían 
m eg-kell kiilőm böztetni

117. Meg-keU-é a halott ahat [íratni cs gyá­
szolni ? ü g y :  mert Jófeph Jak 'b o tm es-fi-  
ratUj gyájfzolta, G én. 5 0 .1 0 . Ennek a’ke-

fer-



fér gélnek kútfeje ■> oka. i. A’ bűnnek, az 
átoknak, az  emberi n e m z e t ig  nyavalyáfsá- 
ganak meg-gondoláfa. 2 . Á ’m sg-hóltak- 
hoz valóf-eretetünk. 3. A zoktúl való m eg- 
fofjtatafunk 'rzcfe, a kik nekünk ez életben  
kedvetek, cs haíjnoíok voltának. 2- Vége 
ne legyen a’ tékozlás, a’ kegyeíscgnek tetteté- 
Te , az érdemnek 3 és a’ halottakért való elég- 
tételnek v-efekedéfé, a’mint a’ Pápiítaságbari 
vagyon ; hanem a’ Áeretetnek, bánatnak,az. 
hóltaknak idvefségek ésfel-tám adafok telöl 
való bízón vos bizodalóm. 3. Módgya ne. 
legyen felectib való,tn~rtekl etlen, bek^telen- 
í?ggel, morgolódáíTal,kétségben eféílel, d u - 
láíTil faládái cdgyút-járó; ne legyen vigafz- 
talás, boldog fel-támadás, rémértífge nélkül 
való , hanem ejgyűt-járo az Iílenhez való  
engedeím eíí^ggel, a’ kinek godnvifeléfétű 1 
függ kinek-kinek élete és halála. így ízóll az  
A p óitó l az halottaknak firatásárál,gyáfzo lá- 
s ir o ! , iT h e íT  4. 13. New akarom,  hogy 
tudatlanságban 'Jegyet ck atyámfiai azok felölj a 1 
kik el-aluttanak)hogy ne bán\odgyatokmiképpei» 
egyebek, kiknek reménfigek nincsen. E/lenv. 
N e m  kell az halottakat gyáfzolni, firatni, 
m ert az Iíten akarta, hogy meg-hillyanak, 
és azok meg-bóídog.íítaaak. Felel. N e m  az­
ért kefergűnk halottal nkon,hogy az Iíten a- 
kgrattyavégben m en t, ésa’nyom orufágbu  

Z a’ bólz



a’ boldogságra általm entenek, mert abban 
meg-kell csendes ifivel nyugodnunk, és I- 
ftennel nem kell pántolódnűk;hanem azért, 
hogy az Iften akaratt/ával valami keferú do­
log jár eggyút, mert gyakran a’ m ifé lé in k , 
jóakaróink, gyerm ekink, a’ m i bűneinkért 
vétetnek-el tó líunk , és a’ m i nagy kárunkra.

I I 8. Gén. 50 .7 . J ó l  cstlekedte-é Jófcph  , 
hogy a z  Egyiptumléli bálványim ádókat a itya  
temetésére bocsátoltarUg’: Embertelen űl csele­
kedte volna Jófcph , ha az Egriprumbéliek- 
nek emberfégeket jo neven nem vötte volna} 
mert ók hívatlan mentenek a’Jákobremeré- 
ff re, hogy Jóléthez és cseledéhez jó akarat- 
tyokat m eg-m utatnák. Ellem-. A z illen i 
tiíjteletre nem  kell a’bál . ány imádókat hó­
d ítan i, 2 . C or 6 . 14. N e  fzerk tztefsttek  a% 
hitetlenekkel felem ás igába. D e a’ tem etés ií- 
teni tif,telet. Telel. 1. A ’ temetés if ién itii>  
telet történet gerén t, a’ m ennyiben, abban 
az ifteni tif,telet, tudni- illik az igének predi- 
kálláfa, a’ könyörgés, az éneklés, gyakorol­
tatnak ; de magában csak polgári avagy tér- 
méfzcti tií^telségtétel, melyre az idegenek- 
is bocsáttathatnak, mert emberek. 2. A z ige 
predikalláE-is ifteni tif;te!et,de mindazonál­
tal atrul nem tiltatnak-elazidegenek, 1 v.or.
14.2  3 M ég kell hat a’ dolgot k ü lön b öztet­
nünk. K e n . - kell az idegeneket azifiem  ti íj-



teletre bocsátani, tudni-iilik h ite tlen n ek  ja-  
vallásával, az illen i rendnek el-bontásává!, 
£7. Eccleíiának és a’gyengéknek botránko- 

U  zasá al.
119. M iv e l  a’ Jákob és Jófeph tetemi E- 

■> gyipturnbúl C anabáinban vitet fenék, a3 fzen­
iek marádehi, ereklyéi Jifzielendok-i ? S;abg3 ü’ 
Szenteknek tefteket egy helyrul maiikban 
Cijjrefiegefen v in n i; de nem  jf?.abad azokat 
babon ifon becsülni,tartani, imádni. E llenv, 
Ú gy  bántak a’ Jákob, és Jófeph telke tv-/.
Felel. A ’ Jákob és a’Jófeph tetem einek á’tel-

< vitettetéfek a’ Pápifták esi tked etekhez hóm  
hafólók: mert 1. az Izraelitákat az eskiivé.s in- 

’ ditotta a’Jákób ésa’Jofephtefteka’Cana! .m 
földében való vitettetéfekre; de a’PapiTták.ic 
a’babona. 2. A z Izraeliták az attyok tefteket 
vitték által; de a’Pápifták a’ m áíok tefteket.
3. az Izraeliták azért vitték által az atyák te­
fteket, hogy tif;teílegefen el- tenieíTék; de a’ 
Pápifták a’ fen tek  telteket, el nem  tem etik,

J hanem a tem plombán téíjik; aJ mutogatáfra 
tartyák, az innepeké gellyel hordozzák, mu- 

I togati lókkal kereskednek. 4 . A  "fentek által
vitetett csontyok a’ frigy jótétemény ivei váló 
kózósüléfnek meg-bizonyitáfára valók vol-

való '^ dQ aZ" crekI/ék a’ báIvány ámádáfra 
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I I ,  R É S Z :
4 ’ M o  f i s  Hídfődig kfnjvére ta r t t \ó h c rdé- 
lekrU.

I.  K é r d é s

C T  Étkezett iM ofesJjog ^ E g ip tu n b é -  
* li embert meg - ölte, Gert. 2 . 12 ? N crn , 

mert már akkor néki hivatala volt az Iítentu 
a1 Sidóknak meg-l-abaditáfokra, A d . 7 -24 - 
ae. Ellem. M óíes vétkezett, mert az h g ) i-  
ptom béli embert nem m e g -ó im , hanem  
csak m eg-verni kellett volna az é rt , hogy a 
Sidót m eg-verte . Felel. N e m  vétkezett, 
mert az Itten indításiból ólre ö azt m eg , a 
nsint Anguílinulnak recezik.

- Fia a Sidók a' Go fen földen h k ta ti, marto­
don kérhettek kölcsön a z  W gyiptom bfkktol ezuft 
fa arany edényeket) és ruhákat ? M eg leh etett;  
mert nem csak magok voltának a G oícn  fol- 
4é n , m intA uguftinusírja. ,,

3. Ä  Sidók, e l-v ivén  a z  Egpptombéltek ed. - 
lye ii és ruháit^ nem csahírdok, lopok, háládat la- 
nok vo ltá n a k -é l N em : mert (\) a z  * cseleke­
detek eggyezett az Itten igéretivel, G én. G*
14.. és parancsolattyávaE Lxod. V 2- e.s 2".' 
(2) az fften ezeket az Egyiptombéliek javait 
a’ Sidóknak az & kemény í-olgálatty okért bei
gyanánt adta. i.Ellenv. Lopás v o lta im é r t
a l  l.g} iptombéiiek hírek nélkül vittek azó'



kát el. Felel.. Ú g y , de nem az Iften hire nél­
kül, ki mindeneknek U ra,a’ki a zo  javaic an­
nak adgya, a’ kinek akarja, és a’ kiről el-akarja 
venn i, el-vef,i. 2 . E ilenv. N ek ünk  is íjabad 
hír felebarátunkat m eg-fopanun k . Felelet. 
Vaj nem ; mert nekünk azt Jften nem  paran­
csod. /a : ha pedig parancsolná 3 f;abad volna.

4. C lipper a a l le jh  felesége^ólcselekedteJ^hog 
f iá t k örm ei met éltetésedért kercfitclhetm k-é a z  
Afifconjok? i.Q ipp ora  rof,f,ul cselekedte,hog' 
fi it korn’ül-mctélte^mert (1 ) né adott vólp az 
Iftenazaf,f,onyoknak hatalmat a’ környiil- 
metéléíre. (2.) idegen volt Czippora, és m eg  
nem  igen tudott az illen i t ip e le th e z , mert 
a’ kÖrnyCil- metéléfről bocstelenül fjó lt, és 

JVlofes é tet ezért küldötte v if/ja  az A id áh oz, 
E xod. 18 .2 . 11. N e m  kerepelhetnek az 
afjfjpnyok a’ Cz-ippora példájával, m ivel ö 
nem  jól cselekedte, hogy kőrnyül-metélt, 1. 
EUenv. Jól cselekedte azt C zippora ; mert 
látta, hogy meg-haragutt az líten  Molefire 
az 6 fia kornyűl-m etéltetésének el-mulatá- 
fáért. Felel. N e m  k övetkezik : mert nem  
ö tiQtevalaa’ környíil-met?lés. M éltí n ha­
ragúit pedig az. Iften M ofeíre; mert nehezé 
telte, hogy a’ birta az Eccléfidt; a* ki a z ó  tu­
lajdon hazát nem  igazgathatta jó l , i .T im ,  
3 -5 .és hogy addig nyúlt az Iften munkájá­
h o z , a’m ig a törvény p r é n t  m inden férfid 
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kőrnyul-m etélcetnek, es az ö cseledc m eg- 
tifjtitatnckj Exod. 12 .8 . 2. EUenv. J °  ki­
m enetele volt a’ Czippora kcrnyulmetéleíé- 
nek, mert az Itten azzal meg-engef^teketett 
M ofeshez. Felel N e m  a* ki m enetelből ke 1 
keletet tenni a’ cselekedetekről, a5 m int a’ lók. . .  • I A.  ̂    Ti /«/'l O-í 1 a r\í*.ítéletét icnm a
példákból ki- te tő ik : O f,tm  az Eccleüabaft 
kiváltképpen nem  példákkal , hanem torve-
nyekkel kell élnünk.

J 5. Helcit a mg-kményites {a megmerne- 
nyedés) az erdog munkája, mtmodonmondatik 
a z , JBat meg-keményiteni ? A ’ m egjkcm enyi- 
téft tulajdonitta az írás f i -J a ’ Sátán ak,m crt
i  bünne
tisö authora,és ezért hazugság attyanakj oh 0.
ietétícghatalmafságanak, C ol. i .-n -* 5*
a’fetétlegmunkáiraadgyák m agokat, fetet-
Egfiainak,hivanatnak .(2)azem be rnekimert
meg-keményiti magat, m int Pharaho.Exod. 
8 .  m i d ő n  magát f,abad akarati a f;erent az I- 
itentül el-fordittya, és a’ Sátán tanacsanak 
hitelt ád, úgy hogy a1 goroíjt-f,etette, és a jót 
utállya, m int i .S a m .6 .6 . D eut. 10 .6 . Jer.

( 7 . )  az Ifteőek ; mert az ember m eg-ke- 
ményitetéfe nincsen az Ittentöl a menyiben  
b ű n , és bunt f,Ül; de az Iftemól vagyon a
m e n y i b e n  büntetés, a gonof,okkal jo le l, es
a’ gonof;okát jo végre igazgattya, h x o d  f
21. és 7 .3 . és 1 0 .27. és u . io. A v a g  az itten 

í j      m e2-



meg-kemény.iti az embert nem  ön tvéhb ele  
kemény feget, gonoíságot, hanem nem  vé- 

] vén-ki belőle azt
6 .  A z .  ó r d ö n g o íó k  és a  t ö b b  f z e m f é n y v e f z t o k  

j tehetnek-éigaz csudákat ? N e m : mert a’ csu-
f datétel a’ teremtetnek n em e; mert a’ csuda-

teteiben a’ hf,en,a’ m i az előtt nem  v o lt ; de 
egyedül az lilén  hoz-kidolgokat a láthatat­
lanokból j Hebr. n .éscselcnefikcsudálatos  
dolgokat. Piai. 136 .4 . 1 Ellettv. A z  A n ­
gyalok, a’Chriftuá a’m ennyiben em ber, a’ 
Propérák, A p o ílo lo k , m eg az hamiflak-is 

i töttenek igaz csudákat, Matth. 7 .2 2 . Azért 
az örd°ngofok - is tehetnek igaz csudákat. 
Felel. N e m  következik; amazok tettek csu­
dákat az lilén  ereje által, a5 mennyiben meg-' 
nyerték az iftentül, hogy ö általok csudátcse- 
lekedg/ék; de ezek nem tehetnek, m ivel nem  
nyerhetik azt m eg az IftétüLmert ók az li lé n  
ellenfsgei. 2. Ellenv. A z  Egyiptum béli 
őrdöngosök igaz csudákat tettek. Felel. N e m  
valóságos, hanem tetezőcsudák voltának a- 

S z o k , mert noha csudálatos dolgok voltának,
, mindazonáltal a’ termefzet ereje által let­

tének.
7. A z  Egyiptumbéli irdingósok kígyói és I f­

it ái tllyan valóságos teremtett állatok vóltanakéy 
mint a Mofesé, avagy pedig Jztmféuy vefztéjek 
•vált, nak ? Csalt í,cmf^nyvef?téiek voltának.

Z \ .  “  Mert



M ert (i .) H a a kigyok és a'.békák,mellye- 
ktt az £g)iptum béli ordöngőfök csináltanak, 
valóságos terem tett állatok vólfanak, vagy az. 
Iftentuí, vag^az őrdögtű lesin á lta ttan a k : de 
nem  azíftentü l,m ertjannes és Jambres tár- 
fokkal edgyütt az igaíságnak, azaz, az Ig en ­
nek ellene allottanak, z T im . 3. 8 .ésecérta -  
zokat ndmcsinálták az Iften hatalma alcal: 
ne az órdőgtiil,mert a’ valóságos kigyet és bé­
kát nérp csinálhat: mert a töretéinek műkája 
tulajdona az Iftennek'. (2 )  H a azórdöga’ 
veffjó t kígyóvá változtathatta volna hatal- 
mafabb volt volna az Iften fiánál, mert na­
gyobb dolog a’vef,fió:t kígyóvá változtatni» 
m int a’ vizet borrá. (3 •) A z  Egyiptüm béli 
bölcsek, órdöngösök, varásláíokkal cseleked­
tek azokat. E xod. 7. és 8. (4 .) A z E gyi-
ptúbeli bölcsek né cselekedhettek kiífebb dol­
g o t ,  m int nem  menthették - m eg azE gyié  
ptum bélieketa’csapáfoktúl, es tetveketnem  
csinálhattanak: azért fokkal inkább nem  m i- 
velhettcneknagyobb dolgot, m:nt a’ vd;f;ót 
n em  változtathatták kígyóvá, (y.) A z A -  
ró kígyója el-nyelre a’ bölcsek kígyóit: azélt 
nem  voltak valósagofok, mert az egyenlő va­
lóságos teremtet állatok egy m áit e l-n e m  
nyelhetik. (6.) A ’ Mofes"rakáfrahánt bé­
kái miatt a’ föld m eg-bü i,hött, vérré válto­
zott vúei-is haíönló keppenjExod,7.21-és



8. 14. deiüyen dolog nem  követte azE gyip - 
tum béli bölcsek békáit > cs vérré változott 
vizeit.

8. Azefztendók a vízözön előtt az Egyi­
ptumbol való ki-menet flig 12 .holnapokból altot- ' 
takéjmint azutáni Ggy: melly meg-tetcziiC 
G én . 7 .12 • és 8.5. és 13.14.. holott első^raafo- 
dik, tizedik holnapokról vagyon em lekezet. 
Ellenv. Pliniusbol némcHyek azt m ond- 
gyák, hogy az Egyiptum bol való ki m enetel 
előtt az ei;tendők nem  voltak ollyan hof^  
fjak, hanem két vagy három holnapokból 

< állok, vagy holdiak voltának, mert az Atyák 
annyi ^aznapi 12. holnapokból álló érten ­
dőkig nem  élhettenek. Felel. E z  az értelem  
m egddílebbiti az Itten hatalmát és jóságát, 
és ok nélkül a’ Szent Iráftm eg hamiífutya.

9 .  Ä  volté a z  ejztendanek kezdete a z  E -  
eyiptumbolvaló ki-menetei előtt,  melly Ibtt a z  
Utáni N em : mert az Egyiptum bol vak> 
ki menetel előtt az értendőnek kezdete a’ 

,< T iír i holnap volt, melly m eg-felelt Szent 
Mihály havinak, melly vo lta ’ teremtéfnék 
első holnapja, de az Egyiptom ból való ki­
m enetel után az elérendőnek kezdete ve it  
az A bib holnap,m elly m^g-felel a’ Böjt-más 
havának, melly lőtt az Egyiptum bol való ki­
m enetelnek ertendejének első holnapja. 
Ellenv. A z  Egyiptum bol való ki-m enetel

után



után is a’ Sidok a’ T ifri holnapot tartották az !e! 
értendőnek első holnapjának- Felel. A ’ Si-  !p< 
dóknak kétféle ef;tendejek volt, f'ent és pol- tr
gári. A ’fzent e sen d ő n ek  ( melly az Illen i ta
tifjtele:re tartozott) első holnapja volt az k
A bib, avagy N is in  nevíi holnapi de a’ pol- ’ k 
gári értendőnek ( m ellya’ kuiső dolgoknak .el­
forgatására tartozott) első holnapja volt a' Vi
T ifri nevű holnap, Joseph. I. i .  A ntiquita-  n
tum, in narratione diluvii. A z írás pedig m in­
denkor a’ fzent e se n d ő v e l él,m int m eg-tet- ti
czik , Zách. 7 .1 . Eith. 5 .7 . la

10. A* Sidok nem tsaka Baby lőniai fogság t  a 
után ,  hanem az Egyiptomból való ki-menet el ' T 
előtt,  és a z  után is neveztéké-elaz holnapokat ?  , v
Ú gy: A ’ Babyloniai fogság után Cháldeai a
nyelven a’ Sidok igy hitták az holnapokat. b
1. Nisán. 2. Jsár.  3. Siván. 4,- Tamm uz.  5. I
A b . 6. Elül. 7. Thisri. 8 . Marchesván. 9. Cas- n
leu. 10. Thcbetb. 1 1 .  Sebath. 12. A dar.  A z 17
Egyiptum bol való ki m enetel előtt, s’az u- t
tán igy hitták az holnapokat: azelsö  holnap < la
A bib  volt, a’ máfodik Z iz \  az hetedik Ft ha- S í
nhn, a’ tizeneggyedik Bal. Elletrv. N ém el- dl
lyekazt mondgyák, a’ Babyloniai fogságé- r>
lőtt a’ Sidók a5 holnapokat elsőnek, máíbdik- v
nakjs’a’t. hittak N ém eliyek  pedig azt tardák, h
h og ’ a Sidók azEgyiptuHúl való ki-m enetel ^
után adtanak az holnapoknak neveket; és az P

/ első •



cl$ó értelműek azt mondgyák, a’ több holna­
poknak nem  volt nevek, és az A b ib , £ iv , E - 
thanim nem  tulajdonképpen való nevei vo l­
tának azoknak a’holnapoknak, hanem csak 
H iráíi, mert az A b ib , gabona fjárat, a’ Z iv , 

'H-nyiiáft, Lthanim erblicket té fen . Fele/. 
Ha ez a’ ki-fogás igaz volna, a’ Cháldeai n /e l­
ven való nevei-is a’ holnapoknak nem  volná­
nak tulajdonképpen való nevek.

fcí i . M iért akarta  a z  J s ie n , hogy a Hufvf~ 
ti bárány a z  első holnapnak tized ik  napsán v á -  
lafztaßck-ki a’ nyáj k q zz iil, és négy n a p o k o n ^  

' ‘íz  , a’ tizennegyedik tiapig tartafsék othon,
’ Fxod. 1 2 .3 .6 .1 8  ? A z Klen az első H u f-  
.vétben rneg-kivántaszt. 1. H ogya’Sidók  
a ki menetelre való kcfjiilés miatt az H ufvéti 
bárány meg-évéferul el-ne feletkeznének, 2- 
H ogy jobban ebekben vehetnék a’ bárár/y- 
flakepí^gét. 3. H ogya’báránynakgyakor 
tpeg-nézefe alkalmatofságot adnanékiek az 
hgyiptumbúl, és a’ pokolbúi való ki-fjabadu- 

<• borúi egymás közt való befjélgetéfre, és igy 
ann.ílvigabban kefélnének  az útra, és a z l -  

• ftennek ílly nagy jói téterűényiert hálákatad- 
nának. 4. H ogy az Klen oltalmában b íz ­
ván nef?lnének'az Egyipt.umbyliektül,a’ kik 
h 1]álra üldözik vala azokat, a’kik cló állattal 
áldoztak, Exod. 8. it. 26. A karta azért, hogy  
négy napok alatt m inden felelem nélkül ke-

; ijüH



fjiilnének a bárán’nak m eg -ó l^ re .E z  a cere­
m ó n ia , és a' hafonlók, mellyekrűl vagyon  
em lekeiet, Exod. 12. 21. nem  kívántalak- 
m eg a’következő H ufvétokban, E xod. 14. 
és 23. D eut 16.

12. Egy házban csak egy Hu fvé t«bárány na k 
kellett-émeg-bletni} E gynek, haann yinvól- 
t nak egy házban,a’m ennyin a*zt m eg-ehet- 
té k , Exod. 12.4. detöbnek, ha annyin vol­
tának, hogy eggyel m eg-nem  érték Paran­
csolta ezt az Uten, hegy a’Hegcnyek-is m eg­
ehetnék az H ufvéti bárányt, éshogyabbul 
íem m i más napra ne maradna, Exod. 12 .10 . 
JoJcphus Ellenv. T izen  voltának elegek egy 
báránynak m eg-evésre . Felel. N incsen  az,, 
az írásban. Chriílus U runk tizenkettőd m a­
gával ette-m eg az H ufvéti bárányt.

13 . H olott E xod. Í2 . 6 . a mondatán hogy a \  
bárány a' k i t  e f v e  között ólettefsék-me&a nap­
nak micsoda ideje értetik f Értetnek az e ílveli 
időnek két vegei. A z  első ellvén  a’ nap enyé - 
ízet előtt való idő értetik j Matth. 1 4 1 5 -  f  
máfodik ellvén pedig a’ nap enyémet után 
való idő, Matth. 14 23. M eg kell v-da hat a’ 
H ufvéti bárányt enni a’két e l l v e  között, az 
a z , a’ napnak vége,és azétezakánakkezdeti 
kozott.

14. Miért kellett a' Hufvétot hát napokon 
ipeg-fzentelni l M ert hét napok folytának el

a’ Si-



a’ Sidók Egyiptum búl való ki-m enetelek, és 
az Egyiptumbéliek tengerben való boritta- 
táfok k ö zö tt, és ezért az Iften m eg - paran­
csolta, hogy az első és az utolsó nap inkább 
meg-f-enteltetnék, Exod. 1 2 .16. H ih et0 ér­
teiéin s z ,  mert (1 .) a' m int első napon az 
H u  fvéti báránynak meg é v é ib e n  f^ent gyű­
lés v o lt , úgy az Egyiptumbélick el - borittatt- 
ván,hetedik napon a’ ftent gyűlés által a’ M ó- 
fes énekével Iften dicsértetett.

15. Miért tiltotta-meg a z  Jften^ hogy a Si­
dók ne egyenek kovdfzos kenyereket a z  H u /vé t 
innepében ? Mert. ( i . )  T in tán  akart Iften  
tőilók tifzteltetni. (2.) A ’ pogánok az ő 
áldozattyokban kovákkal éltének. (3.) H ogy  
m eg-tudnák, hogy a Chriftus áldozattya,ki­
nek ábrázolója v a laazH u fvétib árn y , tikra 
és vétek nélkül való lenne, mert a’ kováfz né­
ha vef^etfegértvétetik, 1 C or.^ .ó.M indazóál 
tál ftabad volt élni a békef^gnek aldozattyábá, 
és a’Pünkösd kinepeben a’kcváf,f,al, L ev . 
7. és 27.

16. H  ufv'tko 'csakbárányt-jVagy ketskét kel­
let t-é meg-ólni a.' Sidóknak ? Úgy: Exod. 12 7. 
Inkább akarta az Iften , hogy Hufvétkor  
B irány, vagy ketske óletteflek-meg,. mint e-  
gyéb élő állat: mert t Az olcson véret- 
heret neg. 2. \ ’ fteléd és frtarhn. Silói 
JE llenv. l in ó t - is f j a b id  voltakkor m eg -il-

Aa doz-»



dozn i. D eut. 16. 2. Felel. Ü tt csak a’pa-
rancsoltatik,hogy H uívéten kivül m ásinne- 
peken egyéb élő állatok-is öletteíTenck-meg.
a. Eellen. A ’ kecske avagy a gödölye a’ m eg- 
vettetteketjegyzijM atth. 26. Az^rt nem  je­
gyezhette Púnkösd napján a’Chriftüft. Felel. 
A ’ bak-is jegyezte a’ C h riftu íl, L cv. 16. 
1  heodoretus azt irja3a’ Sidóknak csak akkor 
volt í-abad kecskét meg-olniek H uiV étkor, 
m ikor bárány cnem  kaphattak.

6
* 6  * <*> * A +Opo í>fO

^ 6 * $ * 6 * 6 * 6C>,<~ cyTT-j C»J<5 dtfrlK
V etíti c*tc. ^

cJiü
* 9  * ?  * 9  *

<r

✓



M U T A T O  T A B L A J A .
A’ Negyedik könyvnek, 

í. R E S 2.
K é r d é s . L é v e l .

r. A ’ M ofes könyvéit nem  Esdras,
hanem Mofes irta-é ? 200..

2. A ’ M ofeselőtt vólt-évalam iirás? 200.
3. Prof^taságra való hivatala után > 

nem  a z e lő t t , irta-é M ofes a’te- 
remtéfrul való könyvet ? 201".

4 . N e m  csak itteni bizonysággal , 
hanem term éket! okkal - is m eg- 
pm bílhatík-é, hogy e’ világ nem  
ör^ktiil fogva való? 20.1.

5. M k té fcn  a’ kezdet, mellyrül fjóll 
G én. 1. t ? < 202»

6. E zzel a fólláfsal,Gén. 1.1 .a z jß e -  
neh teremtette, eroífen meg-pro- 
bíltathatik-édiogy az Itten egy ál- 
lattyában és h írom  fem élyében  ? 202.

7- A z  írifnak egy hellyének lehet­
nek é tóbb ig iz egymásai ellenke- 
zó értelm ei? 203.

3 . T Creintett-é Itten első napon eev 
nagy elegy-belegy teftet, mellybul 
of;tan minden tefti d oh ok at for- 
inált? k a 2 203» 9 .M it



9 . M it ért M oíes az égen és ä földön,
G én. i . i ? :o4*

10. K ü!öm bóz-é a’ terem tés a’nem - 
zéftül és a* Cciudatétsírul 204.

11. A z  írás ellen vagyon-é a’ földnek  
íjéleíségét, méllyfégét, b izonyoíla  
m eg-tudni és mérni? 205.

12. E ó í^ e lterem tetett-ée ’világ? 205 .
1,3. A ’ teremtéskor,á főidnek m inden

régeiben ért gyümölcsökkel te­
remtettek vóltak é a’ fák ? 20 6.

14. A z idő e’ világgal edgyűtt kezde- 
tett-é ? 206,

15. Vagyon-é valami em lekezet az 
Angyalok teremtéí'e felöl a’ te- 
remtéfrül való könyvben ? 207.

16. M ikor teremtettek az. Angyalok,
és méllyik napon ? 207 .

17. M cllyik napon tér erntetet a’ para­
dicsom ? 2 0 7 '

18. A ’ paradicsom nem  é g i, hanem  
földi helyvólt-é?  ̂ 208 .

19. A 5 paradicsom Mefopotámiában  
teremtetett vóft-é? 208.

20. M eg-vagyon-é m ég a’ földi para­
dicsom ? 208 .

21. Miért terem tette Iften a’paradi­
csom ot az em ber haf;nára, holott 
abban nem  fokáig fog vala lakni ? 209.

2 2 . A



m u t a  TO T A B L A j d

2 2 .

23.

A ’ paradicsomban vóltanak-é l e l  
kés állatok a % emberen kívül ? 2
Vóltanak-é paradicsomban gyű 
m  ölest el é,és az ember ételére nenéra
tartozó fák ? ^

2 4  A z  Életnek f á ja  te'fti és földi vak-é 
m int az egyébé f á k  ? _ 2 1 0 .

25 A z életnek fája a. m i faji'nkhozha-
Íon lóvólt-é 210 .

26. N em  fo k , hanem csak egy vólt-é
az életnek fája ? 21

27. A z  életnek fája m iért m ondatott 
életnek fájának ? 2.11

28. Azcletnek fája miért nevezettet iig’? 211.
ap.. A z életnek fája az embert a’ hálál­

t á l ,  nem terméig eti,hanem ter­
m éket felett való erejével tartot- 
ta-ém eg?  ̂ 2 I1 *

go. A ’ jónak és gonofjnak tudásának
fája, miért neveztetett úgy? _ 212.

31. H o g y  lehetett a’ jónak ésa ’.go- 
noEnak tudásának fája 2 paradi­
csomnak k özep in , holott az élet­
nek  tája £  paradicsomnak köze­
pin vélt? 212

32. M iért teremtette azlften  az e m - 
bért a paradicsomon kivöl, G én .
28. és m im ódon vitte oda ? 2 3

33. A z efet előtt uralkodott volna-éaz
A  a 3 c m -



ember az emberen ? 2 1 3 .
34.. A z elet előtt ettek volna-e az e m ­

berek hull ? 214.
3̂ 5. A ’ lelkes állatok, mellyek m oft 

huf-évök, az elét előtt huít ette­
le k  volna- é? 214 .

36. Igaz kígyó v ó lt -é  az, mellyríil 
G én. 3. vagyon £0? 214.

37. M iért mondatik M óíéftiil a’ k í­
gyó a’ földnek m inden oktalan ál­
latinál raval^abnak ? 2ry.

3 8,- M iért engedte- meg az Iften,hogy 
a’ kigyó az embert m eg-kéíercse, 
holott tudta, hogy, ha m e g - k e l ­
tené, el-efnék? 215".

39. Miért nem  irtózott az Éva a’ kí­
gyótól a’ m int m indenek irtóz­
nak ma? 2. ió .

4 0 . M iért nem  álm élkodott, csudál- 
k o zo tt, Éva a’ kígyó fjólliían, és 
véle való vetélkedőien ? 217.

41 M iért em lékezik M ófes m inden­
kor a k ígyóról, azórdögrülyedig  
fohafem?  ̂ 217.

42. M im ódon nyiitanak-meg első f;ü- 
leinknek Qem ek, holott annak e- 
lőtte vakok nem  voltának ? 218.

43. M időn az Iften a’ kígyót m eg-át- 
koztap a benne való ördögöt m eg­

átkoz-



átkozta - é ?
44 . A ’ kígyó az efet előtt járó állat 

v ó lt-é '(
45. M inden embernek munkával és 

verítékkel kell-e kényéi ét enni ?
46. M iért nem  akarta az Iften, hogy 

az ember az élet fájagyümölcsé- 
nek évéíe által az óro* haláltól 
meg-fjabadullyon,és azörök éie -  
tét vifji-a- vegye, nyerje ?

47. Miért űzetett-ki az ember a’ para­
dicsom  búi?

48. Mik voltának a íok  a* Cberubi- 
m ok G en . 3 ?

49. M ién  rendeltettek áCherub:mok 
az élet fája uttyának őrizetre ?

50. M im ádon épithetett Cain vá­
róit egvedül, holot a’váróinak é- 
pitéie fok embereket kéván ?

• 51. Miért nem akarta m eg-ölniazl- 
flen az 6 attyafiát meg-őlő Caint ?

52. A ’Lám echfiaivóltanak-é elsöta- 
lálói a’ muíika fjerf^ámoknak, és 
ók vóltanak-é első kovácsok, vaf- 
m iivefek?

53. fcnoch kezdette-é leg-elsóben az 
lftent fegitf?giil hinijimádni, tiQ- 
teini ?

54. A z  ege/- fóldón aJ viz ózón elAtc

218.

218.

219.

219 .

2 TQ.

220 . 

2 2 0 .

2 2 1 .

221 .

222.

222.

lak-



laktanak-é az embere k ? 2 2 3 .
55. Az A tyákef,tendeinéhóld iak ,az  

az, 354, napokbúl állók, hanem  
napiak, az a $6$.  napokbul állók 
vókanak-é? 223-

'56. M atusálem a’ v izózőn után é k é 223.  
•57. M iért éltének oilyan íökáig az

Atyák a’ v iz  őzön el tt? 2 2  3.
58. A ’ v iz özön  előtt az Iften nem ro_ 

viditette-é- m eg az ember életé­
nek határát ? 334.

$9 . Sem  v o lt -c  N oénak  nagyobbik
fia? 22f.

60. M im odon mondatnak némelly é- 
lo  állatok tifitltalanoknak, holott 
m indenek jókvóltanak, G én. 1.
A d .  10 .15 . 1 Tim .44 .T it .  1.15? 225.

6 1 . M időn m égnem  adatott volna a’ 
ceremóniái térvény , m im ód on  
tudta m eg N o é ,  meilyek válta­
nak a’ tinták, és a’ tifgataían étó ál- 
l'.-tok: mert az élő állatokat m eg- 
kűlóm b .ztetó törvény csak L ev.
11. D eut 14. hozatott ? 226»

61• A ’ v iz ő zö n  etótt m eg-en gette  
vólt-é az Iften, az embereknek a’

/ húsételt? 220»
6 3 . S;abad é á kerefjtyéneknek ä vér­

nek , és némelly elő állatoknak
w e g -



m eg-évéfttül magokat m eg tar­
tó z ta tto k ?  220. s

64. A ’ fiivárvány vólt-é a’ v iz  özön  
előtt? m 2 2 7 -

65. M iért átkozea-meg N oéC h a n a -
ánt a’ Chám fiát az Attya vétkiért, 
és miért nem C h ímotinkibb? 220

66. M ikor N  oé Char.aánt m eg - át-
, kozta,C hanaánfiü letettvólt-é3és 

ha ízületeit volt, a barkában ih le ­
tett vólt-é? 22 8*

61. A z Hebraeufok ( a’S id ó k ) nem  
Abrahámtul, hanem H ebertül a’
Selah fiatul mondarnak-é? # 2.29.

6 3 . M ikor kezdetett'a’ Sidó nyelv, és
m inden nyelveknél elíobb-é ? 230.

69. H o l m aradott-m eg a’ nyelvek  
meg-zavaráfaután a’Sidó nyelv ? 230.

70. A ’ nyelvnek meg-zavaráíá nem  
akkor lött-é, mikor Péleg m eg­
h o lt , vagy élete felire jutott j ha­
nem  mikor {-illetett ? 2 3°*

71. H án ’ nyelvek f^ármaztanak á nyel­
vek m eg - zavarásábúl, m eg-val- 
toztatásabúl ? / 2^1.

72. H o lo tt a’ nyelveknek fokafagaa 
Szent L é l e k n e k  nagy ajandéka,
A c t  2, m im ójon  lehetett bünte­
tés ? 2 3 r -

7 2 .T h á -



73. T h áreaz Abrahám Attyabálvány 
im ádó v ói t-é? 232.

74. Abrahám vók -é  valaha bálvány i-
mádó ? 232.

75. Jól cselekedte é A brahám , hogy  
az éh ífg  miatt Egyiptumban alá 
m ent? 233.

76 . Abrahám jól cselekedte-é, hogy 
Sárát nem  feleidének ,hanem  hu-

78. Sjabad é jelt kérni valakinek, hogy 
az Ígéretnek bé-tellyefitéfe felól 
meg-erófitteísék ?

79. M it külöm böz Á b rám ; és Abra-

80. M iért rendelte vélt az íftcn , hogy  
á fjrfi gyermekek nyólczad napon 
kőm yűl metélteíTenek: és nem  
lehetett-é hamarább vagy kéföbre? 237.

8 t, H o lo tt a’ leány gyerm ekek, és az 
afjfjonyok kőrnyül nem  m etél­
tettek, vók-é juEok a’ frigy javai-

82. A ’ kórnyül metcltetéfnek ki -f;ol- 
gíltatója , ugy m eg - határoxta- 
tott-é,m inta’ kereí;tf?gnek? 23 6 .

83, A ’ neveknekadáía a’környülme- 
télésben, és a1 kerekeiéiben , nem

;ának m ondotta ? 
lem vólt-é M elchisedech ?

233 .
2 34-

hám ; Sárai és Sárah ? 235.

h o z?



parancsolatbúi., hanem fokasbnl 
és példábú I való d o lo g é ?   ̂ —3 7 ’-

84. A ’ környülmetélkede's vasbúi , 
vazv köbül való kellel leljen va-

^ la-é? 2 3 °*
85. M iért rendelte az Ifr.en azt Sacra- 

m entum m á, a’ ini a’ tellet úgy
’meg-febefitette, és meg-rutitotta ? 238 .

86. A z iftennek az Abrahammal bér­
le t t  frigye, G én. 15. és 16. egy 
vol t* é az A dám m a l G en . 3. N  ó é ­
val, G én .9 .M ofeQ eiExod.24 kö­
rú t frigyével, és az U  j friggyel az 
U jT eftam en tu m  alatt?  ̂ 2-3 9 *

87. A m azharm ak, a ’ kik Abrahám-
nak rr .eg-jelentek, te rem te t t  A n ­
gyalok vóltanak-é?  ̂  ̂ 239 .

88. H ellyeilén  kivánta-c A braM m , 
bog’az Iften, ä gonoQoknak ked­
vezzen  adókért, es az hellyeilén
en ged tetet-é m eg J • y 24®.

89. M ivel az A ngyalok tettették ,
1 hogy az uczan hálnának, o e n .  19. 

minden tettetés jó é ? 241.
90. Jólcselekedte-é L oth , hogy a’ faj­

talan Sodomitákat leányival ké- 
nálta, hogy a jövevényeket b u ­
taságban meg-tarthafsa ? 241 .

91. A ’Sodcm itákegéí& en mcg-vakit-
< 92. Jól



tattak vóltak-é 242.
52. Jól igérrck-é az Angyalok Lótnak, 

H ogy Z oar vároiat el-nem  fiil- 
lyefjtik, holott el-végezre v o lt az 
lilén , hogy el-füllye^teísék ? 242,

93. M ivel az. Angyal m ondotta , nem  
cselekedhetem addig le m m it , 
m ig oda m égy, G én. 19 .22 . L oth  
az Iften decretoma végben vitelét 
meg-gatolhatta-é; 242 .

94. A z Iften, parancsolattya ellen v i£ -  
{;a néző Lóth felezget, miért vál­
toztatta inkább fó bálvánnyá,mint 
egyébbé ? 2 4 2 .

95. V étkezett-é isák , Efaut akarván 
m eg-á ld an i, és ha m eg-áldotta  
volna,áldott lett vólna-é ? 243 ,

9 6. Rebeka és Jákob vétkeztenek-é, 
hogy Isaktúl ai aldáíl álnokul vöt7 
ték -e l, és Jákobnak az az áldás 
haímalt-e? 244 .

97. M it jegyezett a’Jákob lajtorjája ? 2 46.
98. Tifjtefleges dolog \ ólt-é,hogy Já­

kob Rachelt m eg-csókolta  , és 
hogy Ruchel m eg-engedte, hogy 
az, efméretien ötét m eg - csokol- 
lya? 247 .

99- G én. ao. A ’ m agtalan ig  ma is
átok-e, cí a' terv,éfjes ald-s é ? 24.8.

100. A d-



m
m u t a t ó t  a b l  a  f A ü  w

io o . Abrahám Jákóbj ésa’tóhb Atyák 
vctkeztenek-é, hogy fok fe lezg e t  
vöttenek?  ̂ 249..

I 101. A ’Jákóbtufakodáía teíli vó k -éa z
( A ngyallal, és az o gyözedelm e va«

lósagos vólc-é ?* 24  9.
102. R u b en , hogy Jófephet a’ háláltál 

m eg-m énese, jól tanácsolta - é > 
hogy az ó  kutban vettefsék ? 251.

103 A ’ íp k ás, mellyel a’ magtalan m eg­
holt atyafiu özvegyét, a’ m eg-hólt 
attyafia felef^gul e l-vó tte , a’tör­
vénnyel m eg-eggyezett-é ? 251

104. Thámár,akar bof;f;uálláfmk,akar 
magzatnak kedvéért, kurvái öltö­
zetben ipával közösülvérr,, vétke- 
zett-c ? -

105*. Szabad-éaz áron vö tt Volgáknak
U rokat el- hagy van, el-futni ? 253,

106. V a d n a k - é  ollyan álm ok, m ellye- 
ket az lilén  bocsát az emberekre,

, > ' és kell-é valamit gondolni az ál­
m okkal? 254.'

107. Jól cselékedte-é Jó íéph , hogy E -  
gyiptum béli fe lezg e t v ő tt , és a’ 
Pharahotúl adatott tifjtet el-vót­
t e ? .  ’ 256..

108. Jól csclekedte-é ] ófeph, hogy az o  
boldogtalan, és boldog állapotty át

S h  attyá-



attyátuljés atcyafiaitúl fokáig el-tit­
kolta ? 256;

'109. Jofeph attvafiai előtt idegennek
tettetvén magát, hazudott-é ? 2 5 7 -

n o .  H azudott-e jo fep h  attyafiait ké­
meknek m ondván, tudván hogy  
nem  kémek? 25 Si­

li I« N e m  te tt-c  Jófeph nékik nagy 
boízfzuságot árultatáíTal vádol­
v á n , és az ártatlanokat tő m l őcz- 
ben vetvén?  ̂ 25S*.

ri2. Vétkezett-é Jófeph, hogy á  Pha-
rahó életére esküre? 2,59;

113. Jól cselekednek-é, a’ kik a’ fejedel­
m eknek és mafoknak ajandéko- j 
kát küldenek?  ̂ 2.59«.

114. H azudott-é Jofeph, magát jöven­
dőiének m ondván, G én. 44. 15 ? 2,60;.

115. V étkezett-é Jófeph , hogy az E - 
gyiptumb^li ehfrgnek idején a 
b í l v á n y  imadó papokat táplálta ? 261*-

n ó .  G én. 4 8 .2 2 . Micsoda réf vóltaz,
mellyet Jákob adott Jófephnek az 

. ő attyafiai felett, és mimódon vöt- 
te azt fegyverével, és kézivével,
holott azt pénzen vótte volt?  ̂ 261.

117. M  eg kell- é az halottakat firatni, és
gyáfjolni ? r 2 ̂ 2i>

11 i ,  Gen.5a7.j0i csolekedte-é J ófeph,
- . • hogy.



hogy az Egyiptum béli bálvány i-  
madókat attya tem etekre bocsá­
totta > .
M ivel ä Jákob és a’Jófeph tetem ei 
Egyiptum búl Canahánban vitet- 
tenek, a’ f;entek maradéki, erek­
lyéi, tiljtelendok-é ? 265g

II R E S  Z.  ,
Vetkezetté Mófes, hogy az iEgyiptom-- 
b?li embert meg- ólte ixod. 2. 12? 2 60
Ha a’ Sidók a’ Goíen tőidén laktak, 
mimodon kérhettek kölcsön az Egyi- 
ptombéliektöl ezuit és arany edc-
nycket, es ruhákat? *06
A’ Sidók el-vivén az Egyiptombehek 
edényeit, és ruháit, nem csakrdok,lo­
pok, fúládatlanok voltanaké ? 266
Czippora a’ Móiés feleibe, jölcsefe- 
kedtc.é, hogy hát környűl metélte, es 
ezért kerefztelhetnek éaz alzízonyok? 267  
Holott a’ meg-kemenyités (á’ megke- 
ményedés) az ördög munkája,mirao- 
dón mondatik az Iften meg-kcmenyi-

• 5 268terű ? C'
Az órdóngósok, és a’ több ízem-teny- 
vefztók, tehetneké igaz csudákat.  ̂ 265
Az Egyiptombéli órdóngösók kígyói 
és békái ollyan ?al°ságos teremtett ál­
latok voltanaké, mint a’ Moi'esé,avagy 
pedig lzem-fcny vclxtéíék voltának ? 16 p

■ W )< \y  8* * *



8. Az Eíztendök a’ víz özön előtt az E- 
gyiptombol való ki menetelig «a 
holnapokból állottaké, mint az utat) ? a 71

f  tp. A’ volté az cfztendönek kezdete az E- 
gyiptombol való ki-m énetd előtt, 
melly lőtt az után ? a 7 *

•10. A 1 Sidók nem csak a’ Babyloniai fog­
ság után , hanem az Egyiptomból va­
ló ki-menetel előtt, es az utann-is ne- 
vezteké-el az holnapokat ? a 7*

11. Miért akarta az Iítcn, hogy a’ Hufvé- 
ti bárány az első holnapnak tizedik 
napján valafztah?k-ki a nyáj k özzűl, 
és négy napokó, az az, a’ tizen negye'- 
diknapigtartail^kothoa, Exod 12.3.
6. ib l  173

12. Egy házban csak egy Hufvéti bárány­
nak Kelletté meg-oletni ? a 74

1 3 .  H o lo t t  E x o d . 1 1.6> a’ m o n d a t ik ,  h o g y  
a ’ b á rá n y  a’ k é t  e llv e  k ö z ö t t  ő le t te i -  
f e k - m e g ,  a’ n a p n a k  m ic s o d a  id e je  ér­
t e t ik  ? 1 74*

1 4 .  M ié r t  k e l le t  a ’ H u fv * to t  h é t  n a p o k o n  
m e g - íz e n te ln i  l  '  2 74 .

j y. Miért tiltotta-meg az lilén, hogy a’ Si­
dók ne egyenek kova.zos kenyereket 
az Hufvct innepében ? x - j f

ló. H u i v étkor csak bárányt, vagy kecs­
két kelletté meg-ólni a’ Si. óknak? a 7y

-  » . -•**** > tamOkJMmMMMi ̂
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